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PRÓLECH 



ha semblat difícil , quan menys, lo traball d' escriure un priílech; 
qui vulla empèndrel' s' abroga una autoritat que móllas vegadas no li pertoca , y 
lluyla ab lo temor de dexarse portar per una parcialitat instintiva; pe sal i , per lo 
tant, la importància de que 's revesteix., y '1 destorba la desconfiança que li mereix 
són judici. A pesar d' això, nosaltres, que, seus falsa modèstia , confessem no merè- 
xer la primera, estem avuy mòlt lluny de témer y posar esment en evitar la segona, 
més direm, nos anima la seguretat de lograr 1' aplauso de la majoria per las idcas 
qu' exposarem. 

Y no pol ésser més senzilla la rahó en que fundem nostra creencia. Debem ocu- 
parnos d' un autor popular Uns à 1' extrem à Catalunya , ressenyar breument sa car- 
rera dramàtica, seguida ab interès y ab enlussiasme aplaudida en totas paris 'hónt se 
parla la llengua catalana, per venir à parar à sas poesias, premiadas en certàmens 
acadèmichs, lloadas per quants las conexen , y esperadus ab anhel per aquells qu' 
encara do han pogut llegiries. Nostra opinió , conforme ab lo general aplauso, no 
corre donchs perill de ser atrevida , ni s' exposa à ser atacada per ser nova, al con- 
trari , déu confiar en ésser compresa , y quasi diriam que mòlt bé pol merèxer sim- 
pàtica aprobació, ja que no aplauso. 

Aquesta tasca nos hem imposal, aquesta confiança nos eaima, y ab aquesl resultat 
comptem ; comencem donchs , y abans de passar al judici del llibre , ocupèmnos del 
aulor, procurem , retratant sa individualitat, dir d' ell lo que no a' ha dit encara, 
puix després , traclant de sas obras, sols podrem escriure lo que 'ns dicle lo vot des- 
interessat del públich. 

Frederich Soler, un dels més coneguts autors dramàtichs de nostra època y fun- 
dador del Tealre Català , ora , no fa molls anys , un aficionat à la poesia y res més. 
FaltóYanli estudis , sobràvanli cuydados materials que martirizavan sa vocació y se 
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perdia sovint en sos ensaigs literaris. Absolutament privat d' estímul , li era mòlt 
difícil conservar la esperança de mellora y la confiança en sos propis recursos. 

De que valia , dava bona mostra sa may trencada constància. Encara recorda 
qui aquestas ratllas escriu à 1' aprenent relotjer que 's ruborisava, sentint los benè- 
vols y carinyosos elogis de F amistat y la família , en la escena improvisada ab cor- 
tinas de damasch ; al pobre y laboriós orfe qu* empleaba lo curt descans que li dava 
són mecanich ofici, en traduhir en informes versos sas impressions y desitjs, prime- 
ras revelacions d* una inspiració enlayrada y robusta, y, si nofós que temem allargar 
nostre traball , podriam evocar encara auguris que llavors feyam sobre '1 pervenir de 
la carrera que tan obscurament en Frederi chSoler començava. 

Hem seguit pas à pas al poeta en són cami ; F hem vist conquestar traballosament 
y grau per grau la preciosa experiència, hem observat com sas ideas se modifica van, 
com se formava són caràcter , com naxia y se desarrollava sa innegable y potent 
originalitat. Y F hem vist després darse à conèxer en la pública escena , sorprenent 
en sas primeras manifestacions, agradant després, més tart entussiasmant, y popu- 
larisant sempre són nom , per tots aclamat , sas obras per tots escoltadas y aplaudi- 
das,són teatre, base en gran part fundamental del renaxement literari de Catalunya. 

Tan sols dihent quantas y quinas són las dificultats qu' ha vençut en Soler, pot 
ferse dignament F elogi dels triumfos qu* ha lograt. Abans qu' ell aparegués, la mo- 
derna llengua catalana no portava més enllà d' un estret círcul acadèmich las mani- 
festacions de sa literatura , que, ab comptadas excepcions, mostrava deplorables ten- 
dencias al arcaisme en Y estil y en la forma y, permètesens dir, en la el-lecció dels 
asumptes y en lo fi que 'Is poetas se proposavan. D* açó provenia lo divorci entre la 
massa popular y '1 renaxement que volia il-lustrar y conmòure à dita massa. 

La forma pròpia de nostra literatura no estava trobada y mòlt menys en lo que à 
las representacions dramàticas se referia. Sols existian pàlidas imitacions y ensaigs 
incomplerts. 

Hi havia més. Del error que 's patia volent fer encaminar cap al passat, y no dirigir 
à F avenir per à reformar lo present, à la joventut catalana , y de la metexa falta de 
caràcter propi, naxian preocupacions y dubtes qu' aumentavan considerablement las 
dificultats quasi insuperables qu' oferia la troballa del caràcter genuí que '1 rena- 
xement necessitava. 

No direm que '1 trobés en Soler; lo jutge més propi pera fer tal afirmació es lo 
públich que no reb inspiracions dels crítichs , sinó que 'Is influeix y obliga à que li 
dongan rahó y espliquen las impressions que sent , sense dàrsen compte: Aquest 
públich dirà sPl poeta que ab sos primers ensaigs va atràureF, que '1 que pràcti- 
cament ve. probarli qu* hi havia poesia en la llengua que parlava , exemples en sas 
costums , models en los tipos que'l componian,y que no necessitava F auxili d'altra 
llengua pera expressar sos sentiments y contar sos recorts, ha sigut són primer 
poeta modern , lo qui primer 1' ha conmogut, lo qui ha descobert nous y daurats 
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horizonts. Nosaltres, sols nos limitarem à pendre un dato y recordar un fet; la apa- 
rició de 'n Soler à la escena va revelar à la majoria qué podia y valia la literatura 
catalana , y *1 cercle màgich que Y encongiment y la pór à lo modern havian senya- 
lat, empresonant la catalana poesia, desde llavors va desaparèxer. 

Recordant aquest fet innegable , dexem justificada la digresió que 'ns hem per- 
mès; si no haguessem pogut apreciar tan important victorià, mòlt bé nos hauriam 
guardat de parlar dels primers desconeguts y traballosos esforços del poeta , perquè 
las dificultats vençudas per V escriptor avaloran lo mèrit y no disculpan las faltas 
ni escusan los defectes. La obra literària may se jutja relativament, sinó mirant 
al ideal de bellesa absoluta. 

Y es tant més important aquesta consideració quan bastà Y èxit pera dispensar 
la lleugeresa ó mal gust dels primers ensaigs y conques tarse la benevolència en las 
obras posteriors, i Qui fóra avuy lo crítich de bona fe que reclamàs al autor de La 
Dida y Lo Ferrer de tall compte estret de sas primeras concepcions , passos vacilants 
qu $ en Soler dava en lo, per ell desconegut, terreno de la escena, y que, ob tot y ser 
tímits y mal dirigits, despertaven sonorosos ecos ? Dexem apart las promesas que ja 
llavors apreciava '1 públich , la originalitat que sorprenia y la facilitat y fecunditat 
que tant auguravan; concedim de bon grat lo que may concediriam en unarahonada 
discussió, y, volent admètrer que són mòlts y de bulto los defectes, digans la sus- 
ceptibilitat exquisida dels crítichs severs, i si à la mitjanía quan menys se la saluda 
cortesment y se 1' anima ab afecte, no 's dèu dispensar à la superioritat 1' error que 
hi puga haver en la primera proba ? i Qui encarregat està d* aquilatar la inspiració 
que no regoneix reglas , vol dictar lleys tan estretas? 

Quede dit aquí tot lo que dir podriam sobre las objeccions que s' han fet; aquest 
escrit no dèu ser una defença, perqu en Soler no la necessita, que fallada està sa 
causa; no pot serho, perquè ni en lluytas literarias nos plau la disputa. Retratada 
dexem la important personalitat que dona ab són teatre una literatura , rompent la 
regla de donar un teatre nou à una literatura feta ; ara devem passar del home al 
llibre , del autor à la obra. 

Aquí deuriam fer protestes d' imparcialitat, y, per à probar que jutjem ab claretat 
de judici, recórrer al medi d* apuntar algun defecte insignificant, fent ressaltar aixís 
las belles as qu' examinar volem ; mes declarem ab toia sinceritat que pensem dels 
altres lo que à nosaltres nos sol succehir, y com raras vegadas nos hem fiat de pro- 
testos que podria n excusarse y sempre nos han merescut poch apreci las malicias 
literarias , escusèm lasunas y no fem à nostres lectors l'agravi d' emplear las segonas. 

Lo llibre qual pròlech escribim en tant no necessita recomanaments, que 1' autor 
ha esculli t nostra humil veu pera recomanarlo; més podia tenir, mòlt més devia 
desitjar, y proba gran confiança en sa obra quan ab tant poch se contenta. 

Es una colecció de poesías, narrativas en sa major part, que van à mostrar al 
conegut dramàtich, baix un nou punt de vista al públich en general, que '1 coneix, 
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principalment per sos dramas y comedias. Las més respectables opinions ja 1' han 
lloat, T únich cos acadèmich que per la literatura catalana existeix F ha jutjat y 
premiat , lo públich 1" espera , y no exajerarèm assegurant que, un colp conegut, su- 
perarà las esperanças d' est últim , afirmarà lo bon concepte qu' ha merescut als 
primers , y servirà pera demostrar la utilitat de la corporació que no li ha escassejat 
los premis. 

Difícil seria classificar ab exactitut las composicions que conté *1 llibre ; són tan 
originals algunas, que com de genero nou podriam apreciarlas , y altras , fins las més 
subjectivas, denotan tant lo essencialment dramàtich de Y estre de són autor, que 
semblan participar de dos generós , y no entran sinó arbitràriament en una clasifi- 
cació. Per regularisar, donchs , lo plan de nostra crítica , y sense preténdrer haver 
trovat la divisió natural, las dividirem en narracions històricas, baladas d' invenció, 
y poesías subjectivas. 

Las principals qualitats qu' en totas descollan , són una concisió que contribueix 
poderosament à la energia de la frase y à la claretat del concepte , un estil sobri y 
elegant y una riquesa sorprenent de idioma ; això en lo que pertoca al versificador 
y al filòlech. 

Respecte à la inspiració del poeta , la fecunditat pasmosa es la primera qualitat 
que 'ns sorprèn : quan se coneix lo número de las composicions d' en Soler, estranya 
lo curt espay de vida en que ha pogut ferlas; quan se sab à quins distints generós 
pertanyen , quins asumptes tan diferents tractan y las formas novas y especials que 
presenta cada una, admira aquesta força de concepció que sols dexa breus moments 
sa distintiva originalitat pera recórrer en totas direccions lo camp per ahónt cami- 
nan los altres. 

Cenyintse especialment al llibre qu % estem jutjant , se trobarà la prova de lo que 
dihem. Adhuch no sortintse del primer aplech qu' havem format fent la clasificació, 
lo de las narracions històricas , £no sorprèn que *s puga trobar unida en un poeta la 
altesa tràgica dels Companys de Ser tari, Lo plor de la madrastra y y L Neguit de Rey, à la 
melancolia de La mort del Príncep de Viana , La ramor de V ona y Marxa fúnebre , lo 
moviment y la animació de La batalla d' Ilerda y Lo Mercadal , à la lúgubre tristesa 
de Sibila y al mistich entussiasme de La bandera de Santa Eulària, lo romans 
caballaresch del Pacte de Pedralbes , à la tonada popular del /Tant se val! y la grandi 
elocuencia de Los catalans ? 

En las baladas , entre las quals descollan , sens cap dubte , Lo Baster de V Esqui- 
rol, La cançó dels aucells y La Monja, $no admira la fecunditat que tracta tants y tant 
diferents assumptes , la riquesa de forma que troba las armònicas estrofas d' aquestas 
duas últimas , la gallardia del metre del Baster, lo romancet de Lo llaç blanch y la 
tan apropiada metrifícació de La Sardana ? 

Y, venint à las poesías que *n podriam dir subjectivas, puix se referexen à sen- 
timents del poeta , per més que algunas sian inspiradas , ja per la memòria d' un 
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artista , ja per la contemplació de la naturalesa , ó, com succeheix en Los set pecats, 
per la personificació de las passions humanas , i no meravella que à la enèrgica con- 
cisió y exactitut d* aquestas últimas, s' unescan en un poeta la somniadora vaguetat 
de L• soroll de V aygua, lo desgarrador sentiment de Fortuny, lo fidel retrato de la na- 
turalesa del Torrent, y la trista filosofia del Relotje de sol* 

Hem dit que la fecunditat y la riquesa bastarian per apreciar à n' en Soler ; qui 
aquest llibre llegesca convindrà ab nosaltres. 

Sols , de passada , direm sobre la tan tractada qüestió de Ta puresa de la llengua 
catalana , que tant en las poesías escritas en vers lliure , com en la correcta y valenta 
frase de L•s Companys y La batalla iï Ilerda, potser instintivament ha trovat en Soler, 
sinó la solució desitjada, un camí que podrà conduhir à resoldre lo problema , acos- 
tantse à la primitiva font llatina ; mes no per això, y guiat per són bon sentit, amant 
de lo modern , ha dexat de buscar, en Lo Baster especialment , y en la gran majoria 
de sas composicions , la manera de dir popular, prudentment corretgida pe '1 bon 
gust , y adaptada à un clar y senzill sistema. 

Si volguéssem examinar una per una , dihent lo que sobre ellas se 'ns ocorre , las 
poesías que conté aquest llibre , nostre traball seria interminable ; si pretenguéssem 
establir comparanças entre 'n Soler y altres autors , potser se 'ns tractaria de parcials. 
Per lo tant , breument resumirem las qualitats d* algunas composicions, y exposa- 
rem algunas observacions, que dexarèm apuntadas. 

Direm abans, que la tendència à lo dramàtich predomina absolutament en aquest 
llibre ; los arguments tenen clarament disenyadas , com en la escena , sa exposició, 
intriga y desenllàs , la animació y naturalitat del diàlech no decau , y '1 soliloqui es 
tan concís y breu com en la escena dèu ésser ; lo mateix cuidado qu' en los dramas, 
posa en Soler en las poesías, logrant que la acció no decayga, ni's falte als caràcters, 
ni dexe de sorpèndrer V efecte ; fins sembla que , al dibuxar sos quadros , té en 
compte , principalment, lo bon gust pictòrich. Y això que, fet exprés, ofegaria la ins- 
piració dintre d' un espay reduhit , amaneraria Y estil y engendraria potser la mo- 
notonia, essent, com es, instintiu, obehint, com obeheix, à una tendència irresistible, 
dóna à las composicions un caràcter original , ajuda à la claretat y evita la confusió. 
Lo Neguit de Rey y L• Plor de la madrastra són dos dramas complerts , la dispo- 
sició dels Companys de Sertori es dramàtica , Y argument de La Monja de drama es, lo 
diàlech del Pacte de Pedralbes y de L• barber de la Bòria , més que de la llegenda , es 
propi de la escena, ysèmblan soliloquis, més que poemas íntims, móltas de las poesías 
subjectivas. 

En lo nostre autor s' observa més que en los altres aquesta tendència, que, en ge- 
neral, es la de la moderna poesia. Avuy se demana à n' al poeta alguna cosa més que 
impressions propias. No se li oposa cap obstacle, no se li mana que respecte cap límit, 
perquè 's vol que 'ns interesse inventant sobre '1 passat, retratant lo present ó somniant 
en T avenir. Es precís que 's conquesta 1' atenció movent fortament l' interès: sembla 
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que 'Is homens d* avuy, preocupats per qüestions palpitants, no volen ser destorbats 
de sa fonda meditació , sinó per cosas que 'Is aterren ó entussiasmen , no que Is 
afalaguen ó debiliten. 

Segura proba de nostra asserció dóna , que , en aquesta època , en que totas las 
demés bella s arts semblan buscar una forma pròpia , sols la poesia ha trovat la seva, 
y T ha portada à tots los seus generós. Nostra novela , està tan lluny de las antigas 
gregas, com de las historias caballerescas y de las picarescas narracions castellanas; 
lo teatre modern, participa móltas vegadas de la grandiositat del grech, de la llibertat 
del de Shakspeare y del bon gust del segle d' or castellà ; mes , novela y teatre te- 
nen avuy una utilitat més directa , y, si no arriban à las altíssimas concepcions que 
'ns han dexat los antichs, en cambi, se proposan y resolen móltas vegadas proble» 
mas de gran interès per à nosaltres. Y no 's diga que retrocedim; lley es de la humar 
nitat la impossibilitat de pèrdrer lo adquirit ó abandonar lo guanyat; la poesia ha 
adelantat com tot, y en va s' voldrà criticar són progrés, donantli '1 nom de mal gust, 
y condemnar són maraveilós instint que la guia à cantar y à mellorar lo modern, 
acusantla de folla , y repta n tia per frívola. 

Ara, fins la novela històrica, la llegenda y la balada que buscan argument en lo 
passat , no tan solament no 's limitan à contar lo qu' ha succehit ; principalment 
volen mostrarnos 1' esperit de 1' època en que succehia, fer ressaltar los nobles senti- 
ments d' un ideal de moral absoluta sobre las injusticias y las preocupacions del 
temps , traurem' consecuencias certas y ben fundadas per lloar lo d* avuy, y darnos 
esperança per lo lluminós demà. Los metexos poetas amants del retrocés , y perdo- 
nada nos sia aquesta paraula , comprenen instintivament la necessitat d' assumptes 
d* interès principalissim y de la forma dramàtica. Al combatre à 1' esperit modern, 
se contagian , y per defèn car als ídols cayguts , fan lo que manan los déus de nos- 
tres dias. 

Avuy s' estudia y s' admira lo místich entussiasme d* un Fra Lluis de León, la 
inspiració amorosa d' un Garcilaso , la melancòlica filosofia de las Ruinas de Itàlica, 
y de la Epístola moral; avuy encara V amor per Laura inmortalisa à Petrarca , con- 
mòuhen y agradan los stramps d' Ausias March y Mossèn Jordi , mes se regoneix per 
més modern , parla més als sentiments dels homens d 1 avuy, lo curt lied de Heine, 
que va, del amor de la jovinença, al plor del desengany y à la sentencia meditada. Tal 
es nostra poesia lírica. 

La narració , sobre tot , nos agrada , perquè res tant com ella nos interessa. Així 
veyem que 'Is mellors poetas moderns han contribuhit à fer més artística, diguemho 
així , la balada , trayentla de la llar del poble. 

Veuvos aquí la rahó perquè 'n Soler, ans que tot, fill d* aquestos dias, diu lo que 
sent narrant lo succehit, inventant accions, quan las ocorregudas no li bastan,y re- 
corrent en alas de la fantasia lo vastíssim camp de la historia y las més altas regions 
de la imaginació. 
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Lo món romà li dona L•s companys de Ser tort, La batalla <f Ilerda y La bandera de 
Santa Eulària, quals dos primeras composicions recordan la grandiositat de Ossian, 
Los Companys sobre tot, y la manera de descriure de Klopstock en sas baladas. 

La accidentada edat mitjana , ab sas ambicions frenèticas , li inspira lo Neguit de 
Rey; ab sas tràjicas desgracias, Las darreras paraulas y La ramor de V ona; ab sa cru- 
del tirania L•plor de la madrastra, obra mestra per nosaltres, sinó la mellor, una de 
las mellors del llibre, y Lo Pacte dt Pedralbes; ab són valor y sa hidalguía salvatje, L• 
Sagrament <f en Jofre, La matança de Messina y L• rey presoner. Y en aquest aplech los 
retratos fidels, la exactitut del quadro, la gallardia de la narració, fan pensar en 1' 
inmortal Romancero, y no decauhen comparadas ab las mellors llegendas de Zorrilla. 
Passant als asumptos d' invenció nos trobam ab L• Baster del Esquirol , quadro 
català per excelencia , tant en lo fondo com en la forma , de frase correcta , de poesia 
espontànea, ab La cançó dels aucells, balada modelo, d' estrofa armònica y encisadora 
poesia, ab La Monja , drama dividit en estrofas, concepció digna de Uhland, y Bb La 
Sardana que recorda à Bürger. 

Y seguint aquesta rapidíssima resenya,ahónt quedan sens menció móltas poesías 
que segurament lo lector estranyarà no veure citadas, y, anant al darrer aplech de 
la arbitraria clasificació qu' hem fet, recordem L• torrent y L• relotje de sol, hónt s* hi 
troben descripcions que no despreciaria Gener, L• soroll de V aygua, feliç imitació 
del poeta salamanquí, y Fortuny, sentida elegia digna del pintor plorat y un dels més 
hermosos títols del poeta. 

Això es aquest llibre, es dir, lo llibre es més, que suficiència nos falta y no 'ns 
sobra temps per examinarlo tant com mereix sa valia. Presenta, com havem dit, 
baix un nou punt de vista à n' en Frederich Soler, y no fa desmerèxer, al contrari, 
a unien ta la merescuda fama del poeta dramàtich. 

Sens dubte ha de servir en gran manera à la historia de nostra moderna litera- 
tura. 

Vé à probar que *1 poeta qu' ha donat, en L• ferrer de tall, en La Dida y en mòlts 
altres dramas , vida à tipos ja consagrats en la memòria del públich de nostra terra, 
sab, com pochs , fer nous motlles per tots los generós de poesia rimada. Llegesca 
qui ho dubte los judicis dats pe '1 Consistori de 1875. 

Privilegi es aquest sols concedit à grans poetas, distinció que *1 públich honra 
y sols pot confirmar y registrar lo crítich. Qui vulga negaria à n* en Frederich Soler 
ha d'oposarse al vot popular, ha de combatre, no las apreciacions críticas d' un 
grapo literari , sinó la veu general, la força incontrastable, lo judici sens apelació 
del modern poble català. 

Manes* al català d* avuy que no reconega en V Esquerrà, en lo Manxayre, en la 
Dida, en lo Bernat de Lasjoyas de la Roser y en móltas de las figuras dibuxadas per 
en Serafí Pitarra en la escena , los sentiments que V animan , las preocupacions que 
hereda ; diganli que no parla , ni estima , ni obra , ni plora , ni se sacrifica , ni creu 
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com los personatjes qu' aplaudeix en las obras de són volgut poeta ; fàssanli confessar 
que tant com la inspiració ne admira la exàctitut dels retratos , y, si això 's logra, 
negues' 1' inspiració , lo gust , la observació y la originalitat de 'n Frederich Soler. 

Se dirà que ditas obras tenen defectes: es veritat, y tanta y tan certa, que nosaltres 
nos adelantèm à diria. Tenen defectes, si; detectes importants algunas vegadas , in- 
significants altras. Alguns d' ells se vèuhen en quasi tots los escrits del poeta ; altres 
han desaparegut à proporció que 1 poeta ha adelantat en sa carrera. Los primers for- 
man part del caràcter distintiu del autor ; los segons , que representan las dificultats 
vençudas , eran deguts à la inexperiència y han sigut corretgits per l' estudi. Quedan 
per lo tant en peu los primers , y servexen los segons per apreciar la laboriositat y 
bon judici. 

Ara bé ; qui de bona fe sedediqueàla critica literària, farà càrrech y condemnarà 
à un escriptor per lo que tots los escritors qu* han sobresurtit han tingut en mes ó 
menys quantitat. No direm may que 's calle lo inferior per lloar las excelencias ; però 
sempre aéonsellarèm que *s reste , com lo públich de tots los temps ha fet , y 's don- 
ga al poeta la distinció à que '1 fan merexedor las bellesas depuradas de sas obras. 

Critiques, tenint en compte V ideal de bellesa absoluta, y aplaudèscas', per lo tant, 

à aquell que més s' hi acoste ; no per mesquindat d' esperit fó_ per preocupacions 

d' escola , 's negue que cap à n* ell va lo de cor animós que 's detura un moment, ó se 
'n aparta raras vegadas , pera alabar al qui , lentament y ab pór, camina pe 1 dret 

camí y *s para y s' ajau à la entrada, espantat per los perills que la via presenta.; 

Una gran imaginació , fins delirant es portentosa ; lo meditat acert d' un enteni- 
ment poruch es solament apreciable. 

Tínganse presents nostras observacions al llegir aquest llibre. 

Són autor ha volgut que sols per nosaltres fós recomenat ; complert queda són 
desitj ; quan la crítica se n' ocupe, comprendrà l' honra qu* ha dispensat al autor 
de són pròlech, qui sols pot correspondre al favor del poeta aconsellantli que pren- 
ga per lema lo crit del segle /Avant! puix forças té , li sobra esperança y no poden 
faltarli may alè ni estímul. 



Antoni Bergnes de las Casas. 
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Me crema 1 raig del sol ; cercant ma pensa 
Ombra , silenci , pau y dolça ubaga , , 
Lo carme de ma alegre jovinensa 
Entre la boyra dels recorts s' amaga. 

Lo vent del món mas il-liisions s' emporta; 
Doblega's trist mon cap, la mort m' espera; 
Hora es ja de cantar la joya morta , 
La bullenta ambició, 1* amor darrera. 

Ja, de mon arpa al so, desperta y crida 
Mon ànima, plorant sa ditxa santa, 
Son romiatje infeliç, sa trista vida 
Que 1' eco, acondolit, encara canta. 

jSe 'n van! jSc 'u van mos lays! Lo vert fullatjc 
Los pren pe '1 ventijol que 'u lo bosch mora ; 
Argentat per la lluna , entre '1 brancatje , 
L' amagat rossinyol, seutíutlos, plora. 
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Que may canten mon nom ; la glòria ansiada 
Fa delirar mon seny, mos ulls enlluherna. 
Jo vull per à mon cos tomba amagada ; 
Jo vull per à mon nom la pau eterna. 

Si 1 món dóna à mos cants, per sa tendresa, 
Una fulla de Uor ó un bri de glòria , 
No més han de cantar una grandesa , 
No més han d* invocar una memòria. 

De mon cor han brollat, y, si sentia 
Un instant de plaher quan los cantava , 
Es que un recort d' amor ma pensa omplia 

Y una imatje de glòria remembrava. 

Plorant los he cantat, y, si somreya, - 
Si s' omplia d' ergull ma pensa ufana, 
Si plorava de goig, es perquè 'Is veya 
Escampant nostra parla catalana. 

i Ay , veu de mon encant ! per tu trovantlos 
Del fons del pit al pensament volavan , 

Y anava arreu arreu sempre esbarriantlos 
Com aucellets que ton amor cantavan. 

Amor per tu i oh pàtria idolatrada ! 

Ja qu' ets la deesa qu' à mos cants somreya, 

Ja qu* eras tu la imatje venerada 

Que, voltada de lliuri, radiant jo veya. 

Ton nom, ton nom no més, ab suau tendresa, 
Mon cant diu ab tristor ó ab alçgría , 

Y «Catalunya» n' es, reyna y comtesa, 
Lo nom que 'Is sons de la meva arpa tria. 

« j Catalunya ! » serà lo nom que diga 
Lo lay que '1 cor en lo méu Uàbi posa. 
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« Catalunya » serà lo nom qu' escriga 
La pietat de mon fill sobre ma Uòsa. 

Jamay V he vist com molts cegos , f han vista . 
Sentada al peu de minas y plorosa ; 
Ni t' he vist irritada , sola y trista, 
Embolcallada en 1' ombra tenebrosa. 

T he vist serena caminà* ab noblesa 
Uel traball y 1 progrés per 1' ampla via , 

Y més que 'Is sèchs llorers de ta grandesa 
Aymar los verts llorers del novell dia. 

De tos Comtes y Reys ]' antiga historia, 
De tos castells feudals, avuy fets runa, 
Molts ab més llors ne dexaràn memòria ; 
Jo canto 'Is jorns de ta mellor fortuna. 

Jo 't veig en los carrers de la gran vila 
La màquina ascoltant com cncisada ; 
A tos fills donant cor , dolça y tranquila , 
Pe '1 foch de las fornals il-luminada. 

Jo 't veig. ab ulls radiants de vida hermosa 
Per tota idea gran sempre enternida ; 
Del arpa à los ressons somrihent joyosa, 
Per lorepich del malls embadalida. 

Los fets te veig cantar de que blassonas, 
Prop la llar, quan 1' ivern marceix y gela ; 
Cantar joyosa, 't sento prop las onas 
Quan infla '1 vent lleujer la estesa vela. 

Volar pe 1 cel te veig, en la nit bruna, 
Per à sembrar llevor d' idea nova ; 

Y argentada molts colps per raigs de lluna , 
En los jardins del maig mon cor té tro va. 



A CATALUNYA 

De jove ja 't vegi delí d' alegria 

Com àngel que il•lusions y amor me dava , 

Y si un colp mormolava : « i Pàtria mia ! » 
Mon cor, mon pobre cor, s' il•luminava, 

No vol més goig al inón que '1 dolç d' ayinartc , ' 
Ubriacada d' amor, ma pensa ufana , 
Ni més glòria en lo cel , que '1 de Uoarte 
Ab V adorada parla catalana. 

i Oh, pàtria! Meu surà lo cant que diga 
Que en tu 1* amor de lo meu cor se posa , 

Y ton nom ha de ser lo mot qu' esci-iga 
La pietat do mon fill sobre ma llosa. 
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Damunt méu ramorejavan 
Llargas brancas que crexian , 
Jolius aucells que cautavan , 
Verda** fullas que lluhian ; 

Y me deya ab anyorança 
Mon cor rublert de doló' : 
« Cada fulla una esperança ; 
Cada aucell una cançó.» 



Quan cantant pe '1 món seguia 
En ma dolça jovinensa, 
Cada cant, plorant, fugia 
De la gàvia de ma pensa. 

També en somnis lo brancatje 
Com quan nin veya lluhir ; 
Mes brunzia aprop V oratje 

Y als aucells veya fugir. 

Los blanchs raigs que 1' argentavan 
Com un temps ja no lluhian, 

Y las brancas s' assecavan 

Y las fullas se marcian ; 

Y omplert lo cor d' anyorança 
Me deya sempre ab doló' : 
«Cada fulla una esperança; 
Cada aucell una cançó.» 



i Quants de cants y de tristesa , 
Desde 1 jorn que, embadalida, 
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Somniejava ma infantesa 




Sota 1' arbre de ma vida! 






i Quanta fulla malliaurada 






He fet caure ab mas passions ; 






Quints aucells han pres volada 






Al rainor do mas cançons ! 






Ja uo sent ma pensa trista , 






.la no sent són cant joliu ; 






Han fugit lluny de ma vista 






Y no toi'uan à són niu. 






Ja m' ofega 1' auyoran<;a ; 






Ja mon cor calla ab doló'. 






i Cada fulla uua esperança ! 






j Cada aucell una cançó ! 






Russinyol de llengua arpada 






Va cantant mon goig perdut ; 






Aucellet d' ala daurada 






Es mon caut de joventut. 






Sont mos càuticlis d' alegria 






Los que volan rau del sol , 






¥ los cauts de ma agonia 






Sout las tortras sens consol. 


■ 




Quan la nit lo món endola 






L' oreuel plora mon fat , 






Y 1' aucell que més alt vola 




Es mon cant de llibertat. 






Y mentre» lo temps avanya 






Diu mon cor plè de doló' : 
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« i Cada fulla una esperança ; 
Cada aucell una cançó ! » 



Ja no restan ni despulla» 
De ma pensa enorgulliria ; 
Ja no té ni aucclls ui fullas 
Lo trist arbre de ma vida. 

Los aueells han pres volaria 
Espantats de mos pesars ; 
No mès sé qu' han fet niuharia 
A 1' escou de móltas llars. 

Ascoltéu sos cant- de glòria 
Si eu sent vespre los sentiu ; 
Reeordèus de ma memòria 
Si en las vostras han fet niu , 

Que , uioi-intme d' anyorança , 
Crido trist ah greu doló' : 
« ; Ja uo 'in resta una esperança ! 
. i Ja no tinch ni una cançó !» 





— Prop de Vieh y a la moutanya 
Hi ha '1 poblet del Esquirol; 
Si quan neva ningú hi puja, 
Quan Maig brota hi va qui vol. 

i Au! ;Au! 
;Au, que us contaré una fetal 

—i. Una feta? 

— Si vos plau. 
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N' hi ha uii baster que té una noya 
Qu' es bonica com un sol. 
íQuí no coneix la pubilla 
Del baster del Esquirol? 

iLloch! iLloch! 
; Lloch , que passa la pubilla ! 

— ^Là pubilla? 

Donchs no 'm mòch. — 



— i Ay , quan va ab son pare à fira, 
Si 'n replega d' aymadors ! 
Arracadas d' esmeragdas , 
La soguilla de tres vols 

— iTres?— Tres. 
— ^Digueu donchs que dèu ser rica? 

— i Que si e^ rica ! 

; No 't dich res ! 



Mes , si richs sont pare y filla , 
Diu qu' abdós sont taral-lòts : 
Que T xaruch no pensa massa , 
Que la noya pensa poch. 

— & Poch? — Poch. 
Ja ho veureu ab lo que us conto. 

— i Vell y tonto ! 

— Com un sòch. 



Díuhen molts que la riquesa 
Va guanyaria fent un tort , 
Que, per robà' una fadrina, 
Li van dar cent unças d' or. 

—^D' or? — D'or. 
Y com diu que 'n té una gerra... 

— &Las enterra? 

— Té un tresor. 
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Diu qu ell va dexar los matxos 
Ab lo bast y 'Is ronsals nous. 
; Ne volguèu de claus de plata ! 
i Ne volguèu de picarols! 

— i Mòlts? — Mòlts. 
Massa '1 poble va parars'hi. 

— ^Va parars'hi? 

— i Oh ! ; V no ho vols ! 

1)' allavors ençà rumbeja 
Lo baster com un senyor; 
Per ell un -punt val mil lliuras , 
Y té punts quasi per tot. 

— i Punts? — Punts. 
Prou los jovens se n' hi mofan. 

— 4 Se n' hi mofan? 

— i L'y ! i Quins uns ! 

Al ser que la fadrinalla 
Ja surt de missa major, 
Massa veuhen que la filla 
Parla ab un qu al poble es nou. 

— i Nou? — Nou. 
Ja veureu com van tramars'ho. 

— 1. Van tramars'ho? 

— i Bé 's veu prou ! 



Lo séu pare , que 1' hi trova , 
Li 'n pregunta la rahó , 
Y ella diu... qu' ell... li demana, 
Ahónt trovar dos matxos bons. 

— iDos? — Dos. 
i Oh ! Va sé una traydoría ! . . . 

— ^Traydoría? 

— i Mes no fos ! 
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Que sont per robà' una nova 
Diuli '1 jove en estant sols; 
Lo bastcr promet donarli , 
Dels que té, los clos mellors. 

— i EU! — iEy! 
Com que '1 fadrinet pagava... 

— ;Ah! ; Pagava! 
— Com un rey. 



Al barranch , digué , dexeulos , 
Tan bon punt se ponga '1 sol. 
— Vull cent doblas bitllo-bitllo. 
— Bitllo-bitllo y tot ab or. 

— é/Tot? — Tot, 
Lo baster ja mitj somreya , 

Ja las veya 

Fent pilot. 



I- 



Tantost lo sol va amagarse , 
Vinga guarní' 'Is matxos bons. 
Ja havian surtit del poble 
Tan bon punt lo sol fou post. 

jNinch! jXanch ! 
Ja ab los mossos s' esperavan. 

— ^S* esperavan? 

— Al barranch. 



Lo vell va cofòy à casa 
Portant las cent unyas d' or. 
— [Míralas com lluhen, nova! 

No la veu y arrenca un plor, 

— iPlor?— Plor. 
Y ab uns ;ays! que condolía... 

— ^ Condolía? 

— Feya por. 
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De bat é. bat vejé oberta 
La porta que dava à 1' hort. 
Uns picarols s' allunyavan... 
Lo baster ho entengué tot. 

_ é Tòt?— Tot. 
No podia de vergonya 

— íEH , vergonya? 

— Dir ui un mot. 



— iAy, pares que teniu fillas! 

(Diu que crida en estant sol) 

Jo ho vaig fer a un altre pare. 

Déu castiga sens bastó. 
— ; Fort! — ;Oy! 

iCrech que tu tens una filla? 
— La pubilla. - 
— Donchs, seny, noy ! 
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CANÇÓ 






• 

Cada cant té sa tonada, 






Cada boscli té sa ramor, 






Cada niu té sa niuhada , 






Cada noya enamorada 






Son amor. 






La tonada que sabia, 






' Tot cantant, vaig oblidar; 






La niuhada que vivia 






En lo niu de la masia 






Se 'n va anar. 






Ha tornat un' oreneta , 






Filla d' una que s' ha mort ; 






Y damunt sa finestreta 






Sols hi canta , la pobreta , 






Ma dissort. 






Y lo bosch de la dotada 

• 






Sa ramor no fa sentir, 






Y la noya enamorada 






i Ay, m' aymia idolatrada! 






Va morir. 






Los rosers, marcits, s' anyoran 


i 




En las vetllas del hivern , 






Y los cors que s' enamoran , 






Quan lo dol arriva , ploran 






Plor etern. 


i 




Cada cant té sa tonada , 


< 




Cada bosch té sa ramor, 






Cada niu té sa niuhada, 


, 




Y cada ayma enamorada 






Sa dolor. 


1 

i 








Tu H-cortlu Umbi:, qn' es li nieniorl 



Enraniat ab moreras y atze\ aras , 
Cobert lo fons do pedruscall y arenas, 
Entre lo riu y '1 puig, torrent ple d' ombra. 
Com gola del avenen, s' obra en la plana. 
La vella d' un tità tal volta un dia 
L' obrí per à colgar Ilevur fecunda 
Dels borns de 1' avenir; potser lo ferro 
Dexant caure la mà cançada y freda 
Del ardit capità, qu' als rebelds doya 
A lluytar contra '1 cel, ratllà la terra, 
Y encara '1 fondo sólch lo torrent mostra. 
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Quan baxa la riuhada , y pins salvatges 
Tremolan de terror, las onas braman , 
Es més bruna la nit y '1 vent gemega , 
Llavors tan sols sa majestat terrible 
La negra torrentera mostra als homens. 
Llavors del espadat del puig càu V aygua, 
Fentne cascatas , rius , y mars bullentas , 
Doblega alzinas , arrabassa roures , 
Rocas arrastra , per lo plà 's desborda , 
Llança brams y gemechs y en la mar para. 

Després se 'n va la nit y toma '1 dia , 

Y altra vegada '1 sol guayta à la terra. 
Torna, piulant d' angunia, V au ansiosa 
Que la tempesta féu de la niuhada , 
Planyentse, restar lluny, y lo niu cerca, 

Y en lo torrent ni '1 plomissol hi trova. 
Jàu en la sorra la rosella altiva 

Qu' en la vorera entre lo blat s' alçava ; 
La verda mata que brodava '1 marge 
Penja dels xaragalls humida y mústiga. 

Després lo sol se 'n va, la tarde torna 
Trovant sèch lo torrent , y ufana y viva 
La branqueta florida que 's blincava. 
L' ombra comença à dibuixar à terra 
Arbres y puigs, y lo dibuix esborra 

Y més gran lo va fent, y avança sempre , 

Y ab són negre mantell cobreix la plana. 
Càu la rosada de la nit ; sols trenca 

La calma universal lo drinch de 1' aygua 

Qu' en lo fons del torrent sempre degota ; 

Refila '1 rossinyol, Y oliva xiscla, 

S' alça la mata doblegada, axeca 

Sa corola la flor, y apar que torna 

La vida à lo torrent , que mort semblava ; 

Qu' en lo món ni la mort pot ser eterna. 
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; Y quàntas voltas , desde '1 jorn qu' obrirte 
Manà la lley del món , has vist lo cambi 
De ditxas v dolors , fonda dotada ! 
i Quàntas vegadas , en las nits serenas , 
Memorias de dolor, de nits d' angunia 
T han contat Y enderroch , las flors marcidas , 
Lo roure arrabassat , del au la quexa ! 
Mes tu no sabs plorar ; sols quan la fosca 
T' amaga als ulls del home , en lo més fondo 
Fas que '1 soroll del vent que mou las brancas 
La llarga historia de tas penas conte. 

Tu recordas també , qu' es la memòria 
De tot quant es al món , segura pena. 
Recordas aquells braus qu' un jorn vingueren 

Y feren del alt puig castell fortíssim, 
Un fosso de ton fons, y de la plana . 
Domini de sa força y altivesa. 

Tu recordas del corn la ronca crida , 

Lo dringar dels escuts, trontoll de carros, 

Qu' anunci varen ser de 1' host contraria. 

Y després Y embestir, lo crit de guerra , 
Lo ressò dels clarins, lo terratrèmol , 
Lo bàtres' sens pahor, sens esperança, 

L' ay dels ferits, la ràbia dels que lluytan, 
Lo pla regat ab sanch , y la escomesa , 
Y r dels soldats del puig la retirada. 

i Mes ay ! que 'n lo téu fons tro varen tomba 
Los fills de la victorià ; vas rublirte 
De cadàvres dels braus que no pogueren 
Salvar, escometent, la estreta gola 
Que d' un bot lo baylet joganer salta. 
; Mes, ja va ser! Los qu' allavors vencereu, 
Com los retuts, ja morts, en terra jauhen. 
i Tots lo món han dexat, y sols tu restas ! 
i Ay ! que , com Y aygua que depressa corre , 
Damunt ton llit de rochs, los homens passan; 
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Com la mar que li mana qu' avant vaja 

Y la espera udolant, la mort los crida ; 
Com tu la dús al mar , la vida 'Is porta. 

;Tot càu al colp del temps ! La enamorada 
Qiï en nit de lluna, apassionada, alegre, 
A la cita d' amor llesta corria , 

Y à ton fons al baxar , de colp parantse , 
Mirava esporuguida 1' atzevara , 
Prenentla per follet en mitj la fosca, 

Ja fa temps qu' ha oblidat són daurat somni ! 
Ja fa temps que lo món s' ha oblidat d' ella ! 
Com los brins d' herba la tempesta arranca 
Los anys se 'n varen dur sas trenas róssas ; 
Llàgrinias van plorar sos ulls claríssims ; 

Y aquellas mans suaus, qu' al marge feyan 
Tremolar tot d' amor quan lo tocavan , 
Cent colps se van alçar al cel , torçudas 
Per la pena crudel que la feria. 

Ni la pols resta de la creu qu' alçaren 
Per à pregar à Déu , damunt sa tomba. 



Ja lo baylet ardit , qu' ab planta ferma , 
Pas silenciós y somrient mirava 
Ab fixa ullada la amanida llosa , 
Caygué en la llosa inevitable y freda 
Qu' obre la mort ab implacable fúria. 

i Y tu restas tan sols ! Com sempre esperas 
Lo sol del endemà, la blanca lluna ; 
Com sempre indiferent, miras la guayta 
Del lladre que , glatint, cobert per V eura, 
Ab ulls espumejants lo camí ovira ; 
L' alegria dels nins al veure caure 
Del vert y espès fullam la negra móra ; 
Lo Uarch pas del pagès qu' al troç camina ; 
Los núvols del espay que '1 vent impulsa ; 
Los dias que se 'n van y may més tornan. 



LO TORRENT 

; Y tu rcstas tan gols ! Y en las vctlladas 
Parlaii de tu à llurs nets, ab por, los àvia, 
Com d' un lloch maleint, hónt bruxas rondan, 

Y '1 maligne esperit com senyor regna , 

Y al sant amor de Déu set culps insulta. 

;Y tu restas tan sols ! Y escoltas sempre, 

Y los misteris may contas als liomens , 
Y, així com del baylot, del sol t' oblidas, 
De la nova gentil, de la rondalla 

Que la ignorància oreu, del eos qu' enterras, 
De las flors que , al badars', perfums te dónan , 
Del humil tvovador que 't mira y canta. 
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LAS FLORS DEL AMOR 

SONET v 

Si del amor ab la rosada 's rega, 
Lo cor té tres poncellas per la nina ; 
L' una , ufana com rosa alexandrina , 
Per sas galtetas, al rubor la entrega. 

L' altra, clavell, quan ella amant gemega 
Que '1 vol per los seus llabis endevina , 
Y T encén ab suspirs y ab ays, qu' atina 
En ferne fletxas Y aymadora ceg*a. 

L' altra , blanch lliri , com aucell que nia 
Dins de son cor, per à guardarse esclata. 
Guàrdalas totas per amar , m' aymía , 

Com lo pur lliri que dins tu 's recata ; 
Puix , si puresa per 1' amor las cria , 
Sens la puresa , fins 1' amor las mata. 



* 



A LA BANDERA D' ITÀLIA 



SONET 



De vert , vermell y blanch , bandera hermosa , 
Oneja lliure y tas colors ensenya ; 
Saluda & ta germana de Cerdenya , 
En Palestro y Magenta victoriosa. 

No t' espanto la boyra sanguinosa 
Ni lo monstre que trona en la curenya ; 
Terratrèmol y sanch sont crit y senya 
Per à que tu t' estengués magestuosa . 

Alçat , desplegat , esbatega , y gira % 
Ta sort, ahir funesta en la batalla; 
Remou los vents de la venjança y Y ira, 

Y, si t' esquinça '1 plom ó la metralla, 
Cau de la entona ahónt la Itàlia 't mira , 
Y ab glòria sias de sos fills mortalla. 




— jAhóntos, mestressa, vostra pubilla ? 

— Marxant, es morta, morta per mi. 

La meva reyna, la meva filla, 

Se m' ha fet monja del mouastir. 

S' enmalaltia y aquí 's migrava; 

Mirava '1 poble que lluny se veu. 

Deyan qu' al Comte, de lluny mirava... 

Mirava '1 claustre, no lo castell. 

— Mou fill la aymava ; per mullerarlo 

Avuy ab joya venia aquí. 

— Marxant, <i uu' altra podeu douarlo; 

Ma filla es monja del mouastir. 
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— Vinch à contarvos , marc abadessa , 
De Sor Maria la vanitat. 

— iElla, la santa que plora y resa? 

— Ella, T archangel (T humilitat. 
Avuy lo Comte la missa ohia , 
Voltat de patges, tot brodat d' or. 
i Còm se '1 mirava la Sor Maria, 
Mare abadessa , de dalt del chor ! 

— i Ah , Sor tornera ! ja jo ho trovava ; 
Del món la pompa folla la té. 

— La malaltia V ergull li dava ; 
Façàu que' s cure. — Vigilaré. 

— Mare abadessa , nostra germana , 
Com pecadora , dampnada estó ; 
Perdó per ella mon cor demana, 
L' infern la crida, del cel se 'n va. 
Avuy lo Comte s' enmullerava 
En la capella del Sacrament , 
i Ay , mare meva , com se mirava 
La Sor Maria lo casament ! 
Ella no 'm veya ,• jo la sentia 
Llançar febrosa plors y sospirs. 

— i Valgans la Verge Santa Maria ! 

i Ni als sants perdonas , mal esperit ! 



— Mare abadessa , ; que Déu nos tinga 

De sa adorada mà de bondat ! 

Per castigaria manàu que vinga 

Maria, 1' àngel d' humilitat. 

En nostra església se batejava 

Avuy del Comte lo fill primer. 

i Mare abadessa, com se mirava 

Maria '1 rostre del hereuòt ! 

Folla semblava , tota febrosa , 

i Quins plors que feya! i quin sospirar! 

— i No V abandones , Verge amorosa ! 

— i Jesús hi valga ! — ; Vàlgans Déu val ! 
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— Que las claus dongue la Sor Maria , 
De T orga , y rese dos colps lo rés' ; 
Que , agenollada, de nit y dia , 
Plorant demostre penediment. 
Per à dar glòria à la nostra terra 
Avuy à guerra lo Comte va ; 
Maria un càntich de sanch y guerra 
En T orga santa n' ha fét sonar. 
Mentres lo Comte sia à conquesta 
Plori en sa celda, si plorar vol. 
— Mare abadessa, malalta resta. 
jMiràu, senyora, que trenca '1 cor! 

— ;Ay, Sor tornera, quina diada 
Més negra y trista tenim avuy ! 
De guerra torna nostra maynada , 

Y en llit de llanças al Comte dú. 

— i Ay! Com la vila, lo convent plora. 
La Sor Maria del món se' n va ; 

La mort demana , lo cel anyora, 
Car sab que '1 Comte nafrat està! 
— A n' al Sant Cristo de V agonia 
Encengan prompte quatre brandons ; 

Y al Comte salven y à Sor Maria, 
Dels cors que pregan las oracions. 

— Al Comte enterran. — Ha mort batentse. 
— De dol sa viuda vestida va. 
— No va com altras en plors desfentse. 
— Marit més noble no 1 trovarà. 
— La església es poca per la gentada. 
. — Canta una monja de dalt del chor. 
— Cançó més trista may fóu cantada. 
— Sembla que s senti la veu d' un mort. 
— i Ay , Déu ! tremola y , esgroguehida , 
Sa cara 's mostra darrera '1 vel. 
— Mare abadessa, lo Comte 'm crida, 
i Adéu per sempre ! me 'n vaig al cel. 
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— i Qué sabeu , mare , de la pubilla 
Que '& va fer monja del monastir i 

— Per tots es morta la meva filla ; 
Cantant 1" absolta se va morir. 

— Si patiu , mare , tan dura proba 
Mon cor à traços no vullàu fer. 
Mon fill se' m mata si sent la nova ; 
Per vostra filla restà solter. 

— La trista nova jo sols sabia , 
Y ja mos llabis no 1' han de dir. 
Ab mi quedauvos , que fina '1 dia, 
Marxant, y sola no vull morir. 
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El Pulgar, quebrar y no doblar. 

Lliscant, ab velas estesas 
Infladas pe '1 vent lleuger 

Y à remolch portant llurs presas , 
Las galeras genovesa s 

Dúhen N' Anfós presoner. 

N' Anfós, qu' à Ponza ha lluytat 
Fins à veure pondre 'l sol, 

Y està à bordo empresonat , 
Que no venç qui més combat 
Si la sort retut lo vol. 

Alt lo cap , fixa la ullada , 
Dalt del pont d' una galera 
Mira '1 rey la mar salada , 
Que saluda, subjugada, 
A T altesa presonera. 

No hi ha qui '1 puga mirar; 
Lo llamp de sos ulls traspassa , 
Y , al vèurel' altiu , apar 
Que, ja que no pot manar, 
Ab son silenci amenaça. 

Ruent lo sol , sos raigs envia 
Per despedirse del món ; 
— i Ischia ! — crida lo vigia, 

Y à lo llum darrer del dia 
Se vèu terra al horizont. 

Ja 's diuhen los genovesos: 
— Tots apunt per la batalla, 
Car han de restar sotmesos 
A Itàlia 'Is aragonesos. — 
Mitj somriu lo rey , y calla. 
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Ja va y torna un missatjer: 
— i No 's vol rendir la ciutat , 
Diu lo rey , braus han de ser! — 

Y un genovès cavaller , 

Li respon: — No han contestat. 

— Ja ho faran; no 'Is acovarda 
Rè en la terra , diu N' Anfós. — 

Y la resposta no tarda , 
Car la veu d' una bombarda 
Clar li diu que ja han respost. 

Porta '1 vent un crit de guerra ; 
Plè d' ergull y goig lo pit , 
A la borda '1 rey s* aferra , 
Y , veyent aprop la terra , 
Mira à Ischia embadalit. 

Com si à un amich escoltàs 
Escolta '1 tro del canó , 

Y vèu damunt d' Ischia alsà's , 
Un peno , qu en son damàs 
Dú las barras d' Aragó. 

— iAur, genovesos! exclama; 
Ja desplegan ma bandera, 
i Avant , qu' Aragó us espera 

Y vol guanyar honra y fama ! 
Llampegue Y artilleria, 

Llarguèu velas als vaxells , 

i Avant sempre ! \ Foch à n' ells , 

Qu' à n' ells lo foch los atia ! 

Com llamps al assalt correu ; 
La mar reste esparverada ; 
Ferro al puny, y dcstralada , 

Y ; avant sempre! que rebreu. — 
Calla 1 rey , car , vela estesa , 

Vèu totas las naus virar 
Y, enujat, crida ab feresa, 
Quan la esquadra genovesa 
Vèu que torna endins del mar. 
—i, Tant, batre à Aragó vos costa? 



LO REY PRESOISER 

Diu, j teniu tan poch valor? — 

Y un capità que s' acosta 
Li contesta: — La resposta 
Vos heu de daria , senyor. 

— La resposta que voleu 
Mos valents han dat ben clar. 
Estich pres, no puch manar, 

Y rey só ; no m' insulteu. 

— Donchs qu' à son rey obehescan, 
Quan, pres, respecte 'Is demana; 
Rey, N' Anfós, Gènova us mana 
Que 'Is hi digàu que 's rendescan. 

— iCallàu, lo rey diu ab ira; 
Que ni pres m' heu d' afrontar! 
Presoner y en mitj del mar, 
Aragó com rey me mira. 

Si acceptés, vil y traydor, 
La proposta que 'm desdora, 
No de sanch , de rubor fora 
De las barras lo color. 

Ni ells se voldran may rendir, 
Ni jo puch, ni ho vull manar, 
Ni, si 'm volgués deshonrar, 
Me voldrian obehir. — 

Calla '1 monarca altaner, 
Ab despreci lo cap gira,, 

Y '1 capità, que se '1 mira, 

Diu : — Es rey, y ho mereix ser. — 




s - 
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LO LLAÇ BLANCH 



— Nunci, anà u, fòu una crida 
Sobre un llaç , un llacet blanch , 
Qu' he trovat damunt la humida, 
Verda molça del barranch. 

D' una noya enamorada 
Quan passeu aprop del hort , 
Deteníuvos : trompetada , 

Y j apa, nunci ! cridàu fort. 

Si 'Is fadrins vos escarneixen , 
Un n f hi haurà de bén callat; 
Si las mares vos segueixen , 
i Callàu , nunci , per pietat ! 

Si las noyas , esglayadas , 
Treinent cercan lo llaç séu , 
; Trompetadas ! ; Trompetadas ! 
i No pareu , nunci , per Déu ! 

Si una noya avcrgonyida 
Fuig, sentintvos, tot seguit, 
Digueu baix que '1 llaç que \s crida 
S' ha perdut aquesta nit. 

Que unas gracias bén donadas 
Vol de trovas lo qui ? l té; 
Que sé cosas per calladas, 
Y, si tarda, las diré. 

i Au, donchs, nunci ! Fèu la crida 

Y à la fleca no aneu pas. 
La fornera Margarida 
Ma&sa sab de qui es lo llaç. — 
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LA SALZEREDA 

A l' herba atapahida 

De dins la salzereda, 

Tot 1' any , per fantasiar , hi tinch un llit; 

Y ab 1 ' ànima adormida , 

Y ab la besada freda 

De las auras del riu, que 'm donan vida, 
S' hi mimva '1 méu neguit. 



I 
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Damunt de V herba blana , 

Y dessota d', un sàlzer 

Qu' oneja son fullam com un dosser, 
Veig com un floch de grana 
Del magraner lo càlzer, 

Quan, ple de perlas y diamants, s' ufana 
Del auba al raig primer. 

Y apoyant ab dolcesa 
Lo cap damunt la soca 

Que 'm dona lo séu dur coxí d' arrels , 
Sento tal llanguidesa, 
Que m' es flonja la roca, • 

La terra cel, y el cel, de somnis presa, 
Entexinat d' estels. 

Llavors, sia mitjdia, 
Trench d' auba, ò nit serena, 

La salzereda 'm conta 'Is seus secrets ; 
De goigs y fantasia 
Lo cor y '1 cap m' omplena , 

Y un per un à las horas vos diria 
Los seus recorts retrets. 

Jo hi veig en quínas brancas 
Dels sàlzers centenaris 
Penjaren los romans los seus escuts, 

Y miro hont las palancas 
Van rompre 'Is legionaris 

Per oposar lo riu à las hosts francas, 
Al arrivar retuts. 



Jo veig hónt s' alçà Y ara, 

En nit de blanca lluna, 
Por d pregar los druydas à són Déu, 

Y miro hont jàu encara 

La pedra, feta runa, 
Quo va rentar del riu la corrent clara , 

Regalant sanch arreu. 



LA SALZEREDA 
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Y en tant veig las ondinas, 
Prop la barca que passa, 

Jogar al entorn d' ella riu avall , 

Y à n' allà hont cresfallinas 
Lo gorch ayguas embassa , 

Joncars hont volan ilusions divinas 
Com pols d' or y crestall. 

Per 1' herba trepitjada , 

Encerto quinas noyas 
Hi han sanglotat Y inmerescut dolor; 

Per las vimas trencadas 

De las margaridoyas, 
Jo vos diré si foren arrancadas 

Per joya ó per amor. 

• 

De dalt de móltas brancas 

Penjant veig V arpa eòlica 
Que '1 zèfir fa brunzir tant dolçament; 

La virginal, simbòlica, 

Corona de flors blancas , 
Que va esfullantne la munió diabòlica 

De silfos que dú '1 vent. 

Com vol de papellonas , 

Kn nits ennuvoladas, 
Veig passejarhi mortas per amor; 

De espinas duhent corouas, 

Ab sarja enmantelladas 
Las porta '1 riu , lliscant damunt las onas , 

Perdentse en la foscor. 

En la mitjdiada ardenta, 
Mentre es caliu la sorra 

Y '1 sol com ferro ruent ," s' enfonza al riu , 
Com d' or , lluny se 'm presenta 
La vila , als peus d' hont corra , 

La riuhada onejant, que, complascenta , 
L' hi dóna '1 regadiu. 
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Y lluny s' ou la campana 

Y cantan à la vora 

Las cigalas al pich de la xardor ; 
Y , com de vèu llunyana , 
Que quan no 's sent s* anyora , 

Ab la ramor del vent que 'Is jonchs aplana 
Del riu s' ou la ramor. 

jOh, lloch de ditxa pura! 

i Oh , salzereda dolça 
Hont jo hi oblido las dolors del món ! 

No 'm negues la ventura 

Que 'n lo téb llit de molsa 
Los mals mimva del cor, si no, me 'Is cura, 

Perquè incurables son. 

Fent niu en ton boscatje , 

Com r aucellet hi cauta 
Dexa que hi polse 1' arpa '1 trovador ; 

Y, voltat pe '1 brancatje 

Que 'm dóna ditxa tanta, 
Com gavia d' or y argent , tindré un estatje 

Per 1' au de mon amor. 
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A 1' hereu de la masia , 

Que tenia 
A més d' una 1 cor robat , 
Lo Sant Pare dispensava , 
Y, & vint anys , ja professava 
Sense fer noviciat. 

— Jo voldria, si volguesseu, 

Que m dexesseu 
De las noyas ser confés. — 
Lo Prior li concedia , 
Y T. hereu de la masia 
De genolls feya son rés. 

— i Santa Verge venerada , 

A ma aymada 
Me volguesseu fé escoltar ! — 
Tremolosa una donzella 
Ja li deya à cau d' orella : 
— i Me voldríau confessar ? 



Veya '1 frare, que 's girava, 

Que plorava 
La donzella ab greu dolor, 
Y, al mirar sa blanca cara, 
Acotant lo cap lo frare , 
Deya baix : — j La meva amor ! 

A dins del confessionari , 

De desvari 
Pres , entrava tremolant , 
Y ella deya acondolida : 
— i Tots los dias de ma vida 
Tinch d- estar, pare, plorant ! 
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— Pot ser hi ha consol encara, 

Deya '1 frare . 
Comencem la confessió. — 

Y la noya, que plorava, 

— i Ay , no , pare , contestava , 
Per i mi no hi ha perdó ! 

Un hereu d' una masia 

*Me volia 
Com nostr* ayma lo cel vol ; 
Que T aymava jo li deya ; 
L' enganyava... y ell... ;me creya! 
i Per à'ini no hi ha consol ! 

Jo volia la grandesa , 
la riquesa 

Y un marit noble donzell. 
Quan me deya : — Dolça aymía , 
Jo vull darte ma masia. — 

Jo mirava lo castell. 

Que T aymava jo li deya, 

Y ell me creya ! 
i Pobre cor ! . . . ; Quant dèu sofrir ! 

Y lo frare la escoltava , 

Y , escoltantla , gemegava 
y parlava de morir. 

— Ploraríau, patiríau, 

Si sentíau 
Un crit com lo qir ell va dar ; 
Crit de ràbia y de venjança 
Quan va veure sa esperança 
Per un noble trocejar. 

Ab lo foch de sa mirada , 

Llumenada 
Va dexar tota la nit. 
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Esglayada , esporuguida , 
Tots los dias de ma vida 
Sentiré sonà' aquell crit. — 

La donzella gemegava ; 

La escoltava 
Foll de febre lo contes. 
Compassió la noya feya , 
Mes , sens llàstima , ell li deya , 
I)' ira trèmol: — $Y després? 

— i Ay ! i Després sols sé que ploro 

Y que 'm moro ; 
Que per mi no hi ha perdó; 
Que, cercantlo nit y dia, 
De T hereu de la masia 
May ningú m' ha dat rahó ! 

i Ay ! Digueu , puix vull aymarlo , 

Si trovarlo 
Podrà , pare , mon anhel , 
A u al món que no 'in consola , 
A la terra que s endola , 
0, després de morta , al cel. 

— Mes valdria que preguesseu 

Que '1 tro vesseu, 
Deya '1 frare , foll d' irat , 
En lo cel ahónt tot s' oblida, 
Que jamay en esta vida 
Vos podrà tenir pietat. — 



>m *JtWï$* , ~ 
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A MA FILLA 



Vina , filleta meva , 

Ma nina enjogassada , 

Dexa córrer sens treva 

La cridayre maynàda 
Que no téin la bullenta soleyada. 

iAy! j Si un jorn te perdesses 

Y , com lo vent s' emporta 
L' espès y vcrt fullam del taronjer, 

Plorant pe '1 món anesses... 

Voldria vèuret' morta , 
Roser de mon amor , morta primer ! 



En ma falda reposa ; 

En braços de tón pare , 

Sa mirada amorosa , 

Ta glòria y goig son ara; 
Per corre '1 món es aviat encara. 

Vindrà un home à parlarte 

D' amor. \ Tú Y has de creure ! 
Ans que puga traydor ton cor desfer 

Y T ayma trocejarte... 

i Morta 't voldria veure , 
Ma coloma de pau , morta primer ! 

Mira tas róssas trenas; 

Déxam, filla, besarlas; 

Potser voldran las penas 

Blancas com néu tornarlas , 
lo temps sens pietat voldrà arrancarlas. 

Ans que vèurct' opresa 

Per crudel sort impía , 
Perduda la esperança y lo plaher... 

i Ay ! Lo pare que 't besa, 

Morta , filla , 't voldria. 
; Filleta del méu cor , morta primer ! 
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Lb garlanda aragonesa 
Que damunt dol cap suspesa 
Tingué del ungit infant. 
En Berenguer d' Olivella, 
L' arcliebisbe. que féu d' ella 
La corona d' uu rey gran , 
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Ja '1 del punyal V ha cenyida , 
Ja , sobèrch , se V ha sentida 
Com cercle de foch al front; 
Ja la hiena té fillada , 
Ja la guarda esparverada , 
Ja té pór de tot lo mon. 

. Contra Roma alçant protesta 
La dú '1 Rey sempre en sa testa , 
Sosteníntsela ab las mans , 
Y T esglay fins V enfallona , 
Que té 1 cor sots la corona 
Com tenen tots los tirans. 



No hi ha crim , dol , ni baxesa , 
Que no previngués sa altesa 
Per ostentaria segú' , 
Y, tant sa confiança es poca , 
Que, d' en tant en tant, la toca 
Per saber cert que la dú. 



Vexaments contra 'Is usatjes 
Oyds despertan, fent ultratjes 
En lo séu nou estament , 

Y tempestas se congrian , 

Y 'Is barons capdals, li envian 
Lletras de deseximent. 



— i Oh, neguit! jAixó no es viure! 
i Quin fer passas ! i Quin escriure ! 
i Quin del rey es lo vetllar ! 
Mentre '1 sceptre llampant mira , 
èQui li diu si s' encen V ira 
Que '1 séu sòli ha d' esfondrar? 



NEGUIT DE REY 



35 



Vençuts arreu los francesos , 
Los units aragonesos 
L' han posat fet un friso, 
Y viu la vida esglayada , 
Perquè sent brandar irada 
La campana de la Unió. 

A la fi 1' infern V ajuda. 
En Epila ha estat retuda , 
Per lo Rey, la Uealtat, 
Y, en vells pergamins estesas , 
Llibertats aragonesas 
Son punyal ha trocejat. 

Bronze fus de la campana 
Qu' en Valencià y en sa plana 
Feu sentir lo séu batall , 
L' han begut ja los qui , un dia , 
Contra qui llurs furs prenia, 
Varen fondre aquell metall. 



La supèrbia del Rey, folla, 
Ja ha reblat al tast V argolla 
En que '\ poble plora esclau ; 
Mes per çò irat no sossega; 
Ja flastoma, ja & Déu prega, 
Y debades cerca pau , 



Perquè per tot veu sorpresas , 
Y revoltas , y cscomesas 
Contra sa feresta Uey, 
Y, fentse dur la corona, 
La fitura y s' hi abrahona 
Perquè té... neguit de rcy. 



*:*-- 
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Se passeja, giravolta, 
Y flastoina sense solta 
Senyor Rey per son palau, 
Com encadenada fera 
Que 's daleix , frissa y s' espera 
Per podè' exir de son cau. 



Té panteix, cremor, desfici; 
Lo punyal que du per vici 
Amanyaga febrosench , 
Y pe 'Is ulls íbch llagrimeja, 
Y, pe 'Is llavis, sanguineja 
Tota T ira del avènch. 



— :«<■- 



— i Ah ! ... Si de la mar enfora 
No tingués Palma , en mal' hora , 
Diu lo Rey, lo séu setial ; 
Prou sabriau , germà nostre , 
Prou n' hauriau bona mostra 
De lo tremp del méu punyal. 

i No som Nos com en Centellas , 
Que, ab mas fustas, y gents vellas , 

Y mos braus almogavars , 

Fa tants jorns prop vostre 's tro va , 

Y no 'm fa arrivar la nova 

De qu' heu mort, solcant las mars! 
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i Ay infant ! ; V infant en Jaume ! 
Corona y sceptre dexaume, 
Vos digui, qu* ho vull per méu. 
Vos no 'm creguéreu ; d' espinas 
A las platjas mallorquina» 
La corona trovarèu. — 



En tal punt , lo cortinatje 
De la cambra axeca un patje,' 
Jaquintlo caure fexuch , 
— i Missatjer n' ets d' alegrías ! 
Diu lo Rey, car no vindrías 
Tan sobtat , venint poruch . — 



En un pergamí notadas 
Son las lletras desitjadas 
Que '1 senyor Rey ha llegit. ' 
i Què li dèu escriure ab ellas? 
i Què li diu son fael Centellas, 
Que lo goig li axampla '1 pit ? 



Lo patje entén breus paraulas : 
«Soldats... Ballesters en taulas... 
« Batalla de Lluchmajor. . . 
«Degollat T infant en Jaume...» 
— i Oh ! lo Rey crida; i Dexaume ! 
i D' alegria 'm bull lo cor!... — 



Mes de sobte '1 front arruga. 
— Pensem , diu , si hi ha qui puga , 
Ja mort ell, befar ma lley. — 
Y nou recel 1' enfallona , 
Y , en T espill vehent sa corona , 
Creu que li té un altre Rey. 
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— jOli! ;Nci! iEsméva! ; Es meva! crida, 

Y T òco, ab veu enfosquida, 
— ; Es meva! contesta lluny. 
— i Prenia donclis! diu V alt en Pere, j 

Y al eco pareix qu' espera , 
Focli gitant y clos lo puny. 



«:s- ■ 



Lo vent para. Lo llum dexa 
Ue belhigars' ; no té quexa 
Ja ? 1 senyor Rey de ningú. 
Ja , tot quiet , lo crit d' alerta, 
De sa guardià aprop desperta , 
Li diu qu' està bén segií'. 



Y ab tot , pantejant com fera , 
Qu' acotxada à un altra espera , 
Del instint seguint la lley, 
S' adorm , portant la corona , 
Y , somniantla , s' hi abrahona 
Perquè té... neguit de Rey. 



1 



Ningú respon; las figuras 
Dels tapiços y motlluras, 
Que '1 miran de fit à fit, 
Creu, ab ànima poruga , 
Y, si '1 vent lo llum belluga, 
Que '1 senyalan ab lo dit. 



. Ell ab ulls de foch las mira, j 

Y ardit , brau , encès per V ira , 
Creyent befada sa lley, 
A las figuras s' acosta , 

Y 'Is diu , foll, cercant resposta : 
— íQuò voleu? Jo só lo Rey. — 
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l'er la set de sa venjança 
En va '1 ferro d' una llança 
Sancli del màrtir li donà ; 
Sun negnit im pot miinvarse , 
('om de Rey, ni al rabejarse 
Ah la sani•li de son germà. 
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UN DIA MÉS 

La llum del sol lo món omplena: 
; Un altre plor ! ; un altre dia ! 
Obra tos ulls . plora ta pena , 
Anima mia. 

Torna à patir atormentada. 
Torna à seguir ta llarga historia . 
Plora 'Is recorts desconhortada . 
Trista memòria. 

Viu, pobre cor, y '1 somni dexa, 
Tas il-lusions depressa oblida , 
Llança nou clam , llança ta quexa 
Plor de ma vida. 

Folla rahó, traballa ansiosa; 
Dubta y sofreix , altiva pensa ; 
Cerca V amor, glatint, febrosa, 
i Oh, jovinensa! 

Vés à la mort sofrint martiris , 
Tasta lo fel de Y anyorança. 
Cerca visions, viu de deliris, 
Folla esperança. 

Gàvia de fanch qu' al món me lliga, 
Cos malaltís que '1 clot espera , 
Torna à n' al món , pensant que triga 
L f hora darrera. 

L' auba ha tornat ; sa llum de glòria , 
Foll de plaher, lo món saluda. 
— i No tornaràs , diu ma memòria , 
Ditxa perduda! — 

La llum del sol lo món omplena ; 
j Un altre plor ! j un altre dia ! 
Obra tos ulls , plora ta pena , 
Anima mia. 
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— La Roseta es una rosa, 
Rosa 's diu y os una flor. 
Flor bonica, flor hcrmosa; 
jAy, Roseta, 1* amorosa, 
Robadora del méu cor ! — 

Aixis diu la fadrinalla 
Quan, feta ella un pom florit, 
C'ocas à la plaça balla, 
Y ser vol, sentint la gralla, 
Robadora d' un marit. 




Ella 's veu la boniquesa 

Y se la vol fer valer, 

Qu' es prou guapa per princesa , 

Y no vol pas ser promesa 
D' un extern ò un cabaler. 

Aixís balla rams y cocas , 
Vanos balla ab los més richs ; 
Sent: — \T estimo! — de cent bocas, 
Respon : — i Calla , que 'm sofocas ! — 

Y té 'Is jóvens per amichs. 

Y tots diuhen : — Vúlgam , Rosa ; 
Rosa 't dius y ets una flor, 
Flor bonica , flor hermosa , 
jAy, Roseta, Y amorosa, 
Robadora del méu cor ! — 



II 



Diuhen qu' en sa finestreta 
Té un morduix y dos rosers , 
Y n' arrenca la Roseta, 
Si pe 'Is pobres , brots d* herbeta , 
Rosas pe '1 qui té diners. 

Los pobrets ben clà/ hi llegexen : 
« Del morduix V amor ne fuig. » 
Los hereus que rosa 'n lluhcxen , 
D' ella 'n gosan y patexen 
Tant prompte goig com enuig. 

Plena de passions, espera , 
De sa porta en lo llindar , 
Una verda passionera ; 
Mes prop hi ha una carbassera 
Qu' & tothom fa tremolar. 

Y aixís sempre, entre esperanças, 
Esperanças y temors , 
De tots sent las alabanças , 
Balla y riu , y té en confianças 
A n' als tres hereus mellors. 
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Y tots tres li diuhen : — i Rosa ! 
Rosa 't dius y ets una flor. 
Flor bonica , flor hermosa , 
;Ay, Roseta, Y amorosa, 
Robadora del méu cor! — 



III 



Ella dels qui s' enamoran , 
Diuhen, que se 'n riu pla bé; 
Quan més dientli s' acaloran 

Y més juran que 1' adoran , 
Més en roda y seus los té. 

Se 'n du à festas y à balladas , 
Tancadet ab clau, lo cor; 

Y no li obran las ulladas 
Xi las veus enamoradas 
Sense una claueta d'-or. 

— Dels rosers que vaig regarne, 
Diu, tres rosas ne vaig dar 
Per à tres enamorarne ; 
Si entre tots , tres vaig triarne; 
De tres , un n' haig de triar. — 

Y per si es en Pau ó en Pere , 
Per mirar quin es més rich , 

A tots tres los desespera , 
Fins que cadascú s' entera 
Del amor del séu amich. 

Y tots tres : — i Ay ! pensan ; Rosa ! 
Tens arestas com la flor. 

Flor bonica , flor hermosa , 

; Ay , Roseta vanitosa , 

Tú sabràs què 's robà' un cor ! — 

IV 

A la plaça hi ha balladas 

Y el jovent s* hi ha j untat ; 
Duas coplas s' han llogadas , 
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i Y si 'n van d' empolaynadas 
Las fadrinas qu' hi han anat ! 

Entre totas s' hi passeja 
La Roseta del firal ; 
Ni com ella cap brilleja, 
Ni ú ciutat tant s' hi rumbeja , 
Quan fa '1 vano, '1 pavo real. 

Agutzil , sereno y batlle 
Prou la volen , enviudats. 
Si ella, per damunt la espatlla, 
Rihent no 'Is posàs à ratlla, 
Ja 'Is tindria declarats. 

Un wals tocan las tenoras 
Y la treu un ballador, 
i Ay si 'n té de miradoras ! 
Sembla unas devanadoras 
D' hont capdellan seda 'Is cors. 

Y, encisats, tots diuhen: — Rosa, 
Rosa 't dius y ets una flor ; 
Flor bonica, flor hermosa. 
i Ay , Roseta , V amorosa , 
Robadora del méu cor ! — 



De colp para la ballada 

Y al clos entran tres fadrins : 

— Déu té guart, Roseta aymada, 

£ De qui estàs enamorada 

Si 'n tens tres del cor & dins? 

Ella , com una rosella , 
A las galtas treu rojor ; 
Ells s' acostàn més a n' ella , 

Y cada un dú una poncella 
Mústiga y ja sens olor : 

— Aquí tens, diuhen, la rosa 
Qu' ú tots tres nos vares dar ; 
Una amor no es una cosa, 
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V en lo cor hóut un se 'n posa 
Nu n' hi poden tres estar. — 

V de un à un , ab ira , 
Li tirau lu rosa als peus , 

V ella en va plora y guspira ; 
L' agutzil al batlle mira , 

V '1 screno se 'n fa creus. 

V tots diuhen : — j Pobra Rosa ! 
llosa 't devas y érats flor. 

Flor bonica, flor hermoea; 

l*er avara y vaiiitosa 

Ja no hi ha qui 't vulga '1 cor. — 
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LA BOMBA 



Fa fumera, 
Y *« pregunta : — i Què faré? 
I Ahónt cauré ? 



Del canó la gola ardenta , 

Negra gola , 
Gita bomba, que, bullenta, 

Mentre arbóla 
La espoleta, va xiulant, 

Fum llançant. 



Tallant F ayre , corva iumensa 

Volant traça ; 
Glops de fum depressa llença 

Per hónt passa , 
Y a la vila, à enderrocà', 

Volant va. 



Uexa à sota la batalla 
Qu' espaventa, 

Vola, xiula, la muralla 
Passa ardenta, 

Y, damunt de la ciutat. 
Ha arrivat. 



De la Mort F etern dallayre 

Allí la espera ; 
Giravolta, solcant F ayre, 

Fa fumera, 
Y 's pregunta : — i Què faré í 

i Ahónt cauré ? — 
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Una plaça solitària 

Sota ovira; 
Campanar d' inmensa alçaria 

Se la mira, 
Y la bomba, fum llançant, 

Va passant. 



Mira torras enlayradas, 
Torras bellas , 

Y cabanyas escampadas 

Com ovcllas, 

Y \s pregunta: — ^Què faré? 

*Ahónt cauré? — 



Vèu d' ombrívola devesa 
La hermosura, 

Vèu un riu qu' als arbres besa 

Y murmura , 
Y la bomba va passant , 

Fum llançant. 



Veu gent córrer esglayada, 

Tremolosa , 
Del monarca la morada , 

Sumptuosa , 
Y , fumant , bullenta , cau 

Al palau. 

Romp pilastra^ y motlluras 

Endauradas , 
Crema sedàs, brodaduras 

Recamadas , 
Y à una cambra, qu' ha arrivat, 

S' ha parat. 



I 



I 



t 
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Crema sempre la espoleta , 
Crema ab ira ; 

Dcsd' un llit una noyeta 
Se la mira , 

Y la flama va veyent 
Somrient. 



De la metxa mitj cremada 

L' espurnatje 
Mostra imatje venerada, 

Santa imatje ; 
La espoleta , llançant fum , 

Li fa llum. 



i Ay ! Pilastras enlay radas 

Y groxudas ; 

Un tro us dexa barrejadas 

Y rompudas , 
Mentre en ranas y pols cau 

Lo palau. 



La innocència de la nina , 

Sa dolçura , 
L' alta cambra, la divina 

Verje pura, 
Tot , la bomba qu' ha esclatat , 

Ho ha esfondrat. 




i 



\- 



i 
i 



Moren , ; oh , Déu ! los qui a la terra rtuheii 
Alta missió : per lo fossar nos dexau 
Quan brilla encara de llur glòria 1' auba. 
Canta '1 poeta sos magnífichs somnis , 
Recorts del Paradís, y al clot s' eufonza; 
De 1* arpa eòlica en lo llindar penjada 
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De la porta del cel , remembra '1 músich 

Lo sò suau y dolç, y mor sentintlo; 

Acaba F escultor sa estàtua , dexa 

Caure '1 cisell y vola ; y sèch no 's mira 

En la paleta del pintor encara 

Lo color escampat, quan, ja enjoyantne 

Del artista '1 sepulcre solitari , 

La primavera ha reflorit tres voltas. 



Dexan lo món , oh , mare Catalunya , 
Aixis tos arnats fills! Un jorn ohias, 
Tremola de plaher , oberts los llavis , 
A F arpa de Cuyàs maravellosa , 

Y avans que F èco repetís F armònich 
Càntich d' amor, un crit, folla, Uançavas, 

Y de genolls sobre una tomba queyas. 

i Y Piferrer després ! \ Oh ! i De quants somnis , 
De quàntas il-lusions per tu va serne 
Pura font son talent ! Encara , encara 
Sas obras remembrant , veus la promesa 
D' un joyós pervenir, j Y ha mort! Son càntich 
S' ha enlayrat y perdut. jOh, pàtria trista , 
Hereva de tos fills ! Pensa en sa glòria , 
Esguarda los llorers de llurs conquestas , 
Ou F estrèpit sonar dels forts aplauscs 
Qu' esclatan à llurs noms, y així, encisada, 
Consolada potser , la nova escolta. 
S' apaga de ton cel un' altra estrella , 
Fortuny te dexa y vers lo cel se 'n puja. 



i Oh , mare Catalunya ! no vull veure 
Ta dolor sens consol , no vull sentirne , 
Viuda d' un fill , de ta viudor la quexa. 
Ha mort y lluny de tu; freda la Itàlia, 
Al qui escalfà '1 téu sol , li pareixia , 
Erms los jardins que 'Is Cèsars van dà' à Roma 
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Al qui , desde Poblet, un jorn va veure 

Las vinyas del Priorat ; y '1 Tíber fondo 

Que corra cap al mar , un riu tristíssim , 

Del Francolí pensant en las riberas. 

; Ha mort ! Crexen xiprers aprop sa tomba ; 

La olivera gentil tarragonina 

No pot més que plorar y dar sas fullas 

Al vent del mar perquè al fill mort las dugui. 



Ell va saberne del blau cel que mira 
L' alt campanar de Reus los colors traure ; 
Llum va darli lo sol qu' encara crema 
Lo rojench muradal de Tarragona; 
Viu moviment , la festa catalana ; 
Somnis, los vents d' Itàlia que, joyosos, 
Passant damunt Salou , à Reus arrivan ; 

Y la pàtria llorers , y Déu , lo geni. 
Per ell un jorn Paris, maravellada, 
Va fer sentir sa veu que tots escoltan, 
Saludant al pintor; per ell Venècia 
Sa bellesa mostrà , model donantli ; 

Per ell , tan sols per ell , las llunyas terras 
Que no ha mort Catalunya sapiguéren , 

Y la Roma dels Cèsars , Roma viuda , 
Damunt sa tomba va plorar j oh , pàtria ! 



i Y ha mort ! Ha mort assedegat de glòria , 
Del llindar de la vida trepitjantne 
Encara lo brancal , 1' ànima umplerta 
De força y esperit, plena de somnis 
Sa fantasia , y , ab tenebras lòbregas , 
La ombra de la mort , que tot ho entela , 
La terra del fossar que tot ho guarda , 
Han robat V aymat fill de Catalunya. 
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Potser quan escoltà sonar la hora , 
Hora que 1 temps va fer sonar playentsen' , 
La hora de la mort, quan defallia, 
Y, ab tèrvola mirada, llum cercava , 
Passà com llamp la processó magnífica 
Dels quadros que volia dà' à la terra. 
; Oh , qui pogués mirar lo darrer somni , 
La di vinal creació que , quan finava , 
Va veure sa bullenta fantasia ! 

Cels plens de llum , del paradís las selvas , 
Núvols de rosa y or , dormidas onas , 
Imatjes de seràfica hermosura, 
Jardins italians, deserts del Àfrica, 
Soldats , reys y guerrers. . . i Qui pogués veure 
De sas somniadas obras la grandesa ! 



i Ay pàtria sens consol ! j Ay trista pàtria ! 
Potser mirava de ta historia '1 llibre 
Ab fullas de llorer per ell escritas 
Ab pinzell inmortal; potser ta historia 
Per ell sos fets y sos titans guardava. 
Potser mirava V arrivada à V illa 
Del alt en Jaume , lo lluhit exèrcit , 
Las mansas onas y las naus, la joya 
Dels paladins, Y ergull del gran monarca. 
Potser mirava 'Is braus de Catalunya 
Fent acotar en Panissars lo làbaro 
Del atrevit francès ; potser un dia , 
En las runas gegants del Colisseu 
Un èco li parlà d' Anfós lo sabi ; 
En la platja de Nàpols, de marina 
Lo vent murmurador , li digué encara 
Com toca à vespres despertantse un poble , 
Y vejé en somnis la gentil Sicilià, 
La illa del dolor , y alçarse als núvols 
«Catalunya» cridant, é «Independència» 
Lo monarca del mar, Roger de Lluria. 



I 
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i Es mort ! i Es mort ! Lo cel que li devia 
Son retrato fidel , naturalesa 
Que li ensenyà tots sos secrets , la vida 
Que fins al llenç va trasportar ; sens ànima 
Han permès que la mort dexàs la obra 
Escullida de Déu , la ardida pensa 
Que tot un món de lo color va traure. 



Quan bufava 1' hivern y nús los arbres 
De llur vestit Y ample fullam ne veyan 
Fugir allà d' allà; quan la mal-ària 
Empenyia la febre cap à Roma , 
Per primer colp se detingué lo Tíber , 
Tan sols un breu moment va callar V èco 
Del daurat Capitoli , y ascoltaren 
Los puigs y '1 riu, patint, un crit d' angunia, 
Y, de seguida, sa corrent undosa 
Lo riu dels Cèsars va desfer en Uàgrimas 

Y la veu del passat va plorà' en 1' èco. 
Llavors lo cel de Roma resplandia 

En mitj del fret hivern , daurats sos núvols 
Per raigs de glòria. Negra, espessa boira 
Damunt Reus s' estenia funerària, 

Y s' ofegava '1 cor de Catalunya, 

Y, en sa pàtria pensant, Fortuny moria. 



De la paleta del pintor fugiren 
Per à sempre 'Is colors y al cel tornaren 
A pintar las aubadas, los mitjdias 

Y las postas de sol , las nits serenas , 

Y lo bes de la mort féu tornà' à Y ombra 
La comitiva de creacions somniadas. 

i May més , may més 1' has de tornar à veure 
Invicta Reus , may més ! Encar' murmuras 
La cançó del breçol que li cantavas 

Y ja del Tíber han plorat las ninfas 
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Per ton fill estimat; ja Roma , Roma 

Per sentir ta dolor , de sa grandesa 

La memòria ha oblidat; y 1' art cent voltas 

De Fortuny beneheix la honrada pàtria. 

La pàtria que , d' avuy , serà la terra , 

Mentres , lo nom del gran pintor portantne , 

La voladora fama lo món umpla ; 

Y de Fortuny la glòria va estenentse , 

Com los cercles que 's fan, sempre engrandintse , 

Al entorn d' hont la pedra caigué en 1' aygua. 
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LO VELL 



Todo en el inundo para mi acabo. 

Eapronceda. 



Lo sol se 'n va à la posta, 
La fosca nit s' acosta , 

Y '1 vell pagès 
Camina vers sa llar. 
Lo sò d' una tonada 
Ressona en la clotada , 

Y '1 vell, sorprès, 
Atura's à escoltar. 



— jAy! diu ab greu tristesa , 
D' un cant de ma infantesa 

Lo sò he sentit; 
Del vent es la ramor. — 
Sent un gemech , y * s gira , 
Y un' ombra aprop séu mira, 

Y, acondolit, 
Lo vell arrenca un plor. 



— Sèmblam que veig encara 
La trista de ma mare 

Que 'm signa '1 cel. — 
Diu baix , tot caminant. 
Sent un sospir, y 's gira , 
Y aprop s' aymada mira , 

Glatint d' anhel . 
Glatint y sospirant. 
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— Dels morts amichs qu' anyoro, 
Somrient diu , perquè ploro 

Se sent lo cant , 
Potser per darm' conhort. — 

Y veu una fossana , 

Y sent una campana 

Qu' està brandant, 
Qu' està tocant à mort. 



— Las ombras m' avisa van ; 
Los cants , diu , me crida van , 

i Ay Déu ! Ja cròch 
Qu' avuy tinch de morir. 
Comença ànima mia 
Lo rés de V agonia ; 

Del món me dech 
Per sempre despedir. — 



Lo sol se 'n va à la posta , 
La fosca nit s* acosta , 

Y '1 vell pagès 
Se sent agonejar. 

— Me manca ja la vida , 

i Que Déu me valga ! — crida , 

Y cau estès 
A vora del fossar. 



— No ets morta joh dolça vida! — 
Lo vell ab joya crida , 

Y la visió i 

i 

Com boyra se desfà. ; ; 

Mormola '1 vell : — ; Somnia ! j 

La trista ànima mia ! — 

Y altra cançó 
Se sent allà d' allà. 



i 

i 



i 
■ 

i 

i i 



0«> .: 



LO TARTANEH 




LO TARTANER 



Ab un' haca joveneta, » 

Que per corre 's pinta sola, 
No passa '1 passeig , lo vola 
La tartana d' en Pcret ; 
D' en Peret, de qui molts diuhen 
A qui informes ne demana , 
Que no hi ha mellor tartana 
Ni tartaner més guapet. 



I 
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Miràusel ; la barretina , 
De gayró, ab gràcia posada, 
Al damunt d' una llaçada 
Que 's sab fer al mocador, 
Y en lo corbatí de seda, 
Que dú al coll, una tombaga... 
La que '1 vegi es una plaga 
Si no 's mor per ell d' amor. 

A fora '1 portal de V Àngel 
S* espera ab la tartaneta. 
— *Que ve à Gracia, pubilleta? 
Miri que, si vol , marxem. 
Apa, àvia, ja V aguanto. 
i Au , posa '1 peu , bona pessa ! 
Si senyor. ^Que va depressaV 
No tinga por, volarem. — 



Y, tancant bé la portella , 

Trau lo morralot de V haca, 

i 

Fa petà' un xieh la xurriaca, j 

1)' un salt se queda assentat , ' 

Y entremitj d' — ;Au. ( 1 oronela! 

Y ; alça! y ;apa. bonieoya ! — 
Ja , marxant , parla à la nova 
Que s' asseu al seu costat. 

Oiu, quan s' esplica, 
Si té acudits fins, 
Sentint la musica 
De trot y esquellins. 

— No temis, minyona. 

Que no volea rem; 

Si de cas, agafat 

Y 'ns abraçarem. 
; Ohé ! ; Ah ! i Ah ! Coronela , 
i Que 'ns adormim ó què fem? 
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La tartana 

Pintadeta , 

Pubilleta , 

Qu' ara 't dú , 

Sense témer 

Que re 'n cayga , 

Un got d' ayga 

Dú segú\ 

Va llatina , 

Va lleugera , 

Roncejera, 

Quan se vol. 

Porta y gronxa; 

Si s demana , 

Es tartana 

Y es breçol. 
i Oh ! j oh ! i No tant , Coronela ! 
Vés al pas que crema '1 sol. 

Y mentres que V haca, 
L' haqueta va al trot , 
Petant la xurriaca 
Enrahona com pot. 
Oiu quan s' esplica 
Si té acudits fins, 
Sentint la musica 
De trot y esquellins : 

— La meva tartana 
De tot ha portat : 
La gent campetxana, 
Lo noble hisendat , 
Las noyas bonicas , 
No pas tant com tú , 

Y ves si 'm esplicas 
Que 's quexe ningú. 

Jo duch viuda sola 
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Vestida de dol; 
Qui no s* aconsola 
Es perquè no vol. 
Mentres que no 's casi 
Son plor serà amarch , 

Y va à Sant Gervasi 
A dú un ciri Uarch. 

Jo à la Bonanova 
Duch lo mariner, 
Que qui la mar prova 
Devot se sol fer. 
Jo à la Verge Santa 
Vaig à dú' '1 soldat , 
Que , quan hi va , canta , 
La noya al costat. 

Jo hi porto al trafica 
Que s' esté amiinant 
Ab torra bonica 
Qu' al Putxet li fan. 
Que pert la botiga 

Y T honra, potser , 
Perquè algú li diga : 

— jAy, quin presseguer! 

Jo hi porto parella 
Qu' hi puja somrient; 
No sé, à cau d' orella, 
Si amors va dihent. 
Jo porto ditxosos 
Mòlts ennamorats, 

Y fins de gelosos 
Ne duch d' enfadats. 

Jo porto las collas 
Que van à cà 'n Pioch; 
Portant plats y ollas 
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Qui pot gastar poch. 
Jo porto gentadas 
A cà '1 Matoner. 
i Ves, à xurriacadas , 
Si més se pot fer! — 

Deya, y tomava: 

— i Au , Coronela ! — 
Xurriaquejava , 
Fins que, ú. la fi: 

— iSenyors, cridava; 
La Travessera ! 

Ja som à Gracia , 
Baxèm aquí. — 

De tots cobrava ; 
Feya à la noya , 
Que se '1 mirava , 
L' ullet darrer, 
Y la oblidava 
Tot de seguida, 
Com ja s' oblida 
Lo tartauer. 
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GELOSÍA 



Morintse una donzella deya un dia 

A n' al séu estimat : 
— Ne vaig tenir, fins morta, gelosia, 

Y Déu m' ha castigat. 

Ja viva, que 's morís jo desitjava, 
Aymantla ab tot lo cor; 

Germana m' era, y, folla, li envejava 
de ton amor la sort. 

Engarlandat lo front ab blancas rosas 
La vau portà' al fossar , 

Posante la mà al cor , com ara 't posas , 
Per ella vas plorar. 

A la morta , veyent com la estimavas , 

Enveja vaig tenf; 
De fit à fit, plorant, té la miravas 

i Com may ho has fet ab mi ! 

Ab la ànima, allavoras, trocejada, 
Viva T hagués volgut; 

Per tu en lo món no hauria estat plorada 
Si encara hagués viscut. 

Després la teva amor tu vas donarme , 
Mes ja era tart per tot ; 

De la espina qu' al cor vàreu clavarme 
May n' heu sabut ni un mot. 

Per ella, qu' era morta y no sofria, 
Ploravau tots \ fins tu ! 

Y per mi , que sofria y j no 'm moria ! 
No va plorar ningú. — 
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LO PARDAL 



Prop del niu del pardalet 
Hi ha una font à la dotada , 

Y '1 pardal se mor de set. 
Prop del niu , y en lo tossal , 
Cassadó', ab P arma apuntada, 
Veu com vola lo pardal. 

Del esclat , que s* ha sentit , 
Fuig P aucell batent fort P ala , 
Fuig P aucell, esporuguit, 

Y no 's cansa de volar. 
Mort de set, y va com bala. 
Panteixant , dret à la mar. 

Prop las rocas ha caygut 
Lo pobret , y P aygua ovira 
Al sorral mitj ajegut; 
Mes la set P està cremant , 

Y à la mar , que prop d' ell mira 
Tant com pot va revolant. 

— Hi ha més aygua, diu, aquí 
Qu' a la font de la dotada , 

Y bebentla, vull morí'. — 
Y, piulant, pot arrivar 

A tocar la blava onada , 
Blava onada de la mar. 

La amarganta salabror 
Del pardal crema la gola , 
Y, entristit, piula ab dolor. 
Més lluny vola lo pobret , 

Y la mar , que sempre udola , 
Sal li dona per la set. 
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Sas aletas espolsant, 

Va 1' aucell de roca .en roca 

Aygua clara pidolant, 

Y veu sempre son auhcl 
Escarnit, quan ï aygua toca, 
Y, piulant, mira lo cel. 

Altra Volta vol provar 
Blanca escuma que '1 rodeja 

Y no es blava com la mar ; 
Mes no trova may consol, 

Y en son bech , qu' aygua gotcja , 
Grans de sal hi desa '1 sol. 

A la fí , ja afadigat 

De provar la blava onada , 

A la sorra cau postrat : 

— Hi ha més aygua, diu, aquí 

Qu' a la font de la dotada , 

iN' hi ha més! jNbperàmí! — 

Y, quan mor assedegat, 
En sou llit de sorra humida, 
Lo pardal, desconhortat , 
Veu com mofa son anhel 
Fresca pluja, que, seguida, 
Va caycut, cayeut del cel. 
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Fa saber lo pas del dia, 






De 1' ombra ab negra senyal , 






Oval rclorjc de sui, 






Tot sortint de la masia, 






A ma dreta del portal , 






Pintat de groeh . 
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Quatre cifras, ja esborradas, 
Nos deyaii V any que 's va fer; 
Sol rodó , ab dos pichs per ulls 

Y ab sis ratllas escampadas , 
Que 'Is raigs de llum volen ser, 

Fan lo dibuix. 

i Quàntas vidas ja finidas 
Ha vist patir de ueguit ! 
i Quants sòls V han fet senyalar ! 
i Y quàntas ditxosas vidas 
Finí' y pcrdres' en \] oblit 
Ha contemplat ! 

i Quants noys, que ab por lo mira van 
Com groch y estrany aranyó , 
Ha vist fadrins, y vells, ser! 

Quants núvols, que al sol tapa vau, 
Un moment li han pres claró' , 
Sols un moment ! 

i Quàntas noyas enflocadas , 
L' hora del ball esperant , 
Sa ombra han seguit dalint ! 
i Y quàntas enamoradas , 
Per la cita, desitjant 
La fosca nit! 

Y , entre pcnas y alegrías , 
Sols ha viscut de claror, 
La nit d' un vel 1' ha cobert. 
Ell sols ha comptat los dias , 

Y no ha comptat la foscor 

Qu' entela aï cel. 

Talment es cara riallera 

De noya , que , quan veu dols , 

Se cobreix , trista , ab un vel , 
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Y, amatenta, Y hora espera 
En que , ran de terra , à vols , 
Van los.aucells. 

Sembla que de la masia 
Ell lo compte va dulient, 
Desde que '1 sol veu lluhir; 
Lo blat d' or, que '1 garvell tria, 
La xexa, que 's va molent 
En lo molí. 

Las horas de la campana , 

Los sólchs que 'Is bous fan llaurant, 

Los rahims que lo vaylet 

Robà en la parra forana, 

Y 'Is gotims que , desgranant , 

Menja ab recel. 

Quan la crüdel pedregada 
Esparvera als masovers , 
Ell, trist, senyalar no vol, 
Ni quan marceix la glaçada 
Lo vert fruyt dels olivers 
Y udola '1 llop. 

Aixís, quan de nit esborra 
Lo que de dia ha comptat , 
En ell vèu, trist, lo pagès, 
Que ab ell cap à la mort corra , 

Y que, ab sa vida, ha cobrat 

Lo compte séu. 

May, jamay senyala penas; 
Lo sol li fa senyalar 
L' alegre maig que dú flors , 
L' estiu , que porta à mans plenas 
Olivas, rahims, y blat 
D' espigas d' or. 
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i Com ell , qui comptés sa vida 
Per los sols qu' ha vist lluhir, 
Las foscas nits oblidant, 
Sens témer niay la ferida 
De la mort qu* ha de venir 
Sense faltar ! 

i Ay ! Com la ratlla que traça 
En mitj del quadrant lo sol , 
Y se 'nva quan la nit vé, 
L' home per la vida passa ; 
Dexarhi senyal bé vol , 
Mes no pot ser. 

Com lo sol , qu' estàtich mira 
Lo temps per lo món passar, 
La terra morir nos vèu. 
i Ay , T ànima que sospira, 
Si pogués com ell mirar 
* Indiferent ! 



i Si pogués , de la bellesa 
Del sol , veure '1 resplandor, 
Mirar los estels lluhir , 
Y , sentint nova grandesa , 
Omplir de desitj y amor 
Son esperit ! 

i Bella es, relotje, ta vida! 
i Sempre veure camps y cel, 
Las horas del temps comptant , 
Y may sentir la ferida 
Del greu dolor y Y anhel 
Que 'ns fan penar! 

Del món contemplar la guerra , 
Oblidantla tot seguit ; 
Del home mirar lo dol , 
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Y, sempre igual, signí' à terra, 
Dihent que la mort guarit 
Dexa '1 dolor. 

Tu comptas , del temps que corra 
Sols los dias que Uú 1 sol ; 
Y, quan arriva la nit, 
Ta ratlla la fosca esborra , 
Com esborrar 1' home vol 
Son greu patir. 

Compta donchs lo que durareu 
Las sarrianas qu' han ballat, 
Ab cridòria y ab goig pur , 

Noys y noyas que finaren , 

Y jamay ha recordat 

i Jamay ningú ! 

Y de mi , sols per memòria , 
Daurat ab la soleyada 

Que may m' ha donat consol; 
Reflecta '1 sol de ma glòria, 
Quan sone 1' hora esperada 
De veure 'm mort. 
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LO LLENYATER 



La estesa néu glaçada 
Ja dexa platejada 
La lluna del Janer , 
Y, al bosch, la foguerada 
Encén lo Uenyater. 

Aprop del foch s' assenta, 
Sas balbas mans calenta , 
Mirant al foch somriu. 
— Com esta flama ardenta 
Un jorn vaig ésser, diu. 
i Ay, jorns de ma alegria! 
; Qui 'm hagués dit : « Un dia 
De fret tremolaràs ! » 
;Jo, qu' allavors vivia 
Cremant en mitj del glaç ! 

Quan la gentil mirada 

De noya enamorada 

Mon cor feya glatir , 

Y sols una besada 

Ma sanch feya bullir , 

i Qui m' hagués dit qu' un dia 

La flama miraria , 

Y , remembrant ma sort , 

;Ay, Déu! desitjaria 

Poder cremarli '1 cor ! 



i Qui m' hagués dit, quan deya 
Qu' esclau la lley me feya , 
Que Déu va fer la lley , 
Y , enbadalintme , veya 
La majestat del rey , 
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Qu uii jorn remcmbraria 
Del rey la traydoría, 

Y P abatut esclau , 
Mirant lo foch , voldria 
Cremarli lo palau ! 

Amich de ma infantesa , 

Jo creya de noblesa 

Rublert ton cor malvat ; 

Ja may de ta vilesa 

Hauria sospitat. 

Un jorn, quan estrenyia 

Ta mà, y, ab alegria , 

Germà t' solia dP, 

i Qui m' hagués dit qu' un dia 

Seria s mon botxí! 

Quan, ple de goig, la lluna 
Mirava en la nit bruna , 

Y deya , sens dolor : 
'< Avuy de la fortuna 

M' obrí '1 palau P amor. » 
i Qui np hagués dit qiP un dia 
La lluna miraria , 
Ja vell , y sol hivern , 
Y, al vèurela, veuria 
Las flamas del infern ! 

Encesa foguerada , 

i Qui hagués , de ta daurada , 

De ta brillant claror, 

Tingut la flamarada 

Per veure al vil traydor, 

Quan cada nit m' aymía, 

Després que jo partia, 

Sortia al finestral ! 

i Qui m' hagués dit qu' un dia 

Me fóra deslleal ! 
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Aínor, amistat pura , 

Y somnis de ventura , 
Plaers de mon jovent , 
;Ay, Déu, de 1' amargura 
Ja se us ha endut lo vent ! 
Quan vostre encís sentia , 

i Qui m' hagués dit qu' un dia , 
Migrat per lo pesar , 
Com brasas vos veuria , 
En cendras acabar ! — 

La estesa néu glaçada 
Ja dexa platejada 
La lluna del Janer; 
Y, aprop la foguerada 
Sentat lo llenyater , 
Del niu del bosch fugida 
Un' au esmortuida 
Veu dret al foch volar 

Y càurehi , y , sens vida , 
En cendras acabar. 

— i Fortuna benaurada ! 
i Morir d' un colp cremada ! 
Mormola '1 llenyater, 
Pe Is homens envejada 
i Ay, au ! ta mort deu ser. 
Del món en lo Calvari 
No has de sentir desvari 
Ni may llançar trist clam , 
Ni vòurc solitari 
Ton niu de vert fullam. 

Per tu la dolça aubada , 
De mil colors pintada , 
Ja eterna té de ser. — 
No llú la foguerada 

Y plora '1 llenyater. 
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i Ay, que. iv es lluny <le sa pAtria 
V Hncli rt' Ausona, '! brau "iierrer, 
(Juan per sas nafra* obertas 
.la la mort gnavta sninrient! 



Roclis y herbam no nies lo voltan . 
Del barnmoh licuit, las, caypiié : 
Sols perquè ven la estelada 
Ks que soterrat no 's éreu. 
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Lo cavall , que ja agoncja , 
Jau estès tau aprop d' ell , 
Qu eu 1 cstreb d' acer y plata, 
Té encara '1 peu lo guerrer. 



Lluny T escut partit romanli ; 
Més enllà Y oscat acer, 
Y , en lo rieral , qu aprop corre , 
Mitj plèd' arena, '1 capell. 

— j Ay, amoroseta meva! 
Diu, alçant sos ulls al cel, 
i Catalunya ! i Pàtria dolça ! . . . 
i Ay, que ja no 't veuré més! 

No sé si guanyà à las barras 
L' oriflama del francès ; 
No més sé que, en mitj la lluyta 
Jo 'm batia febrosencb. 



Empaytant als narbonesos 
No he vist T avench à mos peus , 
Y aquí hem rodolat per sempre 
Lo cavall y 1 cavaller. 

He sentit, après, cridòria. 
Un silenci trist, après... 
i Per lo fret qu' es lo silenci 
Bé 's vèu qu' ha de ser etern ! 

Mon cavall, company de glorias, 
Tu en la mort ets company méu... 
No duas morts , n' hi ha prou ab una ; 
Una, y nos la partirem. 
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Viu,' m' han vist damunt ta sella; 
Mort, lo peu en ton estreb... 
i Ni tinch esma per à mourem', 
Ni per crida 'm resta veu ! 



A cada costat un marge; 
Tot foscor al entorn méu : 
Sols, per dexar pas a Y anima, 
La llosa encar no 'm cobreix. — 



En lo cel duya la lluna 
Cort llarguíssima d' estels : 
— i Reyna blanca ! i Reyna blanca 
Banya en pau al blanch Monscny. 

Perlejavan unas gotas 
Pe '1 fullam del entorn d' ell: 
— Mirau, per los de m' aymía, 
Negres ulls dels esbarzers. — 



Joguillós , los bjt'ins de 1' herba 
Trenava '1 buf del oreig : 
— Vés à dú à la meva mare 
Lo méu pensament darrer. 

Pensava en ella y in' aymía 
Quan in ha entrat al pit 1' acer : 
i Així entre als cors de las duas 
Lo sospir que dono al vent ! 

i Ay , campanas de ma vila , 
Que alegrareu mon bateig, 
Tocau per mi, quan afine, 
Perquè Déu me vulla al cel. — 
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Y a cada jay! qu' ell llança ;í ti'i-r: 
Lo cavall llança un gciuécli , 
V, febrós, dant estrevada.s . 
lli'l barranch enfora '1 tren. 

Tantost ha tombat lo inargv 
Vèuso. entès, davant, lo cel: 
V. lluny... lluny... unamontanya 
líu" nua lioyra mitj cobreix. 

(Juan la lioyra s' es bou fosa 
Mostra '1 mont «os piclis uegrenelw 
\ ï'ulos 1«> guerrer t|ii' afina: 
— i Montserrat!!... ;Muro content!- 
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L' ÀNGEL DE LA GUARDA 

I 

Aprop del breçul . presa 

1)' amor, la vescomtesa 

Sfhi fill està breçaut. 

V, à los seus peus, un patje, 

(^ue , estants' hi, li fa ultratjo . 

Somrient la està mirant. 

— Lo comte es à la guerra. 
( 'lavats los ulls en terra , 
La mare al patje diu, 
Feume mercè, bon patje . 
De no fé' al comte ultratjo. — 
Lo patje sols somriu. 

— Jo 'us am d' amor. simi vora . 
Vos m' estimeu, v fóra 
No dirmho, ser crudel. 
Lo comte es à la guerra; 
Alcau los ulls d' en terra , % 
(losòm d' amor un cel. — 

Brodant estam y seda , 
Ella, à sa galta, ans freda . 
Se sent pujar rojor; 
Hrodant, al patje mira. 
Sense voler sospira , 

V la venç ja V amor, 

Quan lo nin, que reposa, 
I ,a crida ab veu plorosa 
Somniant en lo breçol , 

Y al vòureulio, diu la mare: 
— No, patje, no, no encara, 
Que '1 méu fillet no ho vol. 
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II 



— i Vullauho ! diu lo patje ; 
Brodeu aquest fullatje 
Tal com feriu mon cor. 
Tal com claveu V agulla 
Brodant del ram la fulla, 
Claveu desdenys d' amor. — 

La mare breça y calla ; 
Segueix ell la batalla 
Perquè la vol rendir. 
— Miràume, ma senyora, 
Mirau que '1 cor s' anyora 

Y pot d' amor morir. 

iViuriau si 'm vejesseu, 
Perquè amor me neguesseu, 
Sots terra del fossar? 
; Si 'in mata Y amargura 
Ayau ma sepultura 
De flors à coronar ! — 

Brodant estam v seda, 
Ella , à sa galta , ans freda , 
Se sent pujar rojor. 
Breçant, al patje mira, 
De llàstima sospira, 

Y ja la venç 1' amor, 

Quan lo nin , que reposa , 
Demostra sé engojosa 
Sa estada en lo breçol , 
Y, al vèurcuho, diu la mare 
— No patje , no ; no encara , 
Que '1 méu fillet no ho vol. 
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III 

— Vúllauho, diu lo patje, 
L' amor may es ultratjo 
Quan naix del cor, tan pur. — 
La marc breça y calla , 
Segueix ell la batalla 
Volent són fi segur : 

— ^Recorts de la infantesa 
No 'us mouhen, vescomtesa, 
Casada ab marit vell? 
;.No recordau, senyora, 
Que , nin , ja uns ulls de móra 
Cantava en lo castell? 

6 No us recordau del dia 
Que, morta la alegria 
Per vostre cruel espòs, 
Vau dir, dantme esperança ; 
— Per ço no hi ha mudança, 
Per çò 'ns voldrem los dos? — 

Tremola la comtesa , 
Sa mà '1 patje té presa, 
Lo mira fit à fit ; 
No broda ja la fulla , 
Li cau, lluhint, F agulla, 
Y llança un ay del pit, 

Quan lo nin, que reposa, 
Somniant, dónli amorosa 
Besada en lo breçol, 
Y, alçantse, diu la marc : 
— No, patje, no; no encara, 
Que '1 méu fillet no ho vol. — 
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IV 



— ;Vullauho, diu lo patjc: 
Mereix fins est ultratje 

1/ espòs que vos van dar ! 
i Si amor ell no us demana 

V al) cent s' abarragana 
Ja 's vol ell infamar! 

— ^ Sabeu això del comte? 

— Bé puch provarho prompte 

— ;Y jo 'in moro d' amor! 

— Xo 'ns hi morim, senyora. 
1/ amor <pie nos devora 
Val més (jue 1 seu honor. — 

Tremola la cointesa , 
Sa nuí *1 patjc. te presa 

Y sent com bat són cor. 

La besa v diu : — ; M' a vmía ! - 
Lo nin ja no somnia. 
Desperta, arrenca un plor. 

— i Oh, diu la veseomtesa. 
Kll vetlla ma honradesa: 
Lo món fillet no ho vol. 
Ja re al mou in' acoharda. 
Car T anjrel de la guarda 
Me vetlla en són brecol. — 
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Va naxc íi la mar; la unada més blava 
Ali;ava ab amor la «au aliijnt naxía ; 
Quan feya sentir sa veu llast hnera , ' 
Entrant a n' al món, la onada '1 bregava; 
Com tela d' argent la onada lluliía, 
Quan veya lu sui per volta primera. 
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Plorava en la niar, mirant à la lluna, 
Rublintse son cor do pena traydora, 
Cantava en la mar sa dolça infantesa ; 
Resava en la mar, en mitj la nit bruna , 
Quan deya '1 pilot: — Tempesta à la vora, — 
Quan T hàlit del nort bufava ab feresa. 

— Só nuvi del mar, ab jòya cantava, 

Y, un jorn, són baxell à terra empenyia; 

Nereyda gentil, forcin nuviatje 

En llit de coral , — y , ab jòya boga va. 

Mirava sortir lo jsol , rey del dia, 

Dexava los rems; saltava à la platja. 

Passavan los jorns; tornava a la terra. 
D' amor encisat , mirava una dóna. 
— jAymía del cor! li deya. jM' aymada! 
Per darte un joyell me 'n vaig & la guerra.- 
Tornava a la mar. — ; Ma dolça madona! 
Cridava de lluny, ; ma flor adorada ! 

Aymava à la mar, Y ay niava ab tendresa, 
Roser del amor, quan no 't ^onexía; 
Avuy, que t' he vist, t' estim à tu sola. ' 
ünadas del mar, portaume la presa 
Que 'm té de donar tresor per 111' aymía , 
Portau, mar endins, ma barca que vola. 

Donaume ? ls joyells que serva '1 pirata, 
Tresors enfonzats qu* amaga Y arena , 
Los fruyts de més preu de Y índia xardosa , 
Collars de diamants, agullas de plata 
Que d' uns cabells d' or sostenen la trena. 
Portau à l' aymant riquesa abundosa. 

Portaula , y breçau ma dolça esperança , 
tíentint ma cançó d' amor y de joya. — 
Anava bogant , cantava y somreya. 
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— Si endòla mon cor la trista anyorança, 
Mim vau mon pesar, parlant de ma noya. — 
Bufava '1 mistral ; lo cel ja no 's veya* 

— i Adéu , mon tresor, ma perla polida ! — 
Bramava la mar; la nit era bruna. 
— ; Adéu . mon roser! — S' inflava 1' onada: 
Bogaba '1 vaxell. — i Amor de ma vida! — 
Cridava 1' aymant. Tapava & la lluna 
Un núvol espès; resava V aymada. 

Brillava lo llamp ; lo tro retrunyia ; 

Brunzia '1 cordàm ; cruxía la entena; 

S' alçava la nau; la mar udolava; 

La escuma, fent glops, las bordas cubria; 

Sentia '1 marí rublirse de pena 

Son cor tremolós; la quilla 's trencava. 

Al fons de la mar, cançó llastimcra 
Oia '1 marí; mirava à la platja. 
Volia tornar ; la mar no ho volia 
Y deya udolant: — Ta núvia jo era; 
Al fons del rocam feròm mi viatjo; 
Al llit de coral t' espera f aymía. 

Quan vas vení al món la barca breçava ; 
Jo vàreig mirar ta dolça infantesa; 
Ningú, mariner, com jo pot aymarte. — 
Resava '1 marí; la veu ressonava. 
— Promesa 'm vas fer ; compleix ta promesa. 
Palau de crestall jo tinch per íí darte. — 

Sortia , cantant la llànguida trova , 
Nereyda gentil ; las negras onada* 
Cubria 1' argent. — Espera V aymía 
; Oh , nuvi del mar ! Veniu à la cova , 
Al llit de corals y perlas triadas.— 
S' oia sonar un crit d' agonia. 
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i nit ; 1" aubada Borareya. 
Tornava ta nit ; del sol a la posta , 
Vaxell trocejat 1' onada llançava. 
Tornar al marí may més ningú veya , 
Y à veure la llar, la llar de la costa , 
Lo nuvi del mar ja més no tornava. 
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Cain y Abel. 



De Mallorca y Aragó 

Los dos reys són à Avinyó, 

Qu' En Pere al Papa dòu fer 

Homenatje agenollat, 

Y , per veureu , són cunyat 

Ha vingut de Montpeller. 



Com à dos germans escau 
Viuhen al mateix palau, 
Mes de són cap portan dins 
Abdós tant contraris plans , 
Que parlan los catalans 
Mal dels nobles mallorquins. 
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— Mala fi En Jaume ha de fer, 
No li valdrà sa muller, 
Diu lo rey En Pere , irat , 
Si ja que may ha pogut 
Humiliarme , aquí ha vingut 
Per veurem agenollat. — 
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Un missatger de Benet 

Diu al rey: — Com es de dret 

Deveu veure al Papa avuy. 

Ab vostres nobles veniu. — 

Y '1 rev En Pere li diu : 

— Tal com mana, ferho vuy. 
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Digau qu' ab fé y ab amor 
Acataré à inon senyor , 
Y tant complascut estich , 
Que , quan à vèurel irò , 
Ab mon cunyat portaré 
Mon germà y mellor amieh 
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Y '1 rey En Jaume respon : 
— Aquestes paraulas son 
Tant dólças com de germà. — 

Y acotxa '1 cap y somriu ,* 

Y T un noble al altre diu , 
Mòlt bax : — Qui visca veurà.- 
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Com à rey , acompanyat 

Va '1 rey Pere'ab són cunyat , 

Del Papa vers lo palau 

Per cumplir la dura llcy, 

Y à En Jaume , al costat del rey , 

Anar à cavall li plau. 
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Va '1 rey Pere irat y trist , 
Que T ergull d' En Jaume ha vist 
Y sa ràbia reprimeix , 
Concirós , ab greu trevall , 
Veént que , com à són cavall , 
A T altre un noble condueix. 
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V ofega '1 bàtrer del cor , 
Que, à cada colp, bat més fort, 
Y, volent primer essér, 
Punxa al pol tro que , csvarat , 
Dexa enrera al del costat , 

Y marxa En Pere '1 primer. 
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— i Enrera ! — el noble Gastón 
Que del rey Jaume segon 
Per la brida al poltro dú , 
Crida al qui porta '1 bridó 
Del d' En Pere d* Aragó ; 
Y en sos ulls la ràbia llu. 
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— i Enrera ! — torna à cridar 
Y són bastó vol alçar; 
Mes crida En Pere ab furor : 
— Qui goso à fer un sol crit, 
Qui no 's pare tot seguit , 
Reptat resta de traidor. — 
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Y, girantse a són cunyat, 

Y cada colp niés irat : 

— i Felló ! diu, anant vers ell, 
i Creus tu que matarte 'm dol?- 

Y treurers' la espasa vol 

Y li priva lo mantell. 
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Crida y jura; esporuguit 
En Jaume , de fit a fit , 
Estorat P esta mirant. 
Tots los nobles , ab dolor : 
— iConteníuvos, mon senyor! 
cridan esvarats d' espant. 
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— Per sa sort ho dòch fé així , 
Barbota En Pere ; qu' aquí 
No puch imposar ma lley ; 
Mes , En Jaume , recordau , 
Si avuy ab vida restau, 
Qu' encara só vostre rey. — 



J* *L 
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Clava al poltro 1' esperó 

Y corra '1 rey d' Aragó , 
De tots sos nobles seguit, 

Y resta En Jaume esglayat , 
De los seus acompanyat, 
Per lo cas estemordit. 



— Res me fóra aquí acabar 
Si avans lo veges finar, — 
Lo rey Eli Pere va dient ; 
Mentre un uoble mallorquí 
A u' En Jaume diu:— rl)' aquí 
Fugiu llest ab vostra gent. — 



Lo rey de Mallorca va 
Corrent cap à Perpinyà, 
De sos cavallers seguit , 
Baix diéut:— (.(Juan són alè 
Ardent he sentit, per què 
He vist mon sceptre partit?— 
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— Digaume, pubilleta 

Bonica de Moncada, 

Digaume', amoroseta , 
Si voleu ser del patje la estimada. 

— Si un noy tu no siguesses, 

Y no fos jo una noya, 

Plauriam que m' aymesses. 
Quan passen anys pot ser t' escolte ab joya. 
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— Per.vèureus, dolça aymía, 
Ma bella enamorada , 
Un segle 'ni serà un dia. 
i Adéu siau , pubilla de Moncada ! 



II 



— Digaume , nia senyora , 
Pubilla de Moncada , 
Digau à qui 'us adora 

Què volòu per à sernc sa estimada. 
— Si no tingués noblesa, 
Un cor no més voldria ; 
Mes só la vescomtesa 

Y vull, al menys, escut de baronia. 
— üe noble una corona, 
A Grècia , ab ma maynada , , 
Jo guanyaré , # madona. 

i Adéu siau, pubilla de Moncada! 
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— Escut de baronia 

Per vos, lluytant sens treva, 

He conquestat , m' aymía , 
Y 'm diulien \ ay , que '1 rey vos vol per seva ! 

— La mort lo rey me dona 

Donantme sa grandesa ; 

Mes bé val sa corona 
Que mori un cor , que mori de tristesa. 

— Servaume una memòria 

Y 'us duré conquestada 

Corona de la glòria, 
i Adéu siau , pubilla de Moncada ! 
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— Tornant clc terra llunya 

He vist que '1 poble plora 

Pe '1 rey de Catalunya; 
Com sempre us aym; i in' heu oblidat, senyora? 

— Qui en sòli va sentarse , 

De reys tan sols es dina , 

Y ab Déu deu maridarse 
Qui fóu un jorn de P Aragó regina. 

— Ma vida sens ventura 

Per vos serà finada 

Del frare en la clausura, 
i Adéu siau , pubilla de Moncada ! 
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— Veniu, pare , en un dia 
De dol y de tristesa. 
— Obriu la porteria, 

Germana, só '1 confés de V abadessa. 
— A són confés no espera ; 
Lo cel ja la perdona, 
Y ja, ab vèu llastimera, 

Plora Pedralves sa gentil madona. 

— Al cel ahónt Déu la crida 
Per mi serà estimada, 
i Adéu , amor y vida ! 

i Adéu siau , pubilla de Moncada ! — 
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I Adéu 1 

Malalta, trista y febrosa 
Na Constança d' Aragó , 
Mira ab mirada plorosa 
Los blanchs pichs del Canigó , 

Y diu: — Jo só 
De reys la filla y germana , 
De rey màrtir la muller , 

Y la pàtria catalana 
Madrastra meva vol ser. 

Per dar la pau a sa terra 
Mon avi 'm volgué casar , 
Y , allí hont he anat , la guerra 
No m' ha volgut may dexar. 

Mon pesar 
No té conhort ni esperança. 
i Adéu , somnis de plaher ! — 
Aixís parla na Constança, 
Tot morintse , à Montpeller. 

Jaume, són marit, la mira, 

Y trist y plorós està , 

Y, al sentiria que sospira , 
Li diu, prenentli la ma: 

— Déu voldrà 
Qu' al sòli tornem à seure , 
Car Déu la maldat no vol , 

Y de Mallorca hem de veure 
Lluhir altra volta 'i sol. 

— i Ay, senyor! diu na Constança, 
Mallorca catasta es ; 
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Moríus aquí d' anyorança, 
De vos un màrtir no fés. 

May més 
Vullau lo sccptrc que brilla 
En la mà de mou germà , 

Y may més torneu à V illa , 
Que may més vostra serà. 

Mallorquins de vil nissaga 
La vengueren com jueus; 
D' or y terras fou la paga 

Y 'ns donaren dolors greus. 

i Ay , fills meus ! 
Us han robat vostra herència 
Un mal germà y los traydors ; 
i No tinga vostra existència 
De vostra marc Ms dolors ! — 

Lo rey en Jaume la escolta 

Y li diu: — i No ploreu més; 
Si ha sigut ma dissort molta , 
Molta avuy ma forca es. 

Si sabés 
Lo rey Pere com se muda 
Ma fortuna , hauria por. 
Ab vaxells Nàpols m' ajuda, 

Y França 'm dóna són or. 

— No ho vullau, sa muller crida, 
i Per 'mor de Déu , no ho vullau ! 
Si en guerra heu passat la vida , 
Vullàula finir en pau. 

Recordau 
Que , morintme en lo desterro , 
Com veu del cel ho dech dir : 
— Morireu de mort de ferro 
Si aquí no voleu morir. — 
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Estila vat En Jaume resta , 
Contemplant a sa muller. 
— ; Malestruga , li contesta , 
Malestruga voleu ser ! 

Déu }x>t fer 
Que la glòria y la esperança 

Cap a mi vullan tornar. 

— No pot ser, diu na Constança, 

No pulèu torna' & regnar. 

; Ay , lassa de mi , que miro 
Que vos , marit , no 'm creyèu ! 
Debades ploro y sospiro ; 
A Mallorca tornareu, 

Y veureu 
Que *ls que fínan endevinan 
Lo fósch esdevenidor ; 
Que* quan parlan, los que finan, 
l\irlan en nom del Senyor. — 

Aixts diu la reyna trista 
Quan la abat mortal desmay; 
Clavada en ella la vista, 
Lo rv\\ * resta mut d' esglay. 

Ni un sol ay 
S x v v u entorn, y sa esperança 
^ott* tiuar ab sa muller , 
^ Jaume, que na Constança 
\hhi morir a Montpcller. 
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Diiüien si... 

— Qui vulga del poblo — misteris saber, 
Que viiiga y m* escolto ; — jo tot li diré. 
Las manyas del batlle, — las fraus del barber. 
Veniu y féu rotllo — que tot ho diré. 

Tretetí — tretetè. 
Ja no fóra nunci— -si 'ni callava re. 

De cotis y motis — ja uo 'n volguòu més; 
Hi ha aquí una conxorxa — qu' erissa 'Is cabells. 
De la majordona, — guapota com es, 
Ab lo rector diuhen... — Tot vos ho diré. 

Tretetí— tretetè. 
Ja no fóra nunci — si 'm callava re. 

Diu si '1 secretari , — qu' era un cama-lluent, 
Dés que 's à la vila — té Us ronyons coberts, 
Perquè la patota — sol fer quan quintem. 
Perquè ab tirmas falsas... — Tot vos ho diré. 

Tretetí — tretetè. 
Ja no fóra nunci — si 'm callava re. 

De la llevadora — vos faig à saber 
Que xarra més ella — qu' un sach de nous plé; 
La llengua li talla — com un gabinet, 
Y 's diu si té à casa... — Tot vos ho diré. 

Tretetí — tretetè . 
Ja no fóra nunci — si 'm callava re. 

Diuhen de la Tona , — la mare del Pep , 
Si sempre , à deshora, — va à casa '1 fuster , 
Per una faldada — de fallas qu' hi pren, 
Y, en sé '1 marit fora... — Tot vos ho diré. 

Tretetí — tretetè. 
Ja no fóra nunci — si 'in callava re. 
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Lo fill de la Tona — surt d' entre la gent; 
Li preu la trompeta, — dexantlo sorprès. 
— Ma mare es honrada , — malvat trapasser. 
jSabòu qui es la qu' entra?... — Tot vos ho diré. 
Tretetí — tretetè. 
Bon fill ja no fóra — si 'm callava re. 

La qu' entra à deshora — à casa '1 fu=ter, 
Es la teva dona, — creyent que no 's veu. 
Jo, que bé ho sabia, — callava prudent; 
Mes ja qu' honras llevas... — Jo té la treure. 
Tretetí— tretetò. 
Quan me tocan 1' honra — no 'm puch callar re. 

De desd' allavoras, — quan va pe '1 carrer, 
De vergonya '1 nunci — ni 's mira à la gent. 
— iQtiè diuhen del poble?— M' ho guardo si ho sé. 
— íQiic 's diu de la vila? — No vos ho diré. 
Tretetí -tretetè. 
tíi no ho mana '1 batlle — no conto may re. 
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Girava '1 temps las t'ullas del llibre do la historí 

D' una època oblidada 

La glòria venerada 
Las fuüas,_al girarse, semblava» recordà'; 
Y, com & V ordre màgica del geni de la glòria; 
Sortia un home y deya : — Jo só lo laietà. — 
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Després desparexia, com soca arrabassada 

Que lo mestral s' emporta. 

— i Ja sa nissaga es morta! — 
Deya mon corones prompte miraval enardit. 
De la host del gran Sertori seguia la petjada, 
Batentse contra Roma, de ferro y çer vestit. 

De dol y horror nit llarga tot V ample món cobria : 

Los pobles , doblegantsc , 

Ploravan , oblidantse 
De la perduda pàtria, sa llar y són honor. 
Lo laietà vetllava, y, en mitj la nit, sentia 
De las gentadas bàrbaras lo llunyadà ramor. 

Com llama d' uu incendi lo món il-luminava 

Del bàrbaro la teya, 
Que, al nort, fumejar feya; 

Dexava 1 César caure lo «ceptre de sa mà, 

Y , als pichs del alt Firene , lo goth ardit trovava 

Al laietà, fundanthi lo poble català. 

• 

Girava 1 temps las tu Has del llibre de la historia; 

Un home , despertantse 

Y al setial sentantse , 

Com à doctor dictava en los concilis lleys; 
Era T esclau qu' un dia, soldat de nostra glòria, 
Féu tremolà' en llurs sòlis del univers als reys. 

i Un altre colp nit tosca! Matant V alarb avança 

Y d', amo Espanya muda. 
i La pàtria està perduda ! 

i Tancat, historia! ; Ay, Verge! i Ja es mort lo català! 
Mes s' alça Otger y lluyta. i Es ell ! es la esperança 
Que diu à Catalunya : — i Ton fill may morirà ! — 

i Es ell! i es ell! Miraulo baxar de dalt la .serra. 

A T escut d' or, pintadas, 
üú barras , consagradas 
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Per rey que V ha fet comte, i Es ell! ; En Jofre 's diu ! 
Del moro las maynadas, empeny lluny de sa terra: 
Ja ha mort són cos; mes, V anima encara, encara viu. 

Miraulo un' altra volta , mudant sa vestidura. 

A sa nissaga forta 

La lley, no '1 ferro porta; 
L' acatan tots; li diuhcn En Berenguer lo vell ; 
Mes , i ay ! es vell y plora ; cercant sa sepultura 
Va per lo món. /,La pàtria té de morir ab ell? 

i Jamay! Si al vas s' enfonza, esprit, valor y vida 

Encara al cor li resta. 

Mirau, ja va de festa, 
Es jove y sant li diuhcn; cap à Aragó se 'n va. 
Sas bodas nostra pàtria contempla enorgulliria; 
Regina es la pubilla, V hereu es català. 

Y gira '1 temps las fullas del llibre de la historia ; 

Y reys y pobles passan , 
Com arbres qu' arrabassan 

La mort y '1 temps; s' escolta venir del lluny ramor, 

Y al mar d' entorn tres illas enlluerna un sol de glòria, 

Y al comte ara li riiuhen lo Rey conqueridor. 

Un rat penat ostenta del elm en la cimera , 

Y 'l rat penat , dolen tsen , 
Al cel se n va , enduhentsen 

Del rey en Jaume V ànima ; mes resta al món Roger , 

Y viu en ell la pàtria , car lluyta ab sa senyera 
Lo laietà indomable, vestit d' almogàver. 

Mes T espichnet no sona, 1' almogàver ja calla. 

^Ha mort s' ànima fera? 

i May! No. Encara altanera 
Espanta al món y vetlla pe 'l poble català. 
L' almogàver va à vila , vestit ab la gramalla ; 
Es conceller y jura que '1 dret defençarà. 
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May lo batreu, despòtichs monarcas de la terra; 

Sa lley ja consagrada 

Pot més que la maynada 
De T host que vos defença; car jutje '1 varen fer 
Y ha d' ésser , sense témer los càstichs y la guerra , 
Kscut de la justícia lo pit d' en Fivaller. 

Mes passa ; ay ! y s' ou 1' arpa , P arpa maravellosa 

IV un poeta , que somnia 

Y pensa en la agonia 

D' En Carles de Viana, que sent.partit són cor. 

Es la de Catalunya la greu dolor febrosa 

Del príncep qu' agoneja. ;,Y ab ell la pàtria mor? 

i No, voigla en lo bon frare que vers lo rey fa via • 

Y repta à n' al mal pare ! 
Miraula; viu encara 

Del gremi en 1' ardit mestre qif acompanyà à Colon: 
Qu' un jorn, quan Catalunya al castellà s* unia, 
Per veureu, de las ayguas va exir un altre món. 

i No ha mort! jiio ha mort! Miraula à són dret abraçada 

Padilla pert la guerra 

Y d' Aragó la terra 

Pert ab Lanuza V ànima y esclava resta ja; 
Si un jorn à Catalunya un rey vol trocejada, 
Per à rcptarlo y bàtrel Claris s axecarà. 

No ha mort, no, la nissaga del laietà indomable. 

Que vaji à Barcelona, 

Demanc la corona 
Lo rey francès, si morta y esclava vil la creu: 
Veurà duas voltas caure sa força formidable, 
Reptantlo com à ; lladre! dol conceller la vèu. 

Ja s' alça en Casanova , vestit ab la gramalla , 

Y à lo combat se llança ; 
Mes cau, y 1' esperança 
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Ab ell, de la victorià per sempre ja ha finat. 
Sa roja vestidura, comtesa, es ta mortalla, 
i Perduda es ja la pàtria , la santa llibertat! 

^Tenebras , plors , angúnias ! La viuda Barcelona • 

Crida à sos fills, que mata 

Lo dèspota , y esclata 
En plant que trenca 1' ànima, plorant sa trista sort. 
Veyent la Ciutadela, troceja sa corona; 
Del poble la campana \ ay , Verge ! toca à mort. 

Mes gira '1 temps las fullas del llibre de la historia , 

Las fullas que , al girarse , 

Plorant semblan quexarse; 
Trepitj de gent qu' arri va s' escolta lluny sonar, 

Y un chor de veus s' enlayra, y , ab joya, la memòria, 
Sent de la pàtria '1 càntich qu' un jorn ohí cantar. 

La boyra ja s' esquinça; ja daura '1 sol la terra, 

De dalt del cel devalla 

Vestit ab la gramalla, 
Lo noble Casanova; y, al poble, — jAxécat! — diu. 

Y contra 'l francès , qu' entra , ressona un crit de guerra 
Al Bruch y à Tarragona, i La pàtria encara viu! 

jMirau, mirau! La fama s' atura embadalida; 

Saluda à Catalunya , 
Que 1 ferro ardida empunya , 

Lo segle de la glòria , encara en són breçol ; 

Y — [Llibertat y pàtria! — lluytant lo pagès crida, 

Y del progrés la glòria llumena al món com sol. 

Ja no dii armas, porta V axada y llançadora 

Lo laietà ; batalla , 

Quan afanyós traballa 
Del Priorat las rocas , las planas del Urgell , 

Y sas antigas glorias remembra y may anyora , 
Que, ab las d' avuy, n' hi sobran per férsen un joyell. 
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"•"i ;il pervenir v escolta polsarà la (««"sia 
L" arpa do 1' esperança; 
Treballa . pensa, avança, 

ïuiayni ile sas fabricas 1" altíssim fumera!; 

V. may afadigantse, vers In progrés fa via. 

Bandera» desplegada* y al sfi del atabal. 
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Quan veureu que s' entela ma ullada 
Y ja fina mon trist sospirar, 
Per saber si , emprenent sa volada , 
La meva ànima '1 món ha dexat , 
Lo sant nom de m' aymía adorada 
Repetiu à ma orella tres colps; 
Si no torno à la vida y no ploro , 

Seré mort. 



Jtfl*. 



Quan passeu per la fonda drecera , 
Tot portantme al carrer del fossar, 
Prop T ausina, que s' alça altanera, 
üetenius un moment, per pietat. 
Allí , amidis , à la cita primera , 
Foll de joya vaig córrer un jorn ; 
Si no hi torno à la vida y no ploro , 

Seré mort. 
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Quan passeu per devant sa masia , 
Per la Verge , passeu ben callats ; 
Fins del vent la salvatje armonía 
Que no tassa sentir lo pinar. 
Si no crido cent colps a m' aymía , 
Si mon pit no in' ofegan los plors , 
j Ay ! portaume à la fonda fossana, 

Seré mort. 



M «. 



Ans que al clot qu' heu cavat per servarme 
Dexèu caure de terra grapats , 
Quan per volta'darrera tocarme 
Degui '1 sol ab lo foch de sos raigs ; 
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Üe m' aymía tornau d parlarmc , 
Si allavors na tremolo <le goig , 
Dcxau caure à paladas la terra , 
Seré mott. 



L' endemà, quan digueu à m' aymía 
Que m* he mort, són amor invocant, 
Y us escolte y , ab freda iruiúa , 
Per mi vuila la gluria eterual ; 
Si no sona mon clam d' agonia , 
Y, en lo clot , no tremola mon cos , 
Oblideu fins mon nom y ma historia , 
Seré mort. 



..... -jV.V' 
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LO LLAMP 






La blava tela del firmament 






Cobreix de núvols lo buf del vent; 






De la ombra '1 negre vel funeral 






La plana entela , la vall y '1 mont , 






Y, dut en alas" del fort mestral , 






Arriva un monstre del horisont. 






A voltas llarga serpent pareix ; 
Després s' axarapla y '1 cel cobreix 
Y sembla làpida qu' enterrar vol, 
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Caycut dels núvols, lo mont y '1 camp ; 

Després esquinça són vel de dol 

V, en sas entranyas, ensenya '1 llamp. 



Després se para y s va estenent , 
Cobrint la tela del firmament ; 
Després se 5 n torna lo vent que '1 dú, 

Y '1 monstre solca lo cel , volant ; 
Després **' atura , s' axampla y llu , 

Y al tro desperta que va sonant. 



Ni 1 vent que '1 guia coneix sa sort , 

Sols sab que porta lo foch de mort. 

Lo monstre ignora d* hóiit vé y hónt va. 

Qui impuls li dóna y lo fa Uuhí', 

Y quantas vidas finar farà. 

i Qui sab lo terme de són camí ! 



i Qui sab si cerca, glatint d' anhel, 
Al roure , altíssim que signa '1 cel 
Al cor que plora , ferit de dol ! 
Pot ser vol càurer en lo palau 
0, al mar tornantsen , fer cendras vol 
La vela estesa de rauda nau. 



Lo sol del auba pot ser demà 

Marcat per brasas són pas veurà, 

Y la rosada, plor de la nit, 

Caurà en las runas que '1 llamp dèu fer 

Del alt, fortíssim castell bastit 

Que altiu fa gala de són poder. 



; Oh, llamp! jOh, ira, que dónas mort! 
Si acàs desi tj as finir la sort 
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Del pit de fera , del cor crudel , 
Del cel devalla, solcant 1' espay, 
Pe '1 món passejat, cremant , y al cel 
i Oh, foch de 1' ira ! no tornes mav. 



Parteix lo marbre del monument 

Que un jorn lo poble va aïrar, trement , 

Al implacable conquestador ; 

Ton foch esborro del pedestal 

Lo nom que un dia gelà d' horror, 

Y al món no dexes ni d'vil son val. 



Genolls per terra t' espera '1 trist 
Que ha vist sa honra, sa vida ha vist 
Ser las joguinas dols grans del mon ; 
Són prech escolta , retrona y llú 
Y '1 plor axuga , justícia don' 
Al trist que plora y espora en tu. 



Perdona à Y obra de 1' art sagrat, 
1/ humil cabanya, lo fèrtil prat , 
La vila inmensa que va al progrés, 
Traballa y pensa , s' afanya y bull ; 
Damunt passanthi, no 't paris, vés 
Al crim à abatre» y al fals orgull. 



i Oh llamp! j oh ira que dónas mort ! 

Si acàs desitjas finir la sort 

Del pit de fera del cor crudel , 

Del cel devalla, solcant V espay, 

Pe '1 món passejat, cremant , y n\ cel, 

i Oh. foch de V ira! no tornes mav. 



H*> *fe.««* 
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LO CORDER 

Do la tarde al llum darrer, 
Fadigantse 

Y afayantse ; 

De la tarde al llum darrer, 
Trena '1 cànem lo corder. 

Sota 'Is roures del camí, 

Veu la posta 

Qfle s' acosta ; 
Sota 'Is roures del camí, 
Trena '1 cànem, blanch com lli. 

— Ouyta, crida al aprenent ; 

La vesprada 

Es arrivada. 
Roda, crida al aprenent. 
Que lo sol es à ponent. 

En V ofici del corder... 

Roda , estira , 

Afluxa, gira ; 
En T ofici del corder 
Molt perill hi pot haver. 

Qui un sol cap dexi escapar 

Pot plorarho, 

Pot pagarho... 
1)' un , qu' un cap dexà escapar, 
Ves quin cas té 'n puch contar : 

— Un fadrí com un mirall 
Jo tenia 

Y lo volia ; 

I7n fadrí com un mirall, 
Qu' era un aygla pe '1 traball. 
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Ningú may ha fet cordill 
Com ell feya ; 
Jo somreya 

Tot mirantli fer cordill. 

L' estimava com à fill. 

Una corda va trenar, 
Afaynantse, 
Fadigantse ; 
Una corda va trenar , 
Nit y dia, sens parar. 

Ell tot sol la volgué fer ; 
Perquè ho feya 
A ningú ho deya; 
Ell tot sol la volgué fer, 
Y per ell tingué de ser. 

Una tarde me va dir 

Que se 11 nava 
i Que 'ni dexava ! 
Una tarde me va dir 
Que volia '1 món seguir. 

Quan lo vespre va arribar, 
Despedintse 

Y enternintse , 
Qnan lo vespre va arribar 
Ab la corda se n va anar. 

Tot just era mitja njt 
Ja trucava 

Y 'ni cridava ; 
Tot just era mitja nit, 
«Obriu , deya , tot seguit. » 

Quan sortia jo al portal 
1/ agafavan 
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Y '1 lligavan ; 
Quan sortia jo al portal 
Ja li devan criminal. 






I 


■ « Ab la corda ab que has pujat r 
Tots li devan 




* 




Y somreyan , 
Ab la corda ab que has pujat 
Tu mateix seràs lligat. 





i 




«Jo pujava per V amor, 
Per m' avmía, 
' Responia ; 
Jo pujava per V amor 
Al castell del méu senyor.» 


* 




» 


• 

Ah la corda qu' ell va fer 
L' agafa van 

Y '1 lligavan ; 

i Ab la corda que ell va fer 
Y per ell tingué de ser ! 

Jo '1 vaig veure empresonat 

Y 'm parlava 

Y 'm cridava : 
«Si 'm veyòu empresonat, 
Esta nit seré salvat.» 

'Ab la corda que al fugir 

Lo trovaren 

Y/1 lligaren, 
Ab la corda, per fugir, 
De la rexa va sortir. 




, 




• 

Ell haxava sens parar ; 
Jo '1 mirava 
Y alenava; 

Ell haxava sens parar... 


i 
^ 
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I ;Y la corda *s va trencar! 



« j Corda, deya, per* dissort, 
| Vols que plori , 

Vols que mori ; 
Corda, deya, per dissort 
Tu matexa 'm daràs mort ! » 

« Lo cordam que vas trenar, 
Ja li devan 

Y somreyan , 
Lo cordam que vas trenar. 
A la forca has de trovar.» 

Com lo dol que vaig sentir 
May cap pena 
'L cor omplena , 
Com lo dol que vaig sentir 
Quan lo duyan a morir. 

«Mestre, m deya, à un cor ingrat, 
Per memòria 
De ma historia, 
Mestre , 'm deya , à un cor ingrat 
Duhèu la corda del penjat. » 

Ab la corda qu' ell va fer 
Lo peujavan 

Y '1 llançaran, 
i Ab la corda qu' ell ra fer 
Y per ell tingué de ser ! 

Quan , cercantla , raig trovar 

A T aymía 

Qu' ell volia, 
Quan al fi la vaig trovar, 
Ja la duyan al fossar. 



P0B6IA6 CATALANAS 

«Per baxarla al clot darrer, 
Jo cridava 

Y gemegava, 

Per baxarla al clot darrer , 
Teniu cordà lo fosser.» 

Un fadrí com un mirall 
Jo tenia 

Y lo volia, 

Uii fadrí com un mirall 

Qu' era un' aygla pe '1 treball. - 

De la tit-rde al llum darrer, 

Entcrnintee , 

Condolintse ; 
De la tardo al llum darrer 
Tal contava lo corder. 
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Tot just al niitj del fossar 
Corona a una creu sagrai 
Una branca apuncellada 
Trencada del roserar. 
Jo, plorant, li vaig posar. 
Si voleu la historia breu 
Sapiguer d' aquesta creu 
Per dir vostras oracions , 
En lo poble i ay I prou la contan , 
Prou la contan los minyons. 



Entro somnis d' esperança 
Va enamorarme una nina 
Y sa mort clavà la espina 
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En" mon cor de la auyorauça. 
Poch à poch lo temps avança 

Y 1' oblit no ni' aconhorta; 
Dcxà al món la pobra morta 
Recorts tan dolços y bons, 

Que en lo poble jay ! no la oblidan, 
No la oblidan los minvons. 

Sos ulls blaus , de dóle mirar 
Tenian cors per joguinas, 
Dins d' ells brillavan llurs ninas 
.Com estrellas dins del mar; 
Rossa , com blat al segar , 
Sa trena de seda queya , 

Y tothom en ella veya 
Tantas gracias y bells dons, 

Que en lo poble jay! no la oblidan. 
No la oblidan los minyons. 

Sos-llavis eran poneella 
Que [s vol obrir per ser rosa, 
Y , al obrirls' , dava flay rosa 
Los perfums de flor tan bella. 
Si cada ull era una estrella , 
Cada llavi era un coral , 
Y , com sér angelical , 
Tingué sempre tan bells dons, 
Que en lo poble jay ! no la oblidan, 
No la oblidan los minyons. 

Passant un jorn la troví 
Per lo camí de la creu ; 
Sabia ja V amor méu 

Y son amor conquerí. 
Amorosa 'm donà allí 

Tot lo que en son cor tenia , 

Y ab son cor jo possehia 
Tantas gracias y bells dons , 
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Que en lo poble jay! m' envejavan, 
M' envejavan los minyons. 

Déu nos volgué recordar 
Qu' eu lo món res es etern , 
Y, dexantme sol hivern, 
Morint , al eel va volar. 
De mi no puch desterrar 
Ni un moment sa imatje hermosa: 
Jo la veig- en cada rosa , 
En los miralls de las fonts , 
; Y en lo poble jay! quant V anyoran 
Quant T anyoran los minyons! 

Al fossar es enterrada ; 
Senvala '1 lloch V alta creu 
Que coronada s' hi veu , 
Ab esta inscripció grabada: 
— Morí tendra y delicada 
Com la flò al cremor del gel; 
Déu , per lo jardí del cel , 
La lliurà d' estàs presons. — 
Ho llegexen , s' agenollan 
Y la plora n los minyons. 
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A la pequefialus del breve dia 
Y al grande ocrco de la nocbe oscarà. 
Miro llegar la triate vida mia. 

Rioja. 

Dins la cambra hont V infant Carles 
Jau , estemordit de febre, 
En Pinós y '1 de Pallars 
Se parlan à cau d' orella. 
— èNo resta remey? — lo comte 
Pregunta , ab tal veu , que sembla 
Qu' ell , que à si mateix s' escolta , 
De sentirse s' esparvera; 

Y en Pinós, que tem que '1 senti 
Lo príncep malalt que vetllan, 
Clavant al trespol la vista 

Clar li diu que ja no 'n resta. 
Com esglayats de '1 que 's parlan . 
Abdos llarga estona pensan , 
Muts y frets , creuhats de braços 

Y 'Is ulls sempre fits en terra. 
Tan sols s' ou dins de la cambra 
1/ infant que respira ab pena , 

Y cada colp vol mes ayre 

Y cada colp mes s' ofega. 

— No hi ha remey, diu lo comte; 
No tenen los camps un' herba , 
Ni sustancia hi ha en las minas 
Per salvarli la existència. 
Primer, ditxas va negarli 
Lo fat ; després , la grandesa ; 
Després, amor; després, glòria; 
Y, avuy, fins vida li nega. 
Barcelona '1 demanava 

Y ahir lo rebia ab festa. 
«&Lo vols? la sort degué dirli ; 
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Donchs aquí .'1 tens mort, entèrral. » 

Y per no mostrar las llàgrinias 
Que '1 blanch de sos ulh entelan, 
La vista gira lo comte, 

Mentre en Pinós li contesta : 
— Té de vida lo que tinga 
Avuy de claror la terra , 
Que ab lo sol se ir hi va V ànima 

Y 1 sol à pòndres comença. 

— Mes equina es sa malaltia? — 

— No vullau , comte , saberla , . 
Que' la sabriau debades. 

Mirau lo que fa y ploreula. 

— Malalt va venir lo príncep 
Quan va venir de Morella ; 
La reyna V acompanyava, 
Y, amanyagantlo , li deya: 

« ; Fill méu ! si no só ta mare , 
Mare 't vull ser mes que reyna ; 
Per mi ton pare 't perdona , 
Per mi ton rey tò lliberta. 
Reb mon bes. » Y al las del príncep 
Un bes en lo front li feya , 

Y lo bes de sa madrastra 
Las entranyas li rosega. 
La serp, sens mortal ferida 
No dcxa may à sas prcsas. 

— Veritat, respon al comte 
En Pinós, y '1 cap doblega. 

— i Veritat ! irat murmura 
Lo de Paílars , y s' axeca 

Ab pena, en lo llit , lo príncep 
Y: — ; Veritat! — diu ab pena. 
Los nobles al llit s' acostan 
Ab sentiment y sorpresa. 
— No dormia, 'Is diu en Carles; 
He sentit vostra conversa. 
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La mort ja no m' espanta 
Mos servidors fidels ; 
Dexar à Catalunya, 
Això sols me sab greu. 
Digauli que morirme 
Per ella 'm dol no mes , 

Y sols pugui dexarla 
Per à volat al cel. 

i Corona de la glòria , 
Jo ? t compro ab la de rey! 

Porugas. orenetas 

Ja fa fugir "P hivern; 

Com ellas també 'in glaço, 

Tinch de fugir del fret. 

L' escalf del cor d' un pare 

Li falta al oroncl. 

Al cel no hi ha madrastras 

Y 'Is pares no son reys. 

• i La palma serà 1 sçeptre 
Que al màrtir darà 1 cel ! 

Digau, de Barcelona 

Al poble y concellers, 

Que de ma trista vida 

La sola ditxa *ls decli. 

Digau que tomba 'm donguin 

Al claustre de la Seu. 

Ni mort, de Barcelona 

Voldria eixir may mes. 

i Comtesa coronada , 
Ta glòria vetllaré ! 

Digau també à mon pare 
Que dormi sens recel ; 
Ja afina '1 qui temia , 
Ja acava '1 qu' aborreix. 
Per ell , desde la tomba , 



i 

i . 

I 

I 
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Perdó demanaré. 


* 




Digauli à ma madrastra 


■ 




Que logra sou anhel. 






i Lassjta de ma mare 




• 


Si vèurerme pogués! 





; Av ! costa* de Sicília . 
. Jardins de mon jovent! 

jMontanyas de 'Navarra 

Que rey me vàreu fer! 

iAy Blanca sens ventura. 

Germana del cor méu ! 

Vostre condol y Uàgrimas 

May mes ja no veuré. 

i La copa de la vida 

Per mi s' ha omplert de fel ! 

La freda morts* acosta; 
Mos servidors fidels ; 
Resau per l' infant Carles 
De T agonia '1 rés. 
Que branden las campanas , 
Que víngan concellers, 
La veu de Catalunya 
Que 'm fassa obrir lo cel. 

i Eternament per ella 

A Déu jo pregaré! 



— Fina toji nuvi en Carles, 
Comtesa Barcelona ; 
Lo vas servà sas cendras , 
Sos somnis y sa glòria. 
May , en la llúyta , '1 ferro 
Ue sanch li bessà gota , 

Y may li donà febre 
Lo goig de la victorià , 

Y 1 bés d' una madrastra , 
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Ardida cum traydura , 
Lo va cremà' ab 1' incendi 
De febre verinosa. 
Plora à ton nuvi en Carles, 
Comtesa Barcelona, 
Navarra y las Sicilià* 
Com viudus també '1 ploran. 
Al mar que 't besa mana , 
Que canto sus absolia;*, 
Que ploren per en (àries 
Sas bnuuulantas onas ; 

Y al fort mestral que 's llanço 
Por valls, afraus y concas, 
Duhéut lo crit de guerra 
Qu' axeca Barcelona. — 

Aixís, foll d' oyd y ràbia, 
Cridava ab veu plorosa, 
En Ausias March , lo poeta, 
Lo rey de 1* arpa dolça , 
Que, quan volgué dol príncep 
Cantar la mort traydura, 
Ku sa arpa no trovava 
I,a corda dolorosa, 

V ab eàutich d" ira y guerra 
Rompé totas las cordas. 
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— De l'alenn fins a Mesina 
Sis jornadas hi ha ben bé, 

V eu tres jorns havem de ferlas 
Per xafarl' urch del francès. 
Esmoíau, minyons, la escona, 
Cobríu lo cap ab lo vet ; 

Ferro al puny , sarró ú 1' espatlla , 

Y u Mesina falta g-ent. — 



Aixís, entre 'Is crits de «i visca!» 
Brau parlà un al-mocatcn. 



VZí 



POESIAS CATALANAS, 



De dalt del castell del Molló 
A los seus almogàvers, 

Y ben prompte V host, j untada 
De los dalils à la veu , 

Se 'n anà cap à Mesina 
Per las portas de Palerm. 

« 

Reparant per las marjadas 
Plens de pàmpols tots los ceps , 
Un almogàver al altres 
Deya aixis, joyosament: 
— A fe som à bona terra, 
Axí no 'n sortim inay més ; 
i Bé sabs que vols , rey en Pere , 
Quan lluytas per à ser rey.--- 

• 

Un dalil va detenirse 

Quan la nit cobria '1 cel; 

Ja en la plana lluny se veya 

Del d' Anjou lo campament. 

— i Al -mocatèn ! tots cridaren, 

Digaunos qif havem de fer. 

— Havem d' entrar à Mesina 

Sens que '1 francès n' hegui esment 

A pèu uú; seus moure frèca, 

Callats, contenint ï alè, 

Pe '1 coll de la Caperiua 

Van passant almogàvers. 

Ja prop de Mesina s trovan 

Sense vèurels lo francès* 

Sols uu que *ls vèu vol cridarho 

Y se 'n va à ferho al infern. 

A la ciutat, fins las donas 
Ab murs tapan los carrers; 
Quan la nit es arrivada 
Petjadas ouhen prop séu. 
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— àQuí vé? — esglayadas preguntan 

Y uu j visca Aragó! so sent, 
Y , ab crits de joya , Mesina 

; Visca Aragó! repeteix. 

— Por soldats ca])dilla feras 
Lo gentil aragonès. — 
Diu un mesinès, ah mofa, 
Als almogàvers veyent. 

— Pe 'Is salvadors de ma pàtria 
Bé vaig promet rer un bes, 
Diu bonica mesinesa ; 

Mes de darlo ! m guardaré. 

— Lo sabrem nosaltres peiidre, 
Diu un català y lo pren ; 

Y així com sabem donarlo, 
Li diu, després, ferro dem. 

— Vestits y pa, més que bàtreus, 
Los diiüien, heu menester. 

— Lo qu' hem menester, responen, 
A n al d' Anjou ho contarem. 

— Donchs anauhi, — 'Is mesinesos 
Contestan mitj somrihent, 

— De nit més por li faria m 

Y esglayarlo no volem. 
Sempre nos batem nosaltres 
Ab bou sol, de bona iley , 
Nií lo pit y a tret d' ascona , 
Cridant, pegant y rebent. — 

Tan bon punt V auba clareja 
Son los catalans desperts , 

Y encara lo sol no escalfa 
Que ja surten al barreig. 

— Vindran perquè 'Is dem almoyna. 
Diu lo d' Anjou quan los veu; 
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Mes que llanças y qu' espasas 






Mostraulos un pa y son meus. — 






i May de Déu heu vist, francesos, 






Caure per los Pirineus, 






Rocas dels cimals despresas 






Com cauhen almogàvers, 


• 




Trepitjaut tendas y carros, 






Enginys , cascos, paraments, 






Y morts y nafrats dexantne 






Estesos por tot arreu ! 






— ; Aur , y desperta ferro ! — 






Retronar pe '1 camp se sent, 


• 




— ; Sant Jordi v Santa Maria! 






; Firàm y muyra. '1 francès! — 






Y , com un concert de feras , 






Udols, crits, brams y gemechs, 






Alcavan un terratrèmol 






Com si lo món s* esberlés. 






Cada colp costa una vida 






Y s' esmussan los coltells, 


• 




Cada pas que 'Is nostres donan 






Maynadas costa al francès. 






Los catalans à pedradas 






S' hi fan ab los cavallers, 






Y es massa encara V ascona 






Per batre als que van à peu. 






L' al-moeatèn los atia,. 






Fent lo que diu, ell primer;* 






Lo d' Anjou ni 's mou ni parla, 






Esta esglayat y res més. 






Los francesos ja reculan, 






Dexant caure los acers , 






Y 1' acer dels nostres sembla 






Que, ferint, va prenent tremp. 

• 
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— i Prou, minyons! Cap à Mcsina, 
Crida fort V al-mocatèn; 
Que ja han vist 'Is mesinesòs 
Perquè servim y què fem. 
Demaneu pa y vi y posada , 
Que bé ho val vostre ardiment, 
Y digau, si vos la negan, 
«Puix sabem pegar, manem.» 

Seda y or, brodats y joyas 
A los francesos hem pres , 
Rumbejemho, qu' es la festa 
1)' Aragó la qu' avuy tem : 
Y, trepitjant la catifa 
Que de bauderas hem fet . 
Colrats pe '1 sol de la glòria 
Cap à Mesina tornem. 

Com nos batem nit y dia 
IV abellirns' no tenim temps ; 
Si bells no som per las donas, 
Per 1' enemich som valents. 
;A Mcsina! Y si vos diuhen 
Que ni un bes d' amor se us deu , 
Digau que '1 bes de la glòria 
Catalunya us ha promès. 
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LO SOROLL DE L' AYGUA 



Fu.Mitos (\-\o nnirinr.rai.x <1u!ops qu^mlla 4 ». 



Brollant damunt la tassa, 
En que la reb un clot de sorra fina , 

Per entre V eura passa , 

Texit per una ondina , 
Lo rejolí de V aygua crestallina. 

Regala per la molsa , 
Per la falsia y per V liervey goteja, 

Y, regalada y dolça , 

Tot tremolant , brilleja 
Mirall de tot quant lo cel blau rumbeja. 

Dessota '1 frondós roure , 
Hont sol cantar lo rossinyol qu' hi nia, 
Mon cor sento eonmòure 

Y plaumc V annonía 

Del raig y '1 gotejar que perlas tria. 

; Y quin conhort me dona 
Del rejolí la sens igual dolcesa ! ... 
Sense parà' una estona , 
M' adorm', y en suau peresa, 
Sento T aygua que cau, V oreig que 'm besa 

Narcotizat llavoras 
Com iY oriental me sent' la fantasia; 
Se 'm fan curtas las horas , 

Y '1 meu pensament tria 
Aquell dels meus recorts que més grat sia. 
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De las ditxas primeras , 
De ma primera amor, las breus, ditxosas 
Delicias. plascenteras , 
Dels somnis d* or y rosas 
Las papallonas veig volar hermosas. 

Així a T harem somnia 
L' alarb, que 'lnarjilet ab 1' opi doma, 

Y veu , en V etern dia , 
Dels càrmens de Mahoma , 

Kntrc '1 fullam, la camosina j)oma. 

Llavors , V ardida pensa , 
Lo fexuch pes de sos dolors oblida, 

Y a contemplar comença 
Com vé aquella à qui crida 

Pau benhaurada may del cor sentida. 

Rendida à força ignota , 
Als espays infinits V ànima 's llança ; 

Y sent, en cada gota, 
La gota d' esperança 

D' un riu d' amor, que daut conhort avança. 

Vèl de mallas dauradas 
Se va estenent suau elevant la vista ; 

Y ricas y ajençadas, 

La ment llavors conquista 
Sas enlayradas il•lusions d' artista. 

Com mare carinyosa , 
Cayent ï aygua m' adorm , me besa y canta, 

Los ulls cloume amorosa, 

Y' sento ditxa tanta 
Que, Uavoras, ni '1 mal ni res m' espanta. 

Si s pensa en los que foren , 
Se Is veu, en lloch de morts, vius en la glòria; 
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Si 's pensa on los que moren , 
S' enveja la memòria 
Del sólch que dexan en la pàtria historia. 

V, mentrestant, degota 
La falsia y 1' hervey, y 1' aygua raja 
Del vas que la reb sota, 
Perquè sobranta n' hi haja, 

V à dar vida a las flors , bessant , se 'n vaja. 

Y al ferho, erestalliua 

Y tot regalimant, aparqu' esborra, 

Corrent, 1' aygua argentina, 
Lo gra caygnt de sorra 
Ab que conta la mort lo temps que corre. 



ïkM£É£jfàï, 
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La rica y bona 

Y honrada dona 
Tothom li deya , 
Y , per més dir , 
Als fadrins fcya 
D' amor dalir. 

Un jorn, malmesos, 
Soldats francesos 
Fugint, passaren 
Per Perelada, 

Y se n' anaren 
Per la collada. 

Y riallera 

Na Mercadera 

* 

Digué: — A qui 'Is bati 
Mon cor daré. 
èNo hi ha qui 'n mati? 
Donchs jo ho faré. — 

Y los francesos , 
Ardits y ofesos , 
Per la collada 
Un jorn tornaren, 

Y à Perelada 
Seti posaren. 
Per qó tranquila 
Resta la vila 
Sens dominaria 
Francesa lley. 
Per defençarla 
Va anarhi '1 rey. 



Prop de la porta 
Que dava a Y horta, 
Cap à mitj dia, 
Na Mercadera 
Un hort tenia , 
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Un hort y un' era. 
Quan, ab dolçura, 
L' aubada pura 
Gotas gebrava 
Damunt la flor, 
La viuda anava 
Soleta al hort. 

Tothom li dcya 
Que bé no feya , 

Y ella se 'n 'nava 
Sens dar resposta ; 
Quasi semblava 
Qu' ho fés & posta. 

Y aixís riallera 
Na Mercadera 

Dcya : — A qui 'n mati 
Mon cor daré. 
àNo hi ha qui 'Is bati? 
Donchs jo ho faré. — 

Un jorn sortia ; 
Com mav lluhia 
Las arracadas 
De rabins plenas, 

Y capdelladas 
Las negras trenas. 
Lluny de la porta 
Que dava & V horta 
Son mirall feya 

D' un petit gorch , 

Y mitj somreya. 

Y entraVa al hort. 



Las rojas rosas 
Mes ufanosas 
Del roser treva , 
Y, al arrancarlas. 
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Pomets ne feya 
Per esfullarlas. 
D' abellas cria 
Al buch hi havia 

Y sols per ellas 
Anava allí , 
Quan campanellas 
Dringar ohí. 

— i Ja hi som! pensava; 
Llesta 's girava 

Y à un noble veya. 

— àQui sou, bonica? — 

Y ella li deya : 

— Vespa que pica. — 
— No ho sou , lo noble 
Digué, al poble 

Cap de tan bella 
Vèuse al mirall. — 

Y cap à n' ella 
Se 'n va à cavall. 

— Mirau , li deya 

Y mitj somrcya , 
Mostrant-se forta 
Na Mercadera , 
Que sols pols porta 
L- anar à V era. 

— I Què hi fa? M' encisa 
Ton dí' , y sumisa 
L' ampurdanesa 
Meva ha de ser. 

— Donchs ella , ofesa , 
Té al cavaller. — 



Y s' avalança , 
Li pren la llança , 
Que '1 noble porta , 



NA MERCADERA 133 



Y al poltro, ab ira, 
Llançada forta 
Per terra tira. 

Ell crida , v ella 
Salta à la sella. 

— i Rendcxte al poble ! 
Li pren V acer. 

Lo francès noble 
Ja es presoner. 

Quan à la vila 
Va entrar tranquila 
Portant la llança, 
La espasa presa, 

Y al brau de França 
L' ampurdanesa, 

— Vostra taleya , 
Tothom li deya. 

i Bé la heu lograda ! 
— Tots feuho així. 
Paraula dada 
S' ha de cumph". — 

Y à Perelada 
Amanyagada 
Desd* aquell dia 
Na Mercadera 
Amors sentia 

Per T hort y V era. 

Y ella , agradosa , 
Deya amorosa : 

— A qui un ne mati 
Mon cor daré 

*No hi ha qui 'Is bati? 
Donchs jo ho faré. — 
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MARXA FÚNEBRE 



La guayta romana , 
Mirant a la plana , 
Ha vist passar sombras en mitj de la nit 

Y lluny ha sentit 

Raraor de gentada , la quexa del vent . 
La trista tonada d' un cant funeral , 

La flauta planyent, 

Lo sò del tabal. 

— Pot sé ? en la nit bruna 

La lassa fortuna 
Del cor que V aymava, Diana, de dol, 

Per fi plorar vol. — 
Mirant d la plana, mormola '1 rom^, 
Y lluny, (V un enterro lo cantich se sent. 

Y \s torna a escolta* 
La quexa del vent. 

La marxa pausada 

De gent endolada 
Ab ombras espesas cobreix la foscor. 

No s' ou cap ramor. 
La guayta, qu' escolta, no sent ja lo (tant, 
Y, prop d' un cadàver, punyant lo nií acer 

Camina, plorant, 

Un brau cavaller. 

— La forta batalla 
T ha dat la mortalla 
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i Oh , fill de Pompeyo ! on compte de llor , 

Mormola ab dolor, 
j Ay, plana de Mundà, tu feres que '1 vil 
La glòria y la honra d' un colp axafés: 
Ni '1 maig ni '1 abril 
T aj encén may més! — 

La gent endolad» 

Detura's soptada, 
Car s* ou que ressona d' alerta fort crit 

Kn niitj de la nit. 
— ; Avant! j Avant! crida lo brau cavaller. 
Si mort v deshonra a Mundà 'ns va da' 

;,Què més nos pot fer 

La ma del roma? — 

La tibia ja sona, 
Lo cant que ressona 
La trista tonada de nou fa sentir, 

V un jay! y un sospir 

Lo brau que parlava n' arrenca planyent : 
Y *s sent en la plana lo cant funeral , 

La quexa del vent , 

Lo sò del tabal. 

— iAy, trista memòria! 

i Ay, llor de la glòria, 
Marcit com la vjda del brau capità ! 

;Ay, pare y germà, 
Que ja del Leteo las ayguas bebèu, 
De Sexto Pompeyo planyeune la sort; 

Mireu y ploreu 

S' angunia de mort! — 

« 

Y ab trista tonada 
La gent endolada 

De Sexto acompanya los crits de dolor; 
La negra foscor, 
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Com ample mortalla, s' estén per lo plà, 

Y '1 guayta , qu' escolta lo caut malestruch , 

Son cor sent glaçà', 
Trcmcnt y poruch. 

La guayta romaua, 
Mirant à la plana , 
Vèu pòrdres las sombras en mitj de la nit , 
Y lluny sent un crit, 

Y escolta, espantada, la quexa del vent, 
La trista tonada d' un cant funeral , 

La ftauta planyent, 
Lo so del tabal. 





I 

Allí hóut la inontanya 
Acaba arran del mar, 
Ohíut 1' udol de T 0118, 
Mirant fit cap al pla, 
La marc Catalunya 
No fa més que plorai'. 



De Bopte al cel b' enlayra 
De pedra un fumcral ; 
Se sent soroll de rodats , 
De mdas y de malls , 
Y un home, que s' atanç-a, 
Diu : — Mare, Déu té guart. 
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Devall de pols y runas 
Me van dexar nafrat , 
Cobert de llors y glòria , 
Sens pàtria y sense llar , 
Quan Felip quint robava 
La nostra llibertat. 

Mes lo progrés , un dia 
Posarine va à la mà 
La llarga llançadora, 

Y ab ella he rescatat 
Las runas venerandas 
De mon alberch payral. 

Per ròbret, mare meva, 
La casa obrada està , 
Més forta que Y antiga , 
Més alta, bella y gran. 
La fàbrica t' espera ; 
Aquest es ton palau. 

• 

De Constantí lo marbre 
Tan sols trepitxaràs , 

Y '1 ferro de tas minas 
Allí veuràs torçar 

Per T ardiment y força 
Del poble català. 

Allí del groguench cànem 
Mantell té podré dar , 

Y de la ílonja seda , 

Que '1 cuch per tu ha filat, 
Té 'n texiré una banda 
Brodada ab pals de sanch. — 

La mare Catalunya 
Abraça al català 

Y díuli: — Fill, espera , 
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No hi puch encara anar ; 

Tres fills encara 'm faltan , • 

Té falten tres germans. — 

II 

Ab la tallanta prora 
Trencant lo blau crcstall , 
Com cisne en la llacuna , 
Se n vé una nau pe 'l mar. 
Un mercader ne salta : 
— ;Ay, mare, Déu té guart! 

La nau balandrejosa 
Que velas va amollant , 
Que al mar las anclas baxa, 
Que son sos cnfrcnalls , 
Es la que 'm dií de l' índia 
Solcant lo gran Occeà. 

Jo , ab ella , he dat la volta 
Al món , mercadejant ; 
Per tu he trencat ab ella 
Del mar del Nort lo glas, 
Per tu he tastat à bordo 
La sal de tots los mars. 

Desde '1 castell de popa , 
Los ulls al mar clavats, 
He vist en V aygua estesa , 
Blavosa del voltant , 
Per tot camps de batalla 
Que glòria 't van donar. 

De tos Marquets y Llurias , 
Dels Rcquesens, passant 
Me parlan las onadas 
Que , conexent ma nau , 
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Quan d' Aragó 's recordan , 
S' aplanan bramulant. 

Jo tinch dels fruyte de V índia 

L' exuberant trasbals , 

Jo 't duch marbres d' Itàlia , 

De Xina los brodats , 

Lo bori qu' en sí serva 

L' uyal del elefant; 

Que tot, lo món m' ho dóna 
Pe '1 fruy t de ton traball , 
Pe '1 seny de tos artistas , 
Pe '1 nèctar incitant 
Del grà exprcmut qu' ombrejan 
Los pàmpols del Priorat. 

Ànònvdonchs, mare meva, 
Senyora ets de la mar; 
No hi ha en tot' ella un' illa 
Que no 't serve un palau ; 
No hi ha una gota d' aygua 
Que no haja vist tas naus. — 

La mare Catalunya 
Abraça al català 
Y díuli: — Fill, espera, 
No hi puch encara anar; 
Dos fills encara 'm faltan , 
Vos faltan dos germans. — 

III 

Sentint las arpas célicas 
En mitj la soletat, 
Los fills de Catalunya 
Escoltan encisats. 
Un trovador s' atança : 
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— jAy , mare, Déu té guart! 

Las cordas de ma lira v 
Un jorn se van trencar , 
Quan , làs , En Casanovas 
Llançava Y últim \ ay ! 
En las fumosas runa» 
De la ciutat comtal. 

Sens cap conhort plorava, 
Ma pàtria contemplant ; 
Mes ja han tornat las sombras 
De Jordi y Ausias March , 
Y , per cantar al setgle , 
Llur arpa d' or m' han dat. 

De tas antigas glorias 
Jo canto '1 sol brillant , 
Las gestas de tos héroes , 
L' alè de tos soldats, 
Tos concellers , ton poble , 
Tas ditxas y pesars. 

Anem , donchs , marc meva , 
Que 't vinch à acompanyar ; 
Si ploras tas memorias , 
Jo vull cantarte lays ; 
Dolcíssimas aubadas, 
Si à lo progrés té 'n vas. — 

La mare Catalunya 
Abraça al català, 
Y díuli : — Fill , espera ; 
No 't puch acompanyar ; 
Un fill encara 'm falta; 
jAy, fills! vostre germà. — 
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IV 

Allí hónt la montanya 
Acaba arran del mar , 
Los fills de Catalunya , 
Sa marc aconhortant , 
Mirant cap à la plana , 
Esperan son germà. 

Es lo guerrer, qu' un dia, 
La pàtria defençant, 
Nafrat y ple de glòria , 
Batentse va restar 
Damunt de morts francesos 
Per ell amontanyats. 

Y al brau guerrer no vèuhen 
Com altres jorns tornar, 
Duhcnt honor y glòria, 
Y, ardit, arrossegant 
Galeras presoneras , 
Monarcas captivats. 

No '1 vèuhen, com solia , 
Alçarsc rey del mar , 
Y , per honrar sa terra , 
Los seus insults venjant, 
Ab las sangnantas barras 
Los pexos senyalar. 

No '1 vèuhen à Oerdenya ; 
Sicilià hónt es no sab ; 
No '1 tro van à Mallorca , 
Ni à Grècia desllcal, 
Ni à T horta de Valencià , 
Hónt barrejà als alarbs. 
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La mare Catalunya 
May para de plorar , 

Y sempre espera, espera, 
Mirant fit cap al plà. 

La mare Catalunya 
No 's cansa d' esperar. 

Té 'I mercader y '1 bardo , 
L' obrer la està abraçant , 
Que '1 brau guerrer arrive 

Y tots los fills tindrà. 

— Fills meus, diu, espercmlo; 
No us cansc 1' esperar. 

Los pobles ja desperta» , 

Y encenen fogucrals , 
Per dirse 'Is uns als altres 
Que finan los tirans ; 
Fins 1' univers tremola ; 

j Déu sab lo que vindrà ! 

Del fons del mar s' axeca 
Lo sol de llibertat; 
La nostra defençava 
Lo fill que se 'n va anar... 
Espera, pàtria, espera... 
i Qui sab si tornarà ! 




^ 



144 



POESIAS CATALANAS. 



PLORS AL CEL 



Al cel un àngel va seútir un dia 

Lo més amargant plor. 
— i Un plor allà hónt tot es goig y alegria! 

èDe q U i e s aytal dolor? — 

Digué, y just ho digué, hi anà una mare 

A mars llagrimejant. 
— iPlorar, plorar aprop del Etern Pare? 

— Sense parà' un instant. 

— i Per què si es aprop d' Ell tot alegria, 

Per tu es patir etern ? 
— Só mare, y lo méu fill, que tant volia, 

Cremant, es al infern. 

— Sofreix, si es al infern, sa justa pena. 

— Aquesta es ma dolor. 
— Sa vida fou de crims una cadena. 

— Per çò in* ofega '1 plor. 

— Del món, joyosas altres mares venen. 

t — Dèuhen dexà' 1 fill bo. 
— Sé bé de mòltas qu' al infern lo tenen. 
— No son mares com jo. 

— Çí no hi ha cap conhort per t' agonia? 

— Sí ; dir al Pare Etern 
Que per consolà' al fill , qu' es vida mia , 

Me dexe anà' al infern. 



-4-o©^^^^4- 
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LUB PIRINEUS 




Per cavà' '1 dut del mar tragueren terra 

Los genfa <le la nit, 1' amontaiiyaren 
bols l'iriíH-tiH alçant la llarga serra, 
Y, als Pirineus pujant, al col tornaren. 

Tal volta '1 món va tremolar llavoras; 
La.s fcxugaa montanyas que '1 xafavau 
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Pot ser llançar volia , 

Y, à son esforç, los polos s' aplanavan, 

Las rocas del alt Calpe s' esberlavan, 

Y lo mar, per Y estret, bullent, corria, 

Y entre dos mars los Pirineus resta van. 

Vingué lo maig després, trayent florida 
Per' agençar al juny y darli flayres. 
Pujà, ab planta lleujera, 
Los titanichs grahons, cercant nous ayres, 

Y tingué vert y flors la cordillera. 
Ja, embadalit, la blanca vestidura 
Del cim veya lluhir, y desitjava, 

Per à daria a sas flors, tauta blancura, 
Mes allí, oom a rey Y hivern regnava, 

Y '1 maig, morint glaçat, desde Y altura 
Son cistell cap al" pla (raure dexava. 

Després, quan sauló y ferro 
Dels Pirineus formavan las entranyas, 
V, en terra verge s' arrelava Y arbre 
Dant ciineras de vert à las montanyas , 
Vinguts los homes d' Orient, un dia 
Passavau per la mar, y, ab gran sorpresa, 
Veyent los monts, sense duptar, dexavan 
La grandesa del mar per llur grandesa. 

Sembraren cendra y sal eu la retuda 

m 

Cartago omnipotent las mans romanas, 

Y la espasa dels Harcas fVm rompuda. 
Dels pretors famolcnclis la insaciable 
Avarícia, del poble la misèria 

Va esplotar implacable, 

Y esclava dels romans va ser la Iberia. 
Llavors vosaltres sols j oli cims altíssims ! 
Lo cel com esperança senyalavau 

De nostra terra als fills, y sols vosaltres, 
Ab tristesa a la pàtria contemplavau. 
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iAy! i No havian vingut los temps de glòria! 

Las gcntadas del nort arrabassaren 

Lo poder del romà, la Ualia altiva 

Sols d' un colp doblegaren , 

Féreu à Europa, ab son esforç, captiva, 

Y, un jorn de dol, als Pirineus pujaren. 

Quan, al passar los cims, van veure estesa 

A sos peus la florida y verda plana, 

Doblegant los genolls, muts de sorpresa, 

Com cncisàts, miraren la bellesa 

De la joyosa terra laietana. 

— j Nostra has de ser! — embadalits digueren. 

Y Pirineus avall com llamps baxaren, 
Ab los braços estesos : 

Y 'Is ecos, à soS crits, ronchs, respongueren : 
. « i Nostra has de ser! » també, que ja \s sentia 

Pe 'Is ayres ressonar, dant esperança , 
Del esdevenidor la profecia. 

Y un jorn als Pirineus nasqué la pàtria 
Plena d' honor, de fé, d' amor, de glòria; 
Las espasas cV Otger y de Pelayo, 
Trucant als rochs, ab son dringar, cridaren 
Al geni del valor y la victorià. 

Llavors , en la clotada , 

Esforçats, paladins , alçant bandera, 

En tropa convcrtian la gentada , 

Y, en lo puig més alçat , la guayta armada 

Veya V host estrangera. 

Quan la sort del combat, per desventura, 

Malestruga pe 'Is nostres, los vencia, 

L' hivern, lo fret hivern, allà tón V altura 

Ab son glaç al contrari detenia, 

Y, en las fondas entranyas de la terra , 

Cent voltas venerada cada dia, 

La bizantina imatge 
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Foch de venjança y guerra 

Encenia en los pits d' aquell llinatge. 

i Oh, nevats Pirineus! jQuaiitas memorias 
üuardàu de llibertat y quantas tombas ! 
Allà , al fons del avench , quan blanca lluna 
Sos raigs envia al món, consoladora, 
Del paladins francesos la fortuna 
La viuda de Roldan remembra y plora. 

Y veu volar la sombra idolatrada 

Del may rctut'marit, que '1 salt intenta, 

Y la veu enfonsarse arrebatada , 

Y esguarda entre las rocas troçcjada 
La despulla sangrenta. 

jAquisg-ran, Aquisgran! i may! may tasportas 
L' host d' en Carles lo gran tornarà à veure, 
Ni en la rodona taula 
Los braus sens taca, paladins de Cristo, 
Han de tornar à seure. 

i Oh, nevats Pirineus! ; Quantas vegadas, 
Al esquinçars' la boyra, 
Com penons y banderas desplegadas 
Semblan los núvols que lo vent fa moure, 

Y sembla que los cims grossas gentadas 
De braus guerrers sostenen , 

Y 'Is ecos semblan veus d' alarbs que diuhen : 
— Los soldats de Martel son los que vénen ! 
Mes vosaltres, sencers, de llur despulla 

Sols los ossos ser vau y la memòria ; 
1/ hivern qu' us gela y la marcida fulla 
S' emporta lluny , la alegre primavera 
De flors y vert vestida , 
Lo xafogós estiu , de vostra historia 
Son las planas mellors , son vostra vida. 

Com may los lays del trovador sigueren, 
Vos sembla armoniosa la fonteta 
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Que brolla allà en la vall y la veu ronca 

Del vent que •bruns en la clotada estreta. 

Mes que 1 mantell del imperant en Carles, 

La morada viola 

Vos agrada esguardar; més que la crida 

Del ardit capità , lo llop que udola 

Vos sembla veu d' amor com may sentida. 

En vosaltres tot es inmens, fortíssim; 
Per molsa teniu pins; per erba , alzinas ; 

Y per matas, abcts, que à las estrellas 

Ab los brots de lllurs cims sembla que tocan, 
Y, desde 'Is pichs, mil móns de maravcllas 
Ensenyan, en las valls, las erestallinas 
Cintas de rius qu' al mar van à llançarse. 
Noueras ostenteu qu' al cel arri van , 

Y abets, que pèrt la vista al enlayrarse , 
Minas amagueu, d' or, de plom y plata , 

Y en vosaltres etern tot se conserva , 
Mentres V arbre floreix, la verda mata 

Naix en lo cim més alt, y, al prat, creix V erba. 

Los xaragalls fondíssims; las cascadas, 
Degotalls de la neu , que per tot brollan , 
Bramant en las ombrosas fondaladas, 
Qu' esglayan de' pahor als que las miran : 
Las auras que sospiran 
Dels abets en las brancas acotadas; 
Los sàlzers de caygut penjant brancantge 
Que '1 vent , creyentlo vostra cabellera , 
Trena y dcstrena ab tormentós oratge ; 
La dayna que los pichs salta lleugera ; 
L' aygla capdal que vers al sol se 'n puja ; 
Lo singlà esporuguit que romp verdissas : 
L' ós famolcnch , y cl pardalet que vola , 
Sentint rodolà' 1 tro y tement la pluja : 
Tot parla joh Pirineus! d' una grandesa 
Qu' admira, abat, conmòu y fa feresa. 
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Montanyas que del món teniu la historia 
Sota la néu eu lo rocam escrita ,' 
Eternament al cel , dels puigs alçauuc 
Los pichs per ensenyar hónt es la glòria , 
Àl hom que, quan guerrer un jorn s' alçava 
Com Déu entre dos mars volgué posarvos, 
Entre duas nacions també us posava. 

Eternament à las blavenoas onas 
Mostruu la blanca néu, sens may doualshi. 
Com lo cel dolça pau al cor li mostra: 
Y, com 1' home , del viure en la batalla, 
La freda mort prevéu y tém y espera. 
Espereu à la nit que us enmortalla. 
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Vèupouho feya feredat: 

En un bassal de sanch presa , 

Una noya, à terra estesa, 

Era cadàver glaçat. 

Tothom trist la contemplava , 

Y ella , erta , à tots mostrava : 
A las trenas, una flor, 

Y un punyal clavat al cor. 

— ; Lo clavell, deya un doncell, 
Encara quina frescura 

Y quina olor té més pura ! — 
Li havia donat ell. 

Y '1 pobre minyó plorava 

Y del clavell contemplava 
Lo bell carmesí color, 

Y '1 punyal clavat al cor. 

i Quin contrast feya ! El clavell 

Ufanós, fresclr, ple de vida, 
Qif encara s' hi veya humida 

La rosada , y, sota d' ell , 

La morta groga, envarada, 

Que portava, destronaria, 

Seda, randas, joyas d' or, 

Y '1 punyal clavat al cor. 

— i Vd initj' hora qu' era al ball ! 

— Fa mitj hora que jo y ella, 
Contestava una doncella, 
Nos mira vam al mirall. 
Quan son nuvi la ha cridada, 
Aquí fora V ha portada, 

Y hem sentit lo crit d' horror 
Qu' haurà fot quau ell Y ha mort. 
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— Callàu, pòrtau Y assesí, 
Üeyau joves y doncellas, 

Y fent rengles ells y ellas 
Van obrir pas a un fadrí. 
Un guardabosch lo portava 
ï '1 jutge, que reparava 
Com perdia la color, 
Quan vejé '1 punyal al cor. 

— Mírala, 1' has morta tú, 
Digué '1 jutge. — Qui 1' ha morta, 
Es la flor qu' encara porta, 
Es aquest clavell que dú. 
Va jurar ser ma estimada, 

Y la flor per mi no es dada... 
Qui va darli aquesta flor 

Li clava '1 punyal al cor. — 

Un fadrí ix d' entre la gent: 
— i Per donà* una flor senzilla 
Dius qu' he mort jo à la pubilla? 
— Y no à n' ella solament , 
Contestà, ab veu espantada, 
L' assesí: d' una vegada, 
Perquè jo ja sé nia sort, 
Lo clavell à dos ha mort. — 

Y tothom , ab feredat, 
Veya al trist com tremolava, 
Al fadrí com sanglotava, 

Al jutge tot esglayat, 

Y à las noyas treinolosas 
Que miravan , angojosas , 
Del clavell V encès color 

Y '1 punyal clavat al cor. 
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LOS RAH1MS 



— Kntre 'Is pàmpols ni uu penjoll 
Ja no resta, ni uu gotini; 
Vreinadors lo cup espera. — 

Y portant lo cove al coll, 
Carregada de rahim, 

Tot trescant , per la drecera 
Se 'li va al cup la malveia. 

Tot seguiutla, uu macabèu 
Lo vaylet va cspigulaut. 
— linguany, crida, bona vida 
Tot 1' hivern vos donareu; 
May de Déu hem cullit tant.— 

Y la dona : — i Massa , crida , 
(ju' es Y anyada bcueliïda! — 
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— àQuè 'n ferèu d' aquets rodons 
Grans llustrosos, negres grans, 
Que brillejan com las móras? 
— Vi qu ; alegre d los minyons, 
Quan a festa, tots galans, 
Al compàs de las tenoras 
Emparaulen balladoras. 

— àQuè 'n ferèu, pregunta 1 noy, 
Que 'u ferèu del moscatell 
Que porteu à la masia? — 

— Vi que pose al vell cofoy , 
Quan remembre, trist, lo vell, 
Sa infantesa , s' alegria 

Y T afecte de s' ayinía. 

— De la brisa que traureu 
èQuò 'n fareu? lo noy li diu. 
— Ayguardent & carretadas. 

— Dels turbats que us euduhèu 
jQuò 'n fareu? — Un vi goliu 
Que à las noyas , à balladas , 
Torné més enamoradas. 

Quan traurem, ab greu travall, 
Roja sanch del picapoll, 
Cantarem una tonada : 
Potsé en copas de crestall 
Bessaràn un jorn à doll 
La sanch roja, fermentada 
Dins la prempsa soterrada. 

Exprement al moscatell 
Pensarem qu' un jorn son vi 
Passarà la mar llunyana : 
i Que Déu guie lo vaxcll ! 
Que s' emporto 1 vent marí 
La sanch roja com magrana 
De la terra catalana. 
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: Los rahims pe '1 sol daurats, 
Quan del sostre penjarem, 
Pensarem que '1 fret no espera, 
Y , à la llar arrecerats. 
Cada vetlla mirarem 
Uc las pausats la renglera, 

1 De glaçada missatjera. 




j i May més glòria qu' un eup ple ! 
j i May més vida! i May més goig 
1 Que la vrema benchida ; 

Cor alegre y cel seré, 
j Pau à V i'tnima, vi roig, 

Nina rossa y axcrida!... 

i May més glòria! , May més vida! 




Entre 'Is pàmpols ni un penjoll 

Ja no resta, ni un gotim, 

j Apa, noy , que '1 cup espera! — 

Y portant lo cove al coll, 

Carregada de rahim, 

Tot trescant, por la drecera 




Se 'n va al cup la masovera. 
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L' OLIVA 

Prop la llar, arrecerada , 
Parla V àvia à la maynada 

Y li conta , tremolosa : 

— Quan algú té de morir, 
Se sent Y rtliva xiular. — 
En la volta tenebrosa 
Del alt , gétich monastir, 
T T n xiulet se sent sonar. 

— jAy, es ella! — plorant, crida 
La maynada esporuguida , 

Y tremola , y Y àvia calla. 
Del hereu se sent lo rés, 

Y cruix lo fullam del hort , 
Com si '1 llenç d' una mortalla 
Per lo món arrossegués 

La mà freda de la Mort. 

—;,Per qui xiula? tots se diuhen. 
À Quina es, de las que viuhen, 
La existència que perilla ? — 
Torna Y oliva à xiular; 
Los vaylets ploran de por , 
Y, à la llar, tremolant, brilla . 
Del flamall que 's va à apagar 
La darrera resplandor. 

S' òu lo sò d' una campana 
Qu' ha mogut la tramontana ; 
Tot d' un colp s' obra la porta ; 
Cau, dringant, lo pany romput, 

Y un vaylet crida , esglayat : 

— i Verge santa ! j 1' àvia es morta !• 
La maynada ja ha sabut 

Per qui 1' rtliva ha xiulat. 
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Ojats, fills do la pàtria, la historia do la glòria, 

Escrita en la memòria 

Dels pobles do la terra ; 
Las gestas benehidas de la host jamay rctuda, 

Que dexan freda y muda 

La fúria do la guerra. 

Ojats : la mà de ferro dol vil senyor pesava 

Y '1 poble tremolava 
Planyentse dins la vila ; 

Esporuguit mirava à son botxí lo poblo , 

Y era morir pe '1 noble 
La ditxa més tranquila. 

Ni pau, ni honor, ni glòria , ú somniar gosava; 

Debades desitjava 

Amor, goig <> wntura; 
De son travall sens treva ni 1 fruyt li pertanyia; 

Son cor poruoh sentia 

Rublirse d* amargura. 

Un jorn, en Y alta torra do la feudal morada, 

Va veure desplegada 

De guerra la bandera. 
— Me cridan, digué Y poblo ; car Y enomich s' acosta. 

No anarhi os la resposta; 

En va '1 senyor m' espora. 

Llavors, dins de sas torras, poruga y tremolosa, 

La càfila orgullosa 

Va vèurers assetjada. 
— i Veniu vassalls! vos dono lleys justas, tots digueren : 

Y 'Is pobles obtingueren 
Sa llibertat sagrada. 
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Llavors s alçaren vilas potentas , lliures , fortes , 

Que van obrir sas portes 

A los esclaus pagesos ; 
Llavors aconhortaren , trencantlos las cadenas 

Los ciutadans, las penas 

D' aquells vassalls malmesos. 

Llavors, com ans, anavan del noble las senyeras, 

De guerra missatjeras, 

Arrasant las contradas, 
Del nou comers y '1 tràfech V ensenya desplegaren 

Las naus que lluny anaren 

Per lo velam portadas. 

Y T art, que sots las runas de Grècia encar dormia, 

La divinal poesia 
Que Horaci fcya viure , 
Van despertar, per veure del món la nova glòria , 

Y novament la historia 

Ab llors se tornà' à escriure. 

Y ohia ab dolça joya la terra embadalida, 

De llibertat v vida 
Lo saerossant principi, 

Y fort y altiu, trencada la espasa de la guerra, 

Damunt reys de la terra 
S' alçava '1 municipi. 

i Oh historia catalana, la historia de la glòria! 

Jamav de ma memòria 

i/ 

S' esborrarà la gesta 
De quan Y alt rey en Jaume donava à Barcelona 
La xia per corona 

Y anava a la conquesta. 

i Oh ! may , mentres recorde qu' ha estemordit la terra 
La fúria de la guerra 
Ab T odi dels llinatjes, 



De Berenguer la santa memòria venerada , 
Miraré separada 
Del llibre dels Usatjes. 

i Oh historia catalana ! jo vull tinar ohinte , 

Y de genolls llcgintc: 

Al roy I'ere vull vènre , 
Quan roig, dantsen vergonya, lo cap, mut, acotava 

Pe '1 poble , que '1 reptava , 

Sa culpa ohint retreure. 

Jo d* en Ferran la ira mirar vull continguda , 

Per la jamay retuda 

Catalanesca torça; 
Y à en Fivaller, quan deya: que '1 poble sols manava, 

Que '1 dret qu' un rey jurava 

Ja no 's podia torre. 

Jo al rey en Joan vull veure com abatut s' esvara , 
Quan , brau , contra '1 mal pare 
Lo poble 1' arma empunya ; 

Y, d' héroes y grandesas no més servant memòria, 
Dessota un sol de glòria , 
Parlar de Catalunya. 
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LO MÉU PLER 
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Veig lo pler de tornar d' una batalla , 
Polsós, cobert de malla, 

Y coronat de Uors; 

Essent lo general que,, ab lar victorià, 
Són nom cobreix de glòria 

Y '1 uniu d' admiradors. 

Veig lo pler del monarca , quan li dona 

Lo poble la corona 

Que desitjava tant; 
Com mira sos diamants , sas joyas ricas 

Que, brillejaut bonicas, 

Lo cor li estan robant, 

Veig lo pler del avaro, quan amaga 
Las uiísas , que són paga 
Del seu etern dalir; 

Veig com las fa dringar, las toca y- mira, 

Y com de goig delira, 
Quan pila 'n pot tenir. 

Veig lo pler del artista, quan acaba 

Un quadro que s' alaba 

De cap à cap de món ; 
Y tots los plers compreneu d' aquesta vida , 

Brillants , gosats sens mida , 

Perquè grans ditxas són. 



Mes jo tots aquets plers no cambiaria 
Pe '1 que cada mitj dia , 
Me dóna aprop del riu , 

Quan, guarnintse de púmpols, falaguera, 
Dessota la nouera , 
La meva amor somriu. 



■ PLOH DK I.A 




LO PLOR DL LA MADRASTRA 



i 

Estesa :il llit di•l ilolov. 

Dins <T una cambra ugüitçada 

AI) arniiiii, si'das y uf, 

Sent jí•iassal•s' la saueli al cor 

Una rcyna nialliaurada. 



I.us ulls fondos, scclis los llàbis, 
Lent lu pols y "Is jK'Ua glaçats, 
Ja, escoltant los consells sabis 
Dels doctors, pecats y «gravis 
flB '[ confés té perdonat*. 
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Al entoni del real llit , 
Conmoguts , la estan voltant : 
Lo rey en Joan , son marit , 
Lo prelat, que 1' ha assistit, 

Y son fill, T hereu infant. 

Tots, sanglotant de dolor, 
Vòuhcn com la reyna afina , 
Amarada en freda snor, 
Perquè '1 punyal que dú al cor 
Més que la Mort, 1* assessina. 

Vol parlar, no pot, reposa; 
Per recobrar lo delit 
A son fill besa amorosa, 
Y, després, mira auguniosa 
A n' al rey, de fit a fit. 

Lo rey, ab vòu esglayada, 
Baix, al cel son prech envia, 
Car vòu en sa esposa irada, 
Que , per matarlo , voldria 
Tení' un llamp a la mirada. 

— ÀQuè voleu, la inia amor? — 
Al fi lo rey li demana , 

Y ella, arrancant amarch plor, 
Diu: — Vol parlarvos, senyor, 
Vostra muller, na Joana. 

— Sortiu, diu al cardenal 

Y al infant, lo rey, confós; 
Jo del llit resto al capsal. — 

Y '1 rey, un colp fóra Is dos, 
S' a tanca àu al llit mortal. 
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Tot on la cambra imposava ; 
Del sostre 1' entexinat 
Cent gólas negres badava , 
Y una llàntia d' or, llançava 
Esmortuhida elaretat. 

A son llum vellugadís , 
Movíanse , en los tapíços, 
Las figuras , y un somrís 
Semblava que trist finjís 
En sos rostres malaltissos. 

La quictut , aterradora , 

(f lacava la sanch de por ; 

Ni un pas dins , ni un soroll fora : 

Tot era lluny, a la vora 

No més hi havia la Mort. 

Sols s' ohian las fadigas 
De la reyna y sas greus penas , 
Lo córch furgant en las bigas , 
Lo cruxir de las antigas 
Cortinas de brodats plònas , 

Y, dins de gàbia endaurada , 
La pluja suau y seguida 
De la sorra , mesurada , 
Que marcava, apilotada, 
Lo temps passat de la vida. 

La reyna encara callava , 
Perquè parlar no podia , 
Lo rey, plorant, la mirava, 
Mentres del front li axugava 
La suor que freda corria, 
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Y ella , cobrat lo delit 
Per la febre del desvari , 
Roiich 1' acceut trayent del pit , 
Acostant se à son marit , 

Així ab força va parlarhi : 

— Rey en Joan; sas negras alas 
Bat al entorn méu la Mort ; 
Ja la sento per dissort, 
Ja volteja aqnestas salas. 

M' arrabassa ja del trono, 
Y, en aquets darrers instants, 
Sé qne tinch dos fills infants , 

Y sé qu' ab tn 'Is abandono. 

Restan arran de perills 
Que sempre r l cor m' han glaçat; 
Tu, novament mullerat, 
Daràs madrastra als meus fills. 

i Oh! ;Sí,rey! Tu no tens cor, 
Ja que 'm vares dexà' obrar. 
Tu no sabs qu* es estimar 
A los fills ab ver amor. 

Pe 'Is meus nasqué en mi un desitj 
Tal de riquesa abundosa , 
Que , si '1 món in' hagués fet nosa 
Jo 1' hauria tret del mitj. 

Tu, als teus mon òdi al saber, 
Mes que jo vares pecar ; 
Jo, madrastra, 'Is vaig matar; 
Tu, essent pare, i ho vas voler! 

Ara ho esment ab esglay, 

Y pe 'Is meus mon cor tremola ; 
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L' ambició de mare , es gola 

D' un gorch que no s' umpla may. 

Ara veig un' altra dona , 
Que, un colp jo ben soterrada , 
I)c tu té de sé' estimada , 
Ab tu dura la corona , 

Y, com jo, d' ambició folla, 
Cobejarà pe 'Is fills meus , 
Lo que vaig voler pe 'Is teus : 
Punyal, met/inas y argolla, 

Ja la veig, por ferse d' ella 
Lo que 'Is meus han d' heretar, 
Darlos lo bes que vaig dar 
A n' al príncep, à Morella. 

# 

i Oh! '1 rezel d' aquests perills 
A la Mort folla ni' arrastra. 
èQuí , sabent qué es ser madrastra , 
Potdoxà' al marit ab fills? 

i Oh ! j No ! j May ! Condemnat vina , 
Per més que la Mort t' espanta ; 
Tu , per matar à la infanta 
Vares donar la metzina. 



Los crims abdós hem comès 

Y sols jo '1 càstich tinch ara. 

i Madrastra , moro essent mare , 

Y no 't puch matar ab res ! 

Acostat. ^No vols venir? 

Té mataré ab lo mirar. 

i Ay ! i Se 'm comença à entelar ! 

i Tu vius y 'm vaig à morir ! 
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i Déu méu ! Jntjeulo ab la lley 
Que 'm fa morir condemnada. 
i Un llamp que , d' una vegada , 
Mate fi la reyua y al rey ! — 

Diu , sanglota , y eflu al llit 
No podent més , pantejant , • 
Llança un i ay ! del fons del pit , 
Mira al rey de fit. & fit , 
' Y, glaçada , 'n va estirant. 

— i Joana ! — crida al) bum» 
Lo rey esglayat— i Senyor ! — 
Diu son fill , corrons entrant. 

— i La rcyna ha finat , infant ! — 

V l' infant arrenca un plor. 

Pregant, per sa mare, a Déu, 
Fins als peus del llit s' ;irrastra ; 

Y lo rey, que trist lo véu , 

Diu baix : — Jo *t juro, fill inén , 
Que tu no tindràs madrastra. ■ 




LO LLECH 



; Quin otorU'.U ! 



Mitj setgle fa , 
Y encara hi ha memòria 

I)' un llech, qui» ja 
Finí la seva historia 

Y al clot baxà. 

A sol ixent 
De son convent surtia , 

A sol ponent 
De recaptar venia 

A n' al convent. 

— àQuè us h au donat ?- 
L' abail li preguntava. 

—Mòlt he captat, 
Lo Uech li contestava , 

Ni un mos m' han dat. 

Un sol petó 
Del hostalé' à la noya , 

1 i Deu me perdó ! 
Li he demanat ab joya ; 
M' ha dit que no. 



Si 1 meu patí' 
Son cor acontentava , 

De bon matí, 
A un' altra preguntava ; 

M' ha dit que sí. 
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La viuda esta 
Més maca cada dia ; 

Si 'm ayma ja 
Li deya, y responia 

Que ja veurà. 

A la muller 

ïiitzil suinreya 
— 4ÍJ11Ò havem do ferí- 
Li preguntava, y deya 

Que no put sor. 



IV 



Molt he captat 
Y un « Déu vos dò » 'm donavan ; 

Quan he tomat 
Ter lo carré' 'm xiula van; 

Ni un mos ni' han dat. 
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LO POETA 

De la vida à la mort sol caminava 
Sonso plors ni dolors ; 1' anima inia. 
Indiferent com 1' aura que corrin , 
Passant, veya 'l camí que no mirava. 

Orfe de tots los qui jo més amava , 
Ja daries al oblit lograt havia . 
Y 'm mancava un dolor... ó un' alegria , 
Un focli per fondre '1 gel que ja 'm glaçava. 

Lo demanava al eel , quan on la obscura , 
Pahorosa selva , se in' apareguerou 
Los set extrems de la passió, en figura 

Dels set pecats qu' al home las perderen , 
Y, al costat d' una oberta sepultura , 
Hmit hi seya la Mort, així 'm digueren : 
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LA SUPÈRBIA 

Tinga ó no tinga, tinch; fins 'sent captiva 
Ser rcyna 'm crcch , y ho só , que sols ma pensa 
Escolto , y sempre 'm diu que ma potenca 
Es més que tot, y en tot dech ser altiva. 

Ni envejo, ni tinch por, ni res me priva 
De ser lo que vull ser , car ma volença , 
Com T afany qu' en íní sent, ardida, inmensa, 
Tot ho vol, tot ho venç , à tot arri va. 

Si no puch escalar la volta blava 
Per destronà' al Etern , lo cel no esguardo; 
Dich qu* esclava vull ser, si sóch esclava; 

Me van traure del cel , si à torna'hi tardo , 
Es qu' encara hi ha Déu y Ell m' hi manava. 
Vina; lo goig de ser més qu' Ell té guardo. 



II 



L AVARÍCIA 



Só tilla d' un jueu; com ma nissaga, 
Crech que lo sol es d' or, d' argent la lluna; 
No tinch més Déu que la inconstant fortuna, 
Ni més amo, ni rey, que qui més paga. 

Los richs metalls que lo rocam amaga 

Y '1 miner tria , quan la roca engruna , 
Vull possehir , per à gosar tot d' una 
Tot quant al home supèrbies alhaga. 

Estimo a 1' or per V or; guanyarlo, es vida: 
Tocarlo, goig ininens; guardarlo, glòria; 

Y soterrarlo fondo, pler sens mida. 
Aixís ofegar puch en ta memòria 

Tots los recorts del món ; sols Y adquirida 
Riquesa anyoraràs quan ton cos moria. 
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III 



LA LUXÚRIA 

Lo bes al bes; a la mirada ardenta 
La llanguiria miraria ; deslligaria* 
Las flonjas negras trenas perfumarias ; 
Las mans, torçudas per passió violenta. 

Després fariiga dolça , en que s' esmenta 
Vn cel rie riitxas per 1' amor gosadas, 
Y, rieeaygut pe '1 goig rie tes passarias, 
Lo pensar en las novas, que 'ns alenta. 

Y més plahers , sospirs, besos, deliri, 
Y 1' anima de foch, folla, enardida, 
Fins que sens forças altre eolp se miri , 

Y, ubriaeada, dèbil, adormiria, 
Per cap més bé ni cap més pler sospiri. 
; Això es lo goig del món! \ Això es la vida! 
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LA IRA 

Me diuhen entusiasme, honor, venjança, 
Justícia, dret y força; tot m' ho diuhen i 
Car may confessar volen los qui viuhen, 
Que T home a lluyta per la ràbia s llança. 

Me nurirexo rie sanch; es ma esperança 
Rompre, batre, matar; las fúrias riuhen, 
Aixís qu' avanço jo; mon nom escriuhen, 
Dolls rie sancli, foch y fum, camps rie matança. 

Ni un sol impuls contiiich ; ja es mort qui 'ni mira; 
Se riampna qui 'm desperta ; sa sentencia 
Escriu qui 'm resisteix, y re 'm detura. 

Quan lo qui venço mor, mentre ell sospira, 
Bebent sa vida tinch doble existència. 
*Hi ha més goig en lo món? ;,Hi ha més ventura? 



17-' 



PüKSlAS catalanas 



LA GOLA 

Selial tens al festí; assentat, vina. 
Mira '1 daurat faysa, la fruyta indiana, 
Y, ja en brillant crestall, ja en porcellana, 
Lo préssech d' or, la poma camosina. 

Jo sé quins plahers vols, té 'Is endevina 
.Qui sab quin gust lo paladar demana ; 
Lasglorias, lo poder, la ditxa humana, 
Jo servo en una copa erestallina. 

Jo dón la sensació més dolça y llarga; 
Jo apago '1 cor y del amor la pena; 
Jo ofego en nèctar la que sents amarga 

Gota de fel que tóa pensa' envenena, 
Y, quan de mi cansat, ni 'n vols memòria, 
Tè dón > 'Is goigs d' amor ab doble glòria. 
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LA ENVEJA 



Groga me veus y trista y esmarrida, 
Perquè un corch duch al pit y me '1 rosega; 
Perquè perdis un ull vull ésser cega; 
Y, per d tots matar, vaig dant la vida. 

Febró sa visch, creniaiitine , consumida 
Per la glòria que veig y a mi se 'in nega; 
Qui es rich, seient, ó aymat, debades prega; 
Té '1 méu odi mortal, etern, sens mida. 

Jo deturo al progrés, turmento al sabi, 
Agreujo al geni mentres viu alenta; 
Llanço, com 1' escorço, verí del llabi; 

Y 1 frenesí crudel que m' atormenta , 
Se torna goig inmens, al sonar 1' hora 
En que aquell qu' envejí sofreix y plora. 
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VII 



LA PERESA 

No sé si visch ; dessota la cortina 
D' espès ramatge , damunt méu estesa , 
Jach somnolenta, mentre '1 vent me besa 

Y 'm va adormint al) sa ramor divina. 
La fadiga del viure me domina, 

Y m' abat ab plaher la llanguidesa ; 

Lo goig, T amor, 1' ergull y la grandesa 
Dónan follia de memòria indina. 

Mellor per mi que '1 sòli y la corona 
Plàume la somnolència que m' enerva , 

Y ditxa més plascent la sort no dóna 

Que aquesta, que '1 repòs sempre conserva, 
Y, sabent V hom qu' es viu , no se 'n adona, 
Ubriàch per sons y flors damunt de V herba. 



LA MORT 

4 

Lo qu* has sentit no es cert jay, las! somnias ; 
Jo tinch al devant téu la tomba oberta ; 
Sols jo só veritat; la ditxa certa . 
Es finí' en la virtut tos darrers dias. 

Las tentadoras veus que tu sentias 
L' ànima dexan sense fe, deserta; 
Ab lo qu' ara jo 't dich lo cor desperta 

Y en T amor y en lo bé cerca alegrías. 
Com la metzina que , essent poca , cura , 

Virtuts los set pecats poden sé', hermosas: 
Tïàunc la part que servan santa y pura , 
Com lo qui extreu essència de las rosas, 

Y à un regne jo 't duré, hónt, ab usura, 

Se 't pague '1 priva ment qu' aquí t' imposas. 
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LA RAMOR DE L' ONA 



Eu Jücüie . fill del senyor infan 
En Ferrando, fo en mon podev. ' 

<>n aquell dia havia XL jorns que 
ora nat , e no pus. 

Muntaner , n$p. CCLXV. 

Devall la vola inflada 
Del buch que va avansant, 
Tn vell esta vetllant 
La calma benhaurada 
Del somni d* un infant. 

Li diu: — Escolta 1' ona 
Que à Catalunya 't du, 
Que 't porta a pol't segú\ 
Tindràs una corona. 
Serà tota per tu. 

De terras catalanas 

Un jorn té *n aniràs: 

A un' illa arrivaràs: i 

De tres illas galanas, 

Infant, lo ívv seràs. 



Lo clar sol de Sicilià 
Feu llum à ton brerol. 

Y avuy ta sort ja vol 
Que dexes ta família 

Y vegis altre sol. 

Per pèndrer à ton paro. 
Lo regno , los estranys 
Li donan «jtous afanvs: 

Y ha mort ta pobra mare, 
i Ta mare de quinz' anys! 
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Mes sóli tens per seure, 
Infant , rey has de ser ; 
i Que Déu sant vulga fer 
Qu' encara ho puga veure 
ïun pobre Muntaner! — 

Aixís, al) veu cansada, 
Va Muntaner parlant 
Al desdixat infant, 
Devall la vela inflada 
Del buch que va avansant. 

V la ramor d<» Y una 
Respon al) trista veu: 

— Bon Muntaner, ploreu, 
Que no es d' or lo corona 
Que per V infant voleu. 

Un any, un any encara 
No té lo trist infinit 

Y sol lo van dexant ; 
Ploreu, qu' ha mort son pare, 
Lo príncep en Ferran. 

Dos reys li mouran guerra 
Per pendrerli lo séu. 
i Vulga ampararlo Déu ! 
Serà rey d' una terra ; 
Mes jay ! li sabrà greu. 



I Per 'mor d' un matrimoni 

i Germà d' un rey serà ; 

i Y bé qu' ho plorarà ! 
i Voldrà son patrimoni 

I Robarli son germà. 



Ja '1 veig com s' alça y crida 
Plorant tanta dissort; 
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Ja '1 veig ; uh , trista sort ! 
Doni' a un infant la vida , 
i Més val que li dés murt ! 

La mar, qu' avity lo brega, 
Demà las naus durà; 
Las naus del mal germà, 
Que '1 centro d' or, depressa , 

Mutant lu, li pendrà. 

Cridautlo à n' ell udolan 

Las ferus ab furor 

A l'illa del dolor; 

l'er ell sos bechs esinolan 

Los corbs de Lluchmajor. — 

Aixis !a onada un dia 
Profètica va ser. 

Volava '1 vent llauger. 
Lo trist infant dormia, 
l'iorava en Muntaner. 




iQRÉf'i 



F 




— Quan veureu ú dalt 1' alta] 




li ' «3$ 


Estenent los braços nus, 






A Jesús clavat en creu, 
Deteníuvos ú pensar, 
Qii' es la imatje di.' Jesús 
La <k'l nostre dolor greu. 


m 


'HM' 


Com lo poble va sentir, 
Com lo poble va patir; 
Que robava y destruïa, 
Com aofl diuhen , li van dir 
En lu punt de 1' agonia. 






D' oliveras y palmons , 




(Juan anava vers Salem, 


qj 
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Li broda van lo camí , 

Y, seguintlo à genollons, 

Los jueus: « Avuy rebem, 

Deyan tots, à Déu diví.» 

— (,Y lo varen oblidar? 

— Y molt poeh varen tardar, 

Que, en los fulls de nostra historia, 

Nostra historia de pesar, 

Son mòlt curts los jorns de glòria. 

9 

9 
A 

A dins 1' hort, fent oració 
Tremolós y agenollat , 
Compassió demanà al cel . 
Y, a son crit de compassió, 
Li donà son pare aymat 
Plors y un càlzer ple de fel. 
Pe '1 dolor lo cor romput 
Sempre fel havem begut, 
Quan hem pregat per la idea 
De justícia y de salut, 
Com lo màrtir de Judea. 

Com nosaltres, uu traïdor 
Va trovar entre 'Is amidis: 
Lo vil Judas lo vengué. 
Com nosaltres, ab dolor, 
Insultat per enemichs, 
Pres per Marcos se vejé. 
— lY '1 traydor se va salvar? — 
— Ell mateix va castigar 
Sa cobdícia miserable. — 
— Nosaltres havem de dar 
Igual càstich al culpable. 

Barrabàs tou preferit 
Del Etern al íill aymat. 
Per obtíndrer salvació; 
Y Jesús tou escarnit, 
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Escarnit y à mort damnat 
De Pilats en lo balcó. 
«/ Tolle! ;toUe!» lo jueu 

Va cridar contra son Déu. — 

— i Es de dol esta memòria ! — 

— Conta ? 1 nostre dolor greu 
De Jesús la trista historia. 

Quan passava pe 'Is carrers , 

Creu al coll y ab los peus nus, 

Lo dolor trencava '1 cor. 

Pt^r companys dos bandolers 

Va tenir lo bon Jesús 

A la hora de la mort. 

--^Tals companys li varen dar? 

— Així Amis ho va manar 
De sa ràbia en lo desfici. 

— Aixís sempre han fet anar 
A lo poble a n' al suplici. 

— <Tinch set,» deva ab feble veu, 
Y, sas quexas al sentir. 
Vinagre v fel li van dar: 

Va morir clavat en creu. 
Y, playentnos, al morir 
A tothom va perdonar. 
Pau pe r ls liòmens y perdó 
Demanava en sa oració, 
Y, morint, nos redimia. 

— i De la nostra redempció 
Quin serà V esperat dia ! 

— A Jesús ja mort mirant, 
Se cobrí lo cel de dol ; 
Resta '1 món esporuguit. 
Prop del màrtir sacrosant ; 
Plors, sa mare, sens consol 
Va llançar en mitj la nit. 
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— Com Maria , Déu sagrat , 






Va plorar la llibertat. 






— i Quanta mare veu encara 






Condemnat al fill aymat 






Com la trista de ta mare I 


i 




— Fer dormir lo son de mort 






Li van dar per llit darrer 






Fonda cova en un jardí. 






Per vetllar per nostra sort , 






Esplendent, lo jorn tercer 






l)e sa tomba va sortí'. 






Aixís Déu nos va mostrar 






Com lo poble \s deu lliurar 


i 




Per cuuiplir la profecia , 


• 




Car debèin resaucitar, 






Com Jesús, lo tercer dia. 
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Bosch endins caminen sempre, 

Bosch endins; 
Sota uns pins hi ha una foguera . 

Sota uns pins; 

Y uns hòmens de negra cara . 
Perquè '1 fum los enmascara , 

Riallers, 
La foguera, ardits, estionan, 
Y, 'Is buscalls qu' à n' al foch dónan 
Fan carbó pe 'Is carboners. 

Ben tapat lo carbó resta , 

Ben tapat. 
Destapat cendra 's faria, 

Destapat. 

Y llavors, si ve nit bruna 

Y no dóna al bosch la lluna 

Blanca llum, 
Se fa prop una foguera 
Que, de lluny, mitj esparvera 
Fent espurnas, flam y fum. 



Foch ardent tot ho il-lumina , 

Foch ardent ; 
Sol ponent al mar s' enfonsa, 

Sol ponent; 
Y dels carboners la cara , 
Més de foch que '1 sol encara . 

Sembla, aytal 
Com si fós de brasa encesa , 
D' esperits que , fent feresa , 
Van exint d' ardent penyal. 
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Negre fum al col s' enlayra , 

Negre fum ; 
Rogenoh llum tot ho il•lumina , 

Rogench llum. 
Y així. en mitj la nit pahorosa , 
Pot sé* una cançó amorosa, 

De plahor, 
Aprop d' aquell focli qu' espanta , 
Com àngel qu* a l' infern canta , 
Canta un jove carboner. 



Com carbó la cara mostra . 

Com carbó; 
No hi ha ])(V que per çó espanto, 

No hi ha pó\ 
Dessota una cara negra 
Té '1 donzell un cor alegro, 

Rialler, 

Y al nostramo, no li manca 
Una pubilleta blanca, 

Que ja estima al carboner. 

Croma '1 tronch mentre ospatega. 

Croma '1 tronch ; 
Crida roneh nostramo: — íLlenva !■ 

Crida ronch. 

Y 'Is llenyaters destralojan , 

Y los pins que '1 bosch oinbrojan 

Van ca vent . 

Y s' va alçant la flamarada . 
Bramulant, caragolada 
Com una infernal serpent. 



Negra nit són mantell porta , 

Negra nit : 
IV or brunyit sembla '1 boscatge, 

IV or brunvit, 
Ahónt s' hi vèuhon ombras negras 
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Cridan fort aquells qu' arrivan, 

Cridan fort. 
Dringant V or lo carbó compran, 

Dringant V or. 
Los sarrions al matxo lligah, 
Fent beguda, à anarsen trigan, 

Y als primers 
Raigs del sol que dú 1' aubada, 
Ja se 'n tornan de baxada, 
Serra avall , los traginers. 

Lo carbó així s fa y s porta , 

Lo carbó ; 
Que à un minyó pot dar la ditxa , 

A un minyó. 
Perquè Y amo, ab cara negra, 
Té una pubilleta alegre, 

Que llu'hint 
L' anell d' or, sempre agradosa, 
Es del jovenet la esposa 
Y li dóna fills sovint. 



Y s' hi ouhen cants alegres 

Riallers , 
Que, perquè així 'Is mals espantan, 
Vells y joves sempre cantan 
Quan fan foch los carboners. 

Ja es carbó lu brancut roure, j 

Ja es carbó. ' 

— i Au, minyó, que sento 'Is matxns ! 

; Au . minyó ! — 

Y s' ou veu fresca 1 v ruda 

Y una cançó catxassuda. 

— i Traginers 
Diu nostramo ; duhcu alzina, 
Qu' ella, ab brasa carmesina, 
Dóna honor als carboners. — 
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Allavors, lo vell »' endreça, 

Y va. '1 vell 
Com auecll qu' ha mudat ploma, 

Com auecll. 
No du u lliicli ui un' esmastrara, 
Y mudat , y al) una vara 

D' arbosor, 
Finiu y mercats passeja, 
Mentr' al ImmcIi lo forn fumeja 
Per un altre earltoner. 
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UN RAIG DE LLUNA 

Sentint al Segre, que trist mormola, 
Lo d' Antequera té setiat 
Dels d' Urgell ínelits al fill darrer. 
Com 1' assetj dura, com tot s' arbula 
Contempla y plora lo Desditxat , 
Mirant lasrunas de Balaguer. 

— jAy, mare móra, planyentsen crida, 
Ni may que un dia jo hagués sentit 
La flama ardenta de la ambició! 
{Quants hòiucus ara tindriau vida 
SÍ «[Saucli y guerra!» no haguessem dit 
{Ni al cel, senyora, tindrem perdo! 
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Ni un goig nos dóna la sort avara; 








Retuts per sempre, retuts serem. — 








Y llança '1 Comte gemeclis y plauts. 








— Probèm, en JauniL 1 , li diu sa mare, 








La nit es bruna; pot ser podrem 








Avuy abàtrer als castellans. 








A 1' host juntada maiLÚm. qu' acudí 








Allà hónt nos voltan, passat lo riu; 






Que 'Is hi sorprongan y són retuts: 






La nit es fosca. — j Déu nos ajudi 






Si surt la lhma!... — lo Comte diu. 






— Si surt la lluna, tots som perduts. — 





Al punt i' host forta s' ajunta à sota 

D' allà hónt se trovan parlant abdós; 

Un guerrer vèuho, prop d' ells sorprès, 

Al d' Urgell mira y '1 cap acota, 

Al fill la mare veu tremolós 

ï:— Ara es, diu, 1' hora. j ü rey ó res! — 

La plana estesa lo Comte mira 
De 1' alta torra pe '1 finestral, 
La mare mostra cor resolut, 
Lo guerrer vèuho, febrós sospira, 

Y sent glaçarse son cor Ueal 
Car tem al Comte plorar retut. 

Los tres voldrian ul> sas miradas 
Esquim;à' '1 negre vel de la nit, 
Los soldats veure que ja han marxat; 

Y sols cscoltau sonar petjadas, 

A las murallas d* «i alerta!» '1 crit, 

Y '1 riu que basa, fent feredut. 

— i Ja avamjaii! — diuheu, y 'Is tres tremolan. 

A n' al pla minin ; tot es foscor. 

— i Que Déu los guie! — lo Comte diu. 
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— ;Que Déu los guic! — los tres mormolan. 

Tot son tenebrag, y la rainor 

S' allunya, y senten V udol del riu. 

— De ma endolada, crudel fortuna, 
Mormola '1 Comte, juguem la sort. 
Avança y calla ma host llcal? 
é,Què 'm resta, jay mare! si surt la lluna ?- 
Lo guerrer crida: — ;No més la mort! — 
La mare csclama: — j Ni Déu nos val! — 

La més negra ombra cobreix la plana, 
Ni ells tres se vèuhen ; ni V ayre 's sent ; 
Sols lo riu miran tot just lluhir. 
Al cel, lo Comte, plorant, demana 
No moga 'Is núvols , y, ab por del vent, 
Fins ell s' aguanta lo séu respir. 

Mes ;ay ! un nií vol, com monstre negre , 
La lluna tapa com vel pahorós. 
Que Déu T aturi; si 's mou, la llum 
D' un raig de lluna baxarà al Segre, 

Y llavors: soli, regne faustuós, 
Corona y sceptre, tot serà fum. 

Com formidable serp que s' estira 

Y assedegada s' abeura al riu, 
Al riu un ombra se va acostant. 
1)' anells de ferro lo Comte mira 

Que '1 monstre 's forma, y ab goig somriu 
Car veu sas armas qu' a vèncer van. 

La serp avança y al riu arri va; 

Llavors s' atura y 's mira al riu. 

Los tres, qu' ho vòuhen, pregant al cel : 

— Ara, mormolan, sols V aygua 'Is priva. 

iPassòula ! cridan, y ardits feriu 

Lo cor de fera del rev crudel. — 
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Y 1* ombra, avança pe '1 riu, callada, 
Las onas talla y avança més ; 

No s' ou de 1' ayre ni la rumor ; 

Febrós lo Comte , ficsnnt la ullada, 

— ;Ay, maro! crida, si Déu volgués...— 

Y sent quo 's glaça son cor de por. 

Los tres junts rosan; la nit es bruna; 

La serp ja acaba de passà' '1 riu, 

jjahics!... ijaarrivu!... i ja toca al camp!.. 

S' esquinça '1 núvol y surt la lluna... 

Bombardas trunau, y '1 Compte diu : 

— i Un raig de lluna!... Per mi es un llamp.- 




LO ROSARI 



189 



LO ROSARI 



Cap al tart , lo presbiteri 
S' ompla d' ombras y misteri. 
Lo rector, que 's vol dormir. 
Lo rosari baix murmura ; 
Mitj dormit, se li sent dir: 
— ; Verge pura!... — 

Las vellctas aplegadas , 
Prop la trona agenolladas , 
A la veu del capellà , 
Que va dihent la lletania , 
Per la iglesia fan sonà' : 
— / A re -Marín ! — 

A las llosas sentadeta , 

Tot resant, una velleta: 

— Tinch molts anys, està dihent, 

Y son cor s' ompla de pena. 
Baxa '1 cap y calla , y sent : 

— i (irada plena! ... — 

— Quan à missa un jorn anava, 
De resar tothom parava , 

Y '1 vicari y '1 rector 

Se distreyan com los altres. 
i Jovineusa ! i Dolç amor ! . . . 
— Per iiosaltres.S. — 

— De vegadas mitj somreya 
Lo notari , quant me veya , 
Y, al anaiine à agenollar, 
— ^Ksponsals no fem encara? — 
Me solia preguntar... 

— / Rey mi y iMire ! ... — 
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- Dc món urch cu lo dcsvari , 
No pensava en lo rosari. 
Veya al poble ennamorat 
Que ficsava en mi la vista ; 

Y ara, lassa, m' he quedat... 
— i'Vwçe trista! — 

Las velletas aplegadas , 
Prop la trona agenolladas, 
Mitj dormidas, van dilient 
La beneyta lletania , 

Y à la iglesia , sonà 's sent : 
— =■ / A re-Maria ! — 

La vellcta , que sospira , 
Las miradas en torn gira. 
— àHont son, pensa, los galans 
Que mon pobre cor anyora , 
Que no toriia-n ct)in avans...? 
— En la hora... — 

— iQué s' ha fet lo vell notari, 
Que resava lo rosari , 
Tot mirantme ab dolç somrís, 
! ! Y lo jove que , enternida , 

! Vàreig fer un jorn felís? 

— / Glòria y vida ! — 

Fins la tia , que , enfadosa, 
Me renyava molestosa, 
Jo voldria que tornés. 
. No seria com sóch ara , 
Puig llavors pot ser sigues... 

— / Hey-Mi y mare ! . . . — 

. — ; Ay, perduda jovinensa ! 
La vellcta, trista , pensa , 
A mon cor no tornaràs 



i 



Las gosadas alegria» 
Y à la vella nu duras... 

— i Lo Mesias! — 

Ca]) al tart , lo presbiteri 
S' oiiipla d' omliras y misteri. 
Li> rector, ijue 's vol dormir, 
Lo rosari baix murmura ; 
Mitj dormit se li sent dir : 

— / Verge pum .' — 
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Vaig somniar qu' un' altra rassa 
Nos havia csclavisàt ; 
Passí trist per una plaça 

Y vegi gent qufc , à la traça , 
No era pas del raéu vehinat. 

Tots de mi , al passà' , s mofavan , 

Y ho havia de sofrir; 

Lo llenguatje qu' ells parhívan 
Que també '1 parlés manaran... 

Y ho havia d' obehir. 

Ni tan sols una paraula 
Podia dir del méu parlar , 

Y vegi , semblantme faula , 
La gabineta à la taula 
Altre colp encadenar. 

— àAb quin dret? jper què? jo 'Is deya. 
— Perquè vos havem vençut. 

Y fusells y canons veya 
Contra '1 qu' à parlar s' esqueya. 
i Pobra pàtria ! j Tot perdut! 

Nostres furs , nostra bandera 
Trepitxava 1' invasor; 
Nostra llar son vivach era , 
Y, rabiós , ab cor de fera , 
Feya à troços nostre cor. 
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i Quin patir ! En V agonia 
Crudel qu' anava sofrint , 
No més qu' un conhort tenia, 
Y es que, mentr' això suchcehia , 
Jo ja m* anava morint. 
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— Donchs.vaja al Leteo sa glòria perduda, 
Atropos contesta, són soli real. — 

— Afanyat, Lachesis mormola joyosa 
Sentint la tonada del cant de Caron. 
— No puch, li diu Cloto, movent la filosa, 
Ja 'm sento, germanas, la ma fadigàda, 

Y encara més presas dcnnuia Pluton; 
Finèm d' una volta la tasca damnada, 

Y à veure si acaban los dias del món. 
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— No acaban i oh Cloto ! Lachesis contesta , 
Mirant del Leteo las ayguas bullir; 
Encara '1 món roda, y cànam nos resta. — 
Atropos, rientsen, joyosa 'Is hi crida: 
— Est fil que comença del fus à sortir, 
D' hermosa doncella nos marca la vida; 
Que íine, ans que puga plorar y patir. — 

Guiant à sa barca Caron, carregada 
De pàlidas sombras , qu' al Bàratro van , 
Saluda à las Parcas, y ab trista tonada, 
Dels làssos que porta remembra la historia , 
Las trèmolas sombras Y escoltan plorant; 
Las ànimas servan del món la memòria. 
Caron se las mira y boga cantant. 

— i Oh! mira, diu Cloto, la vida tranquila 

1)' un gran de la terra, d' un noble senyor. — 

Y torça lo cànam, y plàcida fila. 

— i Oh! mira, Lachesis csclania encisada, 
Com brilla y '1 pinta del or lo color! 

— Donchs dómel, Atropos contesta irritada, 

Y talla una vida de glòria y honor. 

— i Ay, càndida nina! jAy, tendra poncella!- 

Y '1 fus à n' al cànam capdella voltant. 
— ; Av. rosa ufanosa! ;Av, casta doncella! 
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jDeesa, qu' omplcnas los cors de dolyura! — 

Y Atropos axeca són ferro brillant. 

— jAy, rosa marcida! ;Ay, anima pura! — 

Y s' ou (V una mare la quexa y lo plant. 

— Dos tils que junts siírton ; un cor, duas vidas. 
i Oh! trènals, Lachesis, diu Cloto rient; 
Que viscan aymantse , que baxen unidas 
Al clot que per ellas la terra ja bada. — 
Las trena Lachesis ab seda y argent , 
Atropos espera glatint irritada , 

Y un setgle de setgles li sembla un moment. 

— .Es negra com V ombra la vida que trenas, 
Mormola Lachesis, es vida infernal, 
Que '1 dol enmatzina y allargan las penas ; 
Dolor sense límits, eterna agonia. — 

Y Atropos mormola : — Sentencia fatal 
A mort la condemna; si Atropos podia, 
Jamay irroriria , que fóra inmortal. 

— i Que vidas finadas ! diu Cloto entristida, 

| i Que sombras que porta lo tètrich Caron ! — 

. Y may para trista fent fil de la vida. 

| * — i Que plors y agonías ! Lachesis contesta , 

Y encara més pròsas demana Pluton , 

Y corra '1 Leteo, y cànam nos resta , 

i Y roda pe Is ayres la bala del món. — 

Atropos espera tallant silenciosa; 

Lo fus à lo cànam capdclla voltant ; 
, Mou Clolo, afanyantse, la llarga filosa ; 

i Lachesis contempla la vida trenada ; 

J • Pe '1 negre Leteo, Caron va guiant 

i Sa barca pahorosa de morts carregada , 

Y, vers los Klíseos , s' allunya cantant. 



i 
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LO FADRÍ sastre. 
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Un sastre fadrí , 

D' un gech de satí 
Cusint y brodant la vora bonica , 

Cantava: — Déu fés 

Qu' un gech jo tingués 
Un gech com aquest, de vora tan rica. 

Podentlo lluhir , 

Voldria tenir 
Calçons de bellut, perruca empolvada, 

Petxera ab brodats, 

Corbata ab prisats , 
De seda torçal, la mitxa rexada. 

Faria, allavors, 

Com fan los senyors ; 
Dormir, passejar, parlar de noblesa; 

Tindria un cavall, 

Barret ab plomall, 
Relotje bo d' or, espasa y promesa. 

Al trau un clavell, 

Al dit un anell, 
La mà à n' al costat, ab gràcia posada, 

Iria galan, 

Per tot rumbejant, 
Lluhint la gentil sabata cscotada. 

De dia , al palau ; 

De nit , al sarau ; 
Tothom , admirat , mon luxo veuria. 

D' amor, encisats, 

Retuts y robats, 
Los cors à grapats de noyas tindria. 
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Mirantmc ballar, 

Potser sospirar 
Faria, (V amor, a alguna marquesa. 

Miíant sos amors, 

Com fan los senyors, 
Voldria tenir un' altra promesa. 

Quan ja la tingés, 

A un' altra després, 
Al ball del Virey, galan cercaria, 

Més maca que '1 sol, 

De noble breçol , 
Y cors, com botons, à grossas tindria. 

Quan ja los tingués 
Diria després : 
«Cusíume sis pams de cinta brodada, 
Ab un cor ferit, 

Y al mitj , un escrit 

Que diga: «'L sastret estima à sa aymada.» 

Després , tot galan, 
Iria cantant, 
Cercant, amorós, del amo la filla, 

Y amant com ningú, 
Diria: «Per tu 

La cinta han brodat , bonica pubilla. 

De dia y de nit, 

Brodantla , han patit 
Senyoras capdals , qu' amor me jura van. 

Vcyent que mon cor 

T aymava , sa sort 
De dia y de nit, febrosas ploravan. » 

«Cuytèm, amor méu, 
Casèmnos per Déu, 
Diria glatint, la boda ja triga. » 



i 
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Dos dias passats , 
Ja fúram casats 
V hauriain obert Luxosa botiga. 

1)' amor per senyal, 
D' argent un didal 

Daria '1 sastrct, daria à sa aymada. 
SÍ un dia '« punxés, 
La sancli (juc rajés 

Voldria xuclar, xuclar ma besada. 
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LO TAMBORINER 



Són cant més llasti mer 

Rcfilc la tenora 

Com may haja tocat : 

Lo vell tamboriner 

S' ha mort y ningú '1 plora... 

i Déu T haja perdonat ! 

Alií' à festa major 
Lo tamborí tocava; 
Cent colps lo vaig sentí'. 
Venia la foscor 

Y lo vellet marxava , 
Al coll lo tamborí. 

Patint la fam y '1 fret 
Del poble ja sortia, 

Y veya 1 riu glaçat. 
Són pit, pobre vellet, 

Ab las duas mans cubria... 
* i Déu T haja perdonat! 

Un noy, del riu aprop, 
Per últimajvegada 
L' ohí cantar joliu. • 
Potser, per darrer cop, 
Cantava sa tonada , 
Tonada del estiu. 

Potser veya, al sonar, 
Balladas a la plaça , 
Sardana y tirabou; 
Potser creya , al cantar, 
Que, contra '1 fret que glaça, 
Lo cant escalfa prou. 
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Glaçat, llavors, potser 
Del sol calent volia 
Cauta' '1 recort sagrat 
En mitj del fret Janer 
Y al punt de 1' agonia. 
i Déu 1' haja perdonat! 

Üamunt del glaç caygut 
L' han vist de matinada ; 
Son pobre taraburí 
Han vist, aprop, romput: 
Sa última tonada 
Ningú ha pogut sentí'. 

Són cant més Uastimer 

Refile la tenora 

Com may haja tocat: 

Lo vull tamboriner 

S' ha mort y ningú '1 plora., 

iDéu 1' haja perdonat! 





I 

De Balduhí , comte de Flaudei 
En lo palau ostentós, 
Rahonan Jofre y Winilda , 
Rememorant negres recorts, 



Si de dalt del jardí baxau, 
Concirosos van abdós; 
Si un afront al jove agreuja , 
També d' ella arriva al cor. 
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—^jAmor, dolça reyua niia! 
Díuli al fi '1 duncoll ab foch, 
L' adéu dóuam , tendra abraçani, 

Y ben prest serà 1 retorn. — 

No bé fina aytals paraulas 

Ella arrenca amargant plor. 

— Los clavells, Jofre, que ns voltan, 

Són tots blanchs, clapats de roig. 

— La puresa d' un llinatje 
Aixís va tacà' un traydor; 
Quan la primavera torno , 
Los clavells seran blanchs tots. 

Jo era un nin, Winilda , encara; 
Lo méu pare 'm besà al front; 
Si altres òsculs dat \n havia, 
Com aquell cap de tant fort. 

«L' Imperant, digué, 'in demana, 

Y '1 téu parc ab ell té vol ; 
Vull que, ja de nin, conegas 
Com d' honra tractan los homs. 

Carles Many, per à reptarme , 
Vuy me crida com traydor. 
i Mala fi fossa, a Cerdanya, 
Qui aixís taca 'Is meus pcnons.» 

Y besantme un* altra volta 
M' atançà '1 cavall mellor, 

Y ab sos maynaders partírem, 
Negra nit, cavalcant tots. 

Las rouredas , per los boscos ; 
Per los plans, los fatxs y els olms; 
Prop dels rius, \$a pollancredas; 
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Me donavan tremolor. 

«Dorm, mon pare, trist, va dirme, 
Dorm, y Déu té dó un bon sò. 
A la falda 't durà '1 patje ; 
Mentres que jo vetllo, dorm.» 



i Y amanyagat ab dolcesa 

: Per T oreig llayrós del bosch, 

I M' adormí , com en ma cambra 

I Dins mon llit de pilans d' or. 



II 



De sopte crits me despertan 
Y, esglayat, guayto al entorn. 
Clams van ésser del méu pare 
Que lluytava ja ab la mort. 

« i Ay, till méu ! ; Fill de nia vida ! 
i Que bé 'n tenias tu por ! 
S' han tornat homes los roures; 
Assessins eran los olms. 

Eran tants, que los meus patjes, 
Açorats , han fugit tots, 
Fins de por , lo qui 't portava, 
T ha dexat boca-terrós.» 

« i En mal punt vos veig, mon pare, 
En mal punt, vaig cridar jo; 
L' elm comtal, blocat per terra; 
Vos estes y '1 pit sangnós!' 

« i Es la mort , till de ma vida ! 
Es F últim estatjo al món. 
i Mala fi fassa à Cerdanya, 
Lo mal comte Salomó. 
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Ell , per pendre ma corona, 
Ha enllotat los meus penons ; 
Quan ja anava à restaurarlos, 
M' ha glaçat la sanch al cor. 

Digas à la teva mare 

Qu* han occís à són espòs... 

Bèsam en lo front, y... jvénjam!...» 

Y de sanch Y ofegà un glop. 

« i Jo té 'n faig sagrament , pare ! 
Vaig cridar, d' ira febrós, 
Lo punyal moresch que 't mata 
Sanch del vil me darà à doll. 

Fins que jo del felló 'm venje 
Dexaré '1 méu cabell llonch ; 
Fins que jo en sa sanch m' abeuri 
No hi haurà per mi repòs. 

Y «j Venjança!» irat cridava, 
Com si aixís respongués foll 

A la sanch que , encara tèbia , 
Regalimava del mort. 

Fins que , fet un mar de llàgrimns, 
Caiguí estès damunt del cos 
Del qui , haventme dat la vida , 
De mi està esperant V honor. — 



III 



No hagué dit aytals paraulas 
Quan ja al pati anà frisós. 
Si cavalca un cavall negre , 
També ho es V oyt del séu cor. 

Despedintsen sa estimada 



LO SAGRAMENT D EN JOFRE 



205 



Massa tem dias de dol. 

Pe '1 qui en set de sanch s' abrusa 

^Què són llàgrimas d' amor? 

— Fés que novas de tu arri ven. 
— Las rebràs, diu, per ton goig. 

Y dins núvol de pols vola 
Lo doncell , resolt à tot. 

• 

Passa afraus y passa vilas; 
Puja y baxa espadats monts; 
Ni T barranch pahorós V esglaya , 
Ni las bufadas del toreh. 

L' estament que li pertoca 
Và à cercarse coratjós; 
Dú una espasa que venjança 
Vol tastà' y sanch de traydor, 

Y no veu boscams ni timbas, 

Y aprop passa de la mort , 
Com si petjés de Valencià 
Lo verjer pla y delitós. 

Quan ja ha traspassat prou regnes , 
Passa '1 regne d' Aragó; 
Quan vèu sas darreras fitas 
Ja se li ha axamplat lo cor. 

Just arriva à Barcelona , 
Quan lo besan ab amor. 
Prou coneix qu' es de sa mare 

La dolçor d' aquells patons. 

• 

En la cambra ahónt lo reb ella 
S' hi han j untat capdals senyors; 
Lo doncell, jurats dexantlos, 
Surt y cerca à Salomó 
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Prop do són pulau lo ti"ova. 
— iMuyra, ilíuli, lo traydnr!— 
V la espasa ui pit clavantli 
L' hi ha enfonsada fíns al pom. 



Vint jorns après, sa Winilila, 
Llepí, ditxosa, aquets muts: 
tí'oroiiii tens de comtesa 
SÍ encara 'm guardat) 1' amor.» 
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Regava un jardiner 
Del rey lo heli jardí, 

Y un jorn d' abril, pensava, 
Pensava": — /.Qui pot ser 
Que 'm roba '1 gessamí? — 
Sa filla T escoltava. 

Un altre jorn , trement 
Lo jardiner, irat, 
Mirant un roser, deva: 
— No n puch haver (esment ; 
Las rosas in' han robat. — 
Sa filla mitj somreya. 

Tornava ell neguitós : 
— Me manca del jardí 
La flor de tarongina , 

Y deya: es perillós 
Lo lladre per à nií . — 
Baxava 'Is ulls la nina. 

— Perquè no salte '1 mur 

Y mal no 'm puga fer, 
Duré esbarser que 's clava , 

Y 'm guardaran segur 
Las punxas d' esbarser. — 
Sa filla las tallava. 

Lo jardiner, encès, 
Cridava : — A lo felló 
Metzinas li daria ; 
Per cada flor qu' ha pres 
Li posen un grelló. — 
La nova s' entristia. 
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Y deya , al s' endemà 

Lo vell: — Fe '1 lladre ardit 
Seré jo aquí de dia, 

Y quan. la nit vindrà 

Tu Ui vetllaràs de nit. — 
La uoya s' hi avenia. 

— i Al lladre ja he tfovat; 
Aquesta nit 1' he vist , 
Lo jardiner cridava , 
Saltava pe '1 rexat; — 

Y neguitós y trist 
Sa filla no trovava. 

Glaçabasseli '1 cor 
Per lo dolor romput 

Y '1 pit se li partia. 
— La mes volguda flor 

Lo lladre se 'ni ha endut. — 

Y '1 jardiué 's moria, 




LA SARDANA 




Lluny 
Prop de la platja , 
Sota la li:nda 
Do la'Hiraiiiada, 
Fadrins y BOySfl 
Cantao y liallau . 
Uiulit'ii y xisclau, 
("l'idan y parian, 

(Hiiut la musica 
IV la sardana. 
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Lluny do la vila . 
Pro]) do la platja , 
Damunt las onas. 
Las onas blavas. 
Lliscant fa via 
Barco pirata, 
Quo dú las volas 
Blancas infladas 
V, al) llar<ra prora , 
Va tallant 1' ay<rua. 

Dins do la vila , 
Lluny do la platja , 
Dalt <lo la torra 
Votlla lo ^uayto. 
Lo sol va a pòndrors. 
La nit s' atanca ; 
Lo <JTuavto mira 
La mar salada. 

— i Ay, maro meva, 
S« hi los piratas! — 

Dalt do la torra . 
Lluny do la platja. 
Brilla d* aussili 
La fo^rarada , 

V diu jovosa 
La fadrinalla : 

— Dol sol al pòndrors 
Son oxas Ha mas. — 

V s' ou la músioa 

Do la sardana. 

t. 

Talla las onas, 
Toca a la platja 
Lo barro moro 
Que navofjava. 
Alarbs d' Ar^òlia 
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De bordo saltan, 
Sense qui' 's senten 
Ni las petjadas, 
V iniln'u la música 
Delasurdatm. 



Lnnv du la 
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l'rnnde la platja . 
[■'adrins y tioyas 
Cantan v liallan. 
La nit urrha, 
Kina la tardi 1 , 
V , sots la tenda 
De Ui eurrartiaila. 
1/ alegre eulla 
I,ds moros yiiaytan. 

Itesde la vila. 
Desdela platja. 
fer tot se venhen 
Las fofrarailas. 
Calla la música, 
l'ara la dunça, 
V un crit de l'cras 
Los moros llançan. 
— jAv, Santa Vci-gt 
Sun los piratas! — 



Las yiitnias lliihcn 
Nafran y inatan. 
'l'aca las hervas 
La sani'li ljcssada. 
Las duníis xiscluii. 
Los homes l'iíiilien, 
Vun crit, i|ue treu 

S - uu en la vila 
Sona' en la platja. 
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Pe '1 mar fent via , 
Vela» intíadas, 
S' endú sa presa 
L' alarb, que cauta 
De mort un.càutich 
Que 1 cor esgluya 
Hcslan cadàvers 
V «anell glaçada 
Lluny deia vila. 
Prop de la platja. 
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S' obra un gòtich finestral 
Sota <r una passionera; 
Lo fullam, penjant de dalt. 
Es dosser de la qu' espera , 
Guapa noya, à són promès. 

No digàu res. 
Al finestral recolzada , 
A n al camp fita sa ullada, 
Bé 's veu qu' està enamorada. 

Y qu* amor lo cor V hi ha pres. 
Sospira; no digàu rès. 

Se diu Rosa , y es bonica , 

Y té un oncle capellà 

Que *ls sants misteris li esplica 
De lo que Déu va passa , 

Y que , com senyor entès : 

— No digàu rès, 
Sempre diu, al nuvi espera 
Sota de la passionera , 

Y ella lii parla falaguera ; 
Mes ja té un altre promès 

Y *1 pondrà ; no digàu rès.-r- 

Vé la nit y no es gens bruna , 
Perquè vé ab cel estrellat; 
Il-lumina un raig de lluna 
A la noya y al aymat. 
La mira ell d' amor encès. 

— No diguem rès. 
Li diu ella, recelosa , 

L* oncle capellà s* oposa 
A que jo *t vulla amorosa 
Perquè 'm té un altre promès, 

Y ara 'ns sent ; no diguem rès. — 
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Quan s' han dit prou amoretas , 
Ella tanca '1 finestral. 

— Ja he sentit tirar floretas, 
Li diu T oncle ; mes ^què val 
L" amor en qu' ell esta encès? 

No 't dirà rès 
Qui! s compari à' n' al martiri 
Del qui t' estima ab deliri 

Y dalirà fins que miri , 

Que tu te '1 j)rens per promès ; 
Ja '1 pendras ; no digas rès. — 

La nova està mitj confosa ; 
Per un cantó '1 qui la vol 
Li diu sa passió amorosa 
Cada nit , fins qu' ix lo sol , 

Y per altre : — A ton promès 

No diguem rès, 
Li diu T oncle, ab veu qu' espanta, 
Jo 't guardo un promès qu' encanta, 

Y que, com est, ditxa tanta 
Cap pot darte ab lo séu bès. 

Tu '1 tftidràs; no diguem rès. — 

Y sovint la que festeja 
Per la voreta del riu 
Ab lo séu oncle passeja, 
Que , tot d' un plegat , li diu , 
Veycnt venf al séu promès : 

— No digas rès 
Ni tè '1 mires falaguera. — 
Passa '1 jove y en va espera 
Qu' (dia '1 saludí» riallera. 
— ^Ha vist com queda sorprès? 
— Que hi quedi : no digas rès. 

— i Oh ! es que. . . oncle , es mala cosa 
Lo fer à un jove patir. 
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— Aquell de qui 't vull esposa 
Pe 1 teu amor va morir: 
Aquest serà '1 teu promès. 

No digas rès 
Que s' oposo à la ventura 
Que 't vull da'; y la ditxa pura. 
Que eternament després dura , 
Te dara Kll al) lo s('mi bès. 
Tu '1 tindràs; no digas rès. 

V anava escoltant la nova , 
Captivada sa atenció. 

1/ oncle, qu' ho mirava ab joya, 
Li esplicava la Passió, 
Klla, ja ab lo cor oprès , 

No dihent rès , 
Punt per punt la recordava : 
La oració del hort mirava : 
Quan lo pobh» 1" assotava ; 
Quan Pilats lo troya pres... 

V plorava, no dihent rès. 

Al miraria així ontornida 
1/ oncle trist va continuar : 
— i Per tu va donar la vida , 
Per tu en la creu va tinar, 
Per tu, que tant 1" has ofès ! 

No digas rès, 
V, ja que veus Y amorosa 
Passió d' Aquell que s proposa 
Des de '1 cel forto sa esposa , 
Vi na y veuràs ton promès 
Qui es. jPsit! No digas rès. — 

Y, las duas mans agafadas, 
Abdós-a la vila van; 
A la vila hi ha balladas 

V '1 jovent esta ballant. 
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La noya lii veu mu promès. 


1 


— No digas rès, 




Li diu 1' oncle, observa y calla; 


i 


tis la darrera batalla.— 


i 


V ella veu i|iie '1 promès balla 




\ à una noya dóna nu bès. 






— *Has vist? — Si. No digui rès. 



l'ansats ja dos anys y un dia 
l'na monja lia professat. 
De dos nuvis que tenia, 
Lo inès bo diu que s' ha triat. 
Quan ara al mas va '1 promès, 

No li diu rès 
Devall de la passionera 
La que sa estimada era. 
V, al convent, la presonera 
Diu, quan sent són pit eucès : 
— ("alia cor: no digas rès. 





iAVANT! 



— Sortim tlel Paradís; enrera resta 
L' àngel irat que 'os mira amenassant. 
Lo món nos ha dat Déu per à conquesta; 
Asuga '1 plor , muller , y \ avant ! i avant ! 
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*Hónt farem nit? i Qui ho sab! Un erm de sorra 
Es sols lo trist camí qu' ara trovcin ; 
Com las pctjadas que lo vent esborra , 
Per haver delinquit , aixís viurem. 

i Avant , muller ! No 't gires may enrera ; 
Ja s' ha apagat del Paradís la llum ; 
Los boscos y jardins, com falaguera 
Scràtica visió, s' han tornat fum. 

i Avant! A lo sorral segueix la roca. 
/.Ombra y frescor, ahónt sou? j Sempre desert ! 
Lo cap umpla de foch lo sol que ns toca. 
Ni al veure irat a Déu tant hem sofert. 

Mira estesa de vert catifa hermosa, 
Arbres, fullam espès, riu mormolant; 
Disfrutèin un moment Y ombra agradosa . 

Y fem via després. Muller ; avant! 

Cova trovèm al cor de la montanya , 
Jayèin à dins y dematí marxem ; 
Per reposà' en lo* bosch alcem cabanya, 
V, sens mirar enrera, la ilexcMn. 

i Per ti la tenda de la tribu ampara. 
Mon cap que tocà' '1 sol del Paradís!... 
i Avant ! qif fui esquinçall la tenda es ara, 

Y es un sorral , muller, lo prat qu' has vist 

Rocam veig en lo bosch ; donchs apilemlo 

Y fem per reposar fort habitall. 

Ja P habitall es fet. Muller, dexemlo. 
i Avant , avant , fins al darrer badall ! 

No mires, que *1 dolor ton cor traspassa, 
Com los ídols sanscrits, s' han esfondrat. 
No V ho mires, muller; lo temps que passa 
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Sa religió de mort ha condemnat. 

*En T Egipte , d' Osiris misteriosa 
Has vist la religió ? Vés caminant , 
Que ja ha caygut la esfinge fabulosa 
Que lo Niló sagrat va amortallant. 

i Altra volta'l desert! j Pobra uf aymía! 
De darns' dolors, jamay se cansa '1 cel. 
Mes mira gent allí; Moisès la guia. 
i Es lo poble de Déu ! i Es Israel ! 

i Avant ! ; avant ab ell ! Un crit de guerra 
De Jericó fa caure '1 muradal. 
i Avant, muller! que la promesa terra 
Reiney nos donarà per nostre mal. 

i Ja hi sóm ! Mes \ ay ! tampoch aquí s' acaba 
Lo romiatje del hom! Urccia ha nascut, 

Y '1 foch del art, que Déu, joyós, guardava, 
Tancar dins de sas obras ha volgut. 

« j Desde '1 breçol del món bé havem fet via ! » 
Me dius, la meva amor, llagrimejant. 
i No esperes reposar ! Roma ja cria 
L' aigla que 'ns ha de fer anar avant. 

^ Ascoltas lo soroll de las cadena»? 
Es la Grècia gentil que va à la mort; 
A Roma anem, que del esclau las penas 
Per à fernos patir guarda la sort. 

àDins la presó vols reposar? i Ay lassa! 
Vetllem mentres al món cobreix la nit. 
^Veus à Judea un sol? Es Déu que passa 

Y la esperança encén en 1' esperit. 

Alçat, muller, y i avant! Llàtzer desperta, 
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Y, com ell, tot, d' un colp, va despertant. 
Del mon nou y del vell ja queda oberta, 
La lluyta sens pietat. ; Muller, avant! 

• 

Anem sense parar, que foch ja calan 
A la llenya que als màrtirs dóna '1 cel. 
Ja los déus del Olimp clamors exhalan , 
Ja s' ha esquinçat del pervenir lo vel. 

* 
i Avant ! Ja llú lo sol ; Roma tremola , 

Y un terratrèmol baxa desde '1 Nort; 

Lo foch de Vesta creix y '1 temple arbola , 
Venus, plorant, ja fuig, ferida al cor. 

; Ay ! no gires los ulls. Las maravellas 
De '1 art pagà, muller, cauhen, i se 'n van! 
Mira al cel enlayrarse arcadas bella** , 
Que 'Is soterranis han estat guardant. 

Tu del art babilònich has vist caure 
Las alçadas columnas , y després 
De T Atica las obras has vist traure 
Perquè '1 romà sos habitalls se n fés. 

Tu del egipci has vist la pedra inmensa 
Lo simouu ab la sorra sepultar ; 
Tu del indi colrat V ardida pensa 
Has vist los monts de» roca escultural*. 

j Y caure tot ho has vist ! Camina y mira 

Y art bizantí , del soterrani exít ; 
Sota sa arcada de relleu , sospira 
Del solitari monjo Y esperit. 

Y vés avant , plorant ; avant sens treva. 
Las runas no destorben lo téu pas, 

i Avant ! Guièin à la nissaga meva , 
Ja que dels hòmens lo romiatje fas. 
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Anem, muller , que '1 home encara plora 

Y 'l portem à la terra del consol. 

Són Déu , sa pau , són Paradís anyora , 

Y las eternas flors per sempre vol. 

[Avant, muller! jQtiè hi fa qu'lií haja guerra? 
Si tant com lo min duré durarem - ? 
Déu nos va dar per habitall la terra , 
Mes qu' ella BOTQ y són secret saliíun. 

i Avant ! ; Avant ! i Un altre eolp las rniias ! 
Mira , muller, lo góticli s" ha esfondrat. 
iQuants goigs no conseg-uits. quanta» fortunas 
i en lo món est areii trencat! 



Digali adéu , muller. No plores , passí 
Per à plorar ton dol guarda tos plors. 
Que '1 cel , las runas que lo temps 'fi 
Mulla ab rosadas y cobreix de flors. 

Digali adéu, y passa. May enrera 

Gires los ulls , que restos llastimers 
Veurias enterrats sots polsaguera , 
Car fa lo temps la feyna dels fossers. 

i Y avant ! j Y sempre avant ! Ja la cridòria 
Dels pobles llibertats per tot retruny; 
Ja '1 sol de la justícia y de la glòria 
Nou y bell Paradís nos mostra al lluny. 

Mes may hi arribaràs, nissaga humana; 
Lo guarda 1' àngel del coltell de foch; 
Per arribar a '11 ell, ton Déu t' ho mana: 
Tot' una eternitat encara es poch. 
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La flama iju« tos sostres cmisumia 
Te deya que fiuava ta existència ; 

V '1 poble , que cridava, 
Caure veyent tas euluyradas voltas , 
Hiheiit, irat y foll, cridant cantava 

Tas lúgubres absoltas. 
Las ombras de tos reys y de tou frares 

Esbaradas fugian , 
Y 'Is crits de las esposas, de las mares 
Que de fills y marit*! viudas vas ferue , 

l'c 'lü uyres se sentiau, 
Y, ta historia contant, te malehiah. 

Plora , plora por 1' art que trocejaren 

En ta gòtica arcada ; 
Mes no remenibrcs que vas ser «enyora 
Sinó per ser com serva castigada , 
Y , si ta pensa ta grandesa anyora , 
Mira '1 present , y, de vergonya, plora. 
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Quan lo sol, lo sol ruhent, 
Va cnfonzantse lentament, 
Lentament darrera un mont, 
Com si al niar entrés sa llum. 
Se va omplint lo món de fum 

V ennegrintse 1' horizont. 

La fumera va pujant 
A la terra amortallant. 

V coinençan a lluïm* , 

De la nit per entre» '1 vel, 
Las estrella* eu lo eel 
Per íí veure al sol morir. 

Ja no brilla ni somriu 
La corrent ayg*ua delirin, 
Que la nit cobreix de dol, 
Y, en las ruïias amagat. 
Lo mussol mira encisat 
La esperada mort del sol. 

Mentre 'I món s' ompla de fum, 
De la lluna blanca llum, 
Com a llàntia sepulcral, 
En lo cel se va encenent, 
Y, corrent depressa, '1 vent 
Canta un cantich funeral. 

Y lo sol, lo sol ruhent . 

Va eiifonzant'W lentament , 
Lentament darrera un mont, 

Y del cèrcol endaurat 
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Sols hi ha dèbil clarctat 
Tremolosa à F horizont. 

Bri Han amples finestrals 
Com lo foch de las fornals . 
Ab la lluiti que dins s encén, 
Com si , omplert de goig lo cor, 
Lo dimoni tentador 
Se mirés lo sol ponent. 

S' ou de F oliva lo clam , 

Y dels arbres lo fullam 
Doblegantse va atupit , 

Y lo riu . volent plorar, 
Gorra, enduhentse cap al mar 
La rosada de la nit. 

Bramulant udola '1 mar, 
Y, hlincantse, lo pinar 
Conta historias de pahor, 
Y, ab riallas y xiulets, 
En los boscos, los follets 
Venir vèuhen la foscor. 

Núvols negres, que se 'n van 
Las tempestas emportant, 
Sónt daninats esperitats, 
Que, al cobrir lo món de dol 
La esperada mort del sol, 
Han fugit las tempestats. 

Y lo sol , lo sol ruhent, 

S' ha enfonzat ja lentament; 
S' ha ennegrit tot F horizont, 

Y F hom pensa , esporuguit, 
Si ha de ser aquesta nit 

La darrera nit del món. 
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— Jo sé 'Is misteris que lo riu mormola 
Quan passa y mulla los arrels de 1' herva ; 
Jo sé '1 que diuheii las marcida» fullas 
Que '1 vent s' emporta y en las ouas càulien, 
De nit contemplo las giiarnidas brancas 
Signar à terra, per lo vent moguda», 
V veig com formau enlayradas voltas 
Las altas soeas que las auras blincan, 



Allà en la ubaga , que s' estén negrenca , 
Miro la lluna dibuxar del salzer 
Lo llarch brancatje damunt 1' herva humida , 
Y veig las ninfas voltcjar lleujcras 
Cantant joyosas y trenaut garlandas. 
Ab las aus parlo , que de mi no fujeu ; 
Lo sol me daura 1' horizó que 'in volta; 
La lluna 'ni mostra tot lo riu de plata. 
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Las nits d' insomnis y venturas plcnas, 
Horas brodadas d' il-lusions y ditxas, 
Eternas foren, si pogués detíndrer 
La ínà qu' ensenya lo camí à los astres. 
May més del auba la claror vindria , 
Si jo pogués ab lo mantell de V ombra, 
Que las nits elaras han brodat d' estrellas , 
Cobrir la terra íins al fi dels segles. 

Ab mi acompanyat y, ahónt no rès hi trova 
Aquell qui 'm nega, trovaras riquesas; 
Jo 't faré vèurer de satí las fullas, 
Setiàls sumptuosos té daré en las rócas , 
Diamants y perlas en los raigs del aygua , 
Llit d* esmeragdas en la mai-, ahónt dexa 
Lo sol , quan mor, lo séu mantell de porpra 
Perquè las onas damunt d' ell 1' estenguen. 

Fins la tempesta doblarà à ta vista 

Sa esplèndides y sens igual grandesa; 

Lo llamp, com fletxa, ratllarà los núvols ;« 

Lo trò feròstech , rodolant per timbas , 

T omplirà '1 cor de funeral pahura , 

Y ni la nau qu' estellaran las rocas, 

Ni '1 crit del nàufrcch , lograràn qu' oblides 

Del temporal la majestat magnífica. 

Si recordan<;as del passat te plauhen , 
Jo las evoco : miraràs lo cervo 
Bebent per apagar sa set br usen ta 
En lo goreh fondo tot voltat de víinats. 
Veuràs senyors de nostra altiva pàtria 
Mostrantlo à sos llebrers , que , ab baxa cua , 
Guiats per la faruiii , cercant lo rastre, 
1)' haver perdut la cassa 's condolian. 

Jo 't portaré dessota 1 castell gòtich , 
Avuy tot endcrrochs. pedràm y runa, 
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Per à que vejas com la castellana, 
FebroSenca d' amor , remembrant ditxas , 
Hi esperava al aymant , trista apoyantse 
Del badador en la columna esbelta. 
Jo 't portaré ahónt ell , à Palestina , 
Alarbs matava ab la ferrada massa. 

Jo 't mostraré del pedrera! , las péssas 
Que defengueren la esvahida porta, 
Mostrant de sos cayrells en las junturas 
Los brots de Y herva de la flor groguenca. 
Allí veuràs, entre enderrochs encara 
De V aureneta lo niuhet d* argila, 
Damunt del finestral, ahónt ferm é inmòble 
Vetllava '1 guayte ab la pesant llamborda. 

Y aixís tot ho veuràs : goigs y grandesas , 
Passat y pervenir, glòria y desditxa, 
Horrors y malvestats, venturas dolças. 

L' inmens tarrabastall de. la batalla, 
L<? suau ressò de la moresca guzla , 
Lo viu repich del tamborí del poble 
Faré sentir dintre t' ardenta pensa, 
Veyenthi ensemps lo que 'Is sorolls recordan^ 

Y reys, braus y botxins, matronas ricas 
Or y seda arrastrant , pagesas , damas , 
Trovadors y guerrers , alarbs y patges , 
Odaliscas gentils del bany sortidas 
Regalimant encar las gotas d' aygua, 
Com si , desfets los seus collars de perlas, 
Per sas nuas espatllas rodelessen 

Fins à tocar lo gelat hlanch del marbre. 

Jo tinch de seda y or, brodat pe 'Is somnis, 
Un vel finíssim ; à davant la vista 
Lo poso de qui 'm vol, y ja agençada 
La terra entera veu, omplert iïe joya. 
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Lo crim, 1' admira ab sa grandesa tràgica; 
Lo bell, s'aumenta: la bondat, més hrilla, 
. Y, fins lo nistieli, senzillesa dolça 
Pren, si s' ho mira, que lo cor li encanta. 

Y la roca, 1 bri d' herva, '1 ect, lo dia. 
La gota de rosada, la negrenca 
Paborosa torra de presó terrible , 
Mirat ab mon crestall, encisa y dóna 
Conhort dolcíssim que lo cor desitja. 
Acostat, donchs, à mi; lo inéu vel posat, 
Sols mira à través d' ell , y ab goig esclama : 
i Ditxós de qui es a ymant de la Poesia ! 
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Duch un lladre al méu damunt 
Qu' un tresor me va robant, 

Y que 'm diu à cada punt 

Que me 'n pren y 's va acabant. 
Es, d' or fi, un relotje rieh. 
Que fa: Tich, tich, 
Tioh, tich, 

Y 'm pren vida a cada pich. 

Sóch ab ell tan bondadós, 
Que , sabent que vida *m pren , 
Jo n' hi dono generós, 

Y T escolto, y no m' ofèn 
Com si t7)s un bon amich , 

Y fa: Tich, tich, 
Tich, tich, 

Y 'm pren vida à cada pich. 

Quan més vida 'm va robant 
Jo li vaig donant més or ; 
Sembla que li vaig comprant 
Lo que *m pren del méu tresor, 

Y quant més lo vaig fent rich , 

Més fa: Tich, tich, 
Tich, tich, 

Y 'm pren vida & cada pich. 

Las agullas qu' al mitj té 
Jamay paran de rodar; 
Per à dir que la mort vé. 
Són esprit lo fa trucar 
Sense may sentir fatich. 
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V fa: Tich, tich, 

Tich, tich , 

Y in pren vida à cada pich. 

Oblidant tauta maldat 
Li he donat eadenas d' or. 
Ab joyolls V hi enjoyellat, 
Mos, com no ha tingut may cor, 
Tant quant més lo vaig fent rich , 
Més ta: Tich, tich, 
Tich, tich, 

Y *m pren vida à cada pich. 

Va contà' en ma juventud 
Mos cabells negres , atent ; 
Passat ja aquell temps volgut, 
Ara 'Is va contant (V argent, 
Perquè veu que ja 'n só rich, 
Yfa: Tich, tich, 
Tich, tich, 

Y 'm diu vell à cada pich. 

De la que, en lo medalló 
Que T enjoya, té V ingrat. 
Lo durar d' una il-lusió, 
Va conta'. en temps ja passat 
()\\ a mi 'm feya d' amor rich, 

Y fent: Tich, tich, 

Tich, tich, 
M ? ho recorda ab són repich. 

Sempre ab ell m' hi acompanyat, 
Lladre essent del méu tresor ; 
Junt mas penas ha contat 
Ab lo bàtrer del méu cor, 
Qu' ha rendit ja lo fatich, 
Yfa: Tich, tich, 
Tich, tich, 
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Y 'm preu vida à cada pich. 

Y jo sempre 1" hi estimat, 
■ Perquè, tal com lo dolor, 

Pich d picli ell m' ha portat 
També oblit pe 'Is mals del cor, 
Mou crudcl fer cnemich. 
Yfent: Tich, tich, 
Tich, tich, - 
M' ha dut pau ah són repich. 

jAy, relotje meu preuhat! 
Lladre astut del méu tresor, 
Jo 't daré vida de grat 
Ab la clau quo 't servo d' or 
Si 'm dius que lo teu repich 
Farà: Tich, tich, 
Tich , tich, 
Prenent vida a cada pich 

De la vida sens consol 
Que fa temps que vas comptaut, 
Y, si '1 pas coinptas del sol, 
Vés són pas precipitant 
Redoblant lo téu repich, 

Yfent: Tich, tich, 
Tich, tich, 
Fés més brou mon llarch fatich. 
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/.Què val lo bé que no dura? 
^Quò val, si després se 'n va? 
<, Què val la present ventura 
Si després se "n anirà? 
/.Què val lo bé que no dura? 

àQuò sont las cereadas glorias? 
$Què sont los plahers, qué sont, 
Si al viu li dúnan memorias 
Y '1 mort los dexa a n' al món? 
iQuè sont las cereadas glorias? 

&Hónt va nostra pobra vida? 
àHónt va, que depressa va? 
i Per què la passió sentida 
S' oneén, si s' apagarà? 
<LHónt va nostra pobra vida? 

àQuò 's la febre que 'us atia 
Per seguir la trista sort? 
^D' hónt vé la sort que nos guia? 
àD' hónt vé , *si se 'n va à la mort? 
àQuè 's la febre que 'ns atia? 

*Què val lo bé que no dura? 
àQuè val, si després s' en va? 
;,Què val la present ventura 
Si després se 'n anirà? 
*Què val lo bé que no dura? 
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L' oronel deya, deya cantant: 
— D' una donzella y un bell galan 

Saber voldria 

Quina es*la historia ; 

Aixís un dia 

Dolça memòria 
Tindré, quan vegi lo cel y V ona, 

Y à T oreneta la contaré. — 

La papallona 
' Va dir: — Jo ho sé. 

• 

Sas amors dirse los vaig* sentí' 
De nit y à Y ombra de mon jardí. 

Quasi envejantlos 

Jo 'Is ascoltava ; 

La nit , mirantlos , 

S' il-luminava, 

Y la parella, d' amor somreya; 

Mes no puch dirvos qu' esdevingué. — 
La tort ra deya 
Cantant : — Jo ho sé. 

Ell a la guerra va haver d* anar , 
Ella no feya més que plorar ; 

Sos plors, uianas 

lfosas marcian, 

Y mas germanas 

De dol niorian. 
De trista ausencia molts jorns ja feya; 
No sé si novas d' amor rel)é. — 

Lo colom deva, 

ty 

Joyós: — Jo ho sé. 

D' amor y floria correus ne som. 
ühíu las novas del blanch colom: 

Los dos vivian 

De sas imatjes; 

Per mi rebian 
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Dolços missatjes. 
De nit, de dia, sempre volava. 
é.Per què ell d rebrem' may més vingué?— 

Lo corb xisclava : 

— i Bé prou qu' ho sé ! 

Sa carn glaçada ni '1 corb la vol; 
Sa sanch vessada la seca '1 sol. 

Dins la fossana 

De morts rublerta , 

Dorm en la plana ; 

i Ja no desperta! 
i Pobra estimada! Com ú ell dormíula 
Y '1 veurà en somnis. iQu' esdevingué? — 

L' oliva xiula: 

— i Bé prou qu' ho sé ! 

Per fer que resen per lo finat 

Fa temps tres volt as he gemegat. 

M' ohí sa mare , 

Morí de dol: 

La núvia encara 

Plorarlo vol. 
Al cel tro vario joyosa espera; 
No sé si plora. ^Què esdevingué? — 

La cadernera 

Va dir: — Jo ho sé. 



Sota d' un sàlzer d'~un monastir 

Veig una monja que 's vol morir. 
Del cel s* anvora, 
Parla d' un mort , 
Remembra y plora 
La seva sort. 

Quan P he dexada,*trista somreya. 

^Tinch de trovarla quan tornaré? — 
L' àliga deya: 
— Jo sols ho sé. 
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Damunt dels núvols, ab ull anlit, 
Al sol mirava de fit a fit. 

Com colometas 

He vist juntadas 

Sas animetas 

Enamoradas. 
Volant, fugiren lluny de ma vista; 
Volant y sempre pujant al cel. 

— i Historia trista! — 

Diu 1' oronel. 

Altras historias se van contar 
Ans que la lluna sortís del mar , 

i Cap d' alegria ! 

Las aus ploraren ; 

La nit venia 

Quan se n anaren; 
La nit, que porta negra corona. 
L' oronel deya 1' últim cantar, 

V , arran de 1' ona , 

Passava '1 mar. 
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Me diuhen foll , v tinch la sabiesa 
Que no ha pogut ningú may sospitar; 
Jo sé '1 que diu quan à la platja besa 
La mar que mor las onas al tocar; 
Jo sé '1 que diu la onada de la mar. 

Jo sé d' hónt vé lo ventijol que vola ; 
Hónt va lo fum que 's llança al infinit, 
Y, quan lo món ab la foscor s' endola , 
Jo sé què vol la lluna del zenith ; 
Jo sé d' hónt vé la fosca de la nit. 

Quan veig la vall per V ombra embolcallada , 
Jo veig passar per entre los abets 
Esbarts d' esprits, y al fons de la dotada, 
Jo sento clams, riallas y xisclets; 
Jo veig pe '1 bosch com corran los follets. 

Me diuhen foll , y tinch la sabiesa 
Que may ningú podrà arri và' à tenir ; 
Jo sé que 's veu badada ja y malmesa 
Sa closca '1 món, que 's cansa d' envellir; 
Tan sols jo sé que '1 món se vol morir. 

Me diuhen las los homs en sa agonia 

Y visch de goigs , de somnis y d' amor; 
Me diuhen las , y may de ma alegria 
Sentí cap d' ells la plàcida dolçor; 

Me diuhen làs, y \s moren de dolor. 

Ni d* herba un bri daré per la ventura 
Que gosa aquell que 'm crega desditxat ; 
Jo tinch tan sols, jo tinch de sa amargura 
Lo dolç remey que 'Is hòmens han cercat , 

Y no '1 daré, que ui tractan sens pietat. 
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Me diuhen las, y per à mi es de glòria 
La viva llum del llamp enlluhernador; 
La tempestat una amorosa historia 
Que 'm conte diu al vent ab sa ramor; 
Y 'Is altres homs tremolan de pahor. 

Mav he sentit ma ànima ferida 
Per T ambició, la enveja y lo pesar; 
Joyós com Déu , la glòria de ma vida 
Los somnis sónt , y visch de somniar ; 
Me diuhen bis y ells viuhen per plorar. 

Qui pobre 'm diu, si un jorn de ma riquesa 
L' inmens tresor un sol instant vejés. 
Daria '1 seny, sa trista sabiesa , 
Perquè un sol bri del méu tresor li dés ; 
Mes jo no vull que sàpigan ahónt es. 

No sab ningú que tinch arreplegadas , 
A cents y d mils , estrellas de la nit ; 
No sab ningú que 'm dónan las rosadas 
Diamants, rubins, que ab goig he recullit; 
Mes rès al món de mon tresor he dit. 

Del bell palau dels genis de la terra 
Sols jo Is camins y los tresors conècli; 
Mes rich qu' un rey, a 1' ambició y la guerra 
No dech ni un gra de la pols d' or qu' aplòch ; 
May rès al món ni a sa cobdícia dech. 

Lo riu , corrent, me dóna sense lliga 
L' argent més pur que may ningú ha tocat; 
Me dóna Y or la palla de la espiga ; 
Brillants lluhents del llamp la clarótat. 
i Y pobre 'm diu la humana vanitat! 

Ücxaume anar, que de ma vall tranquila 
Me crida aymant lo ph'icit ventijol. 
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M' ofegan i ay ! las casas de la vila 

Y aquí no veig la elarotat del sol ; 
Dexauiue anar ó 'ni inovo sens consol. 

Si jo pogués, por a sortir, daria 
I)c mos tresors als hòmens la meytat ; 
Si '1 ínón volgués , ab mos tresors faria 
Rica" y folis, la trista humanitat. 
i Si jo pogués comprar la llibertat! 

Quan de sortir nu 'm resto la esperança 

Mon pobre pit se rublini de fel; 
Llavors veureu qu' al crit de ma venjança 
A doll lo focli devallarà del cel. 
Llavors seré , per a lo món, crudol. 

Dexauiue anar, que la tempesta udola 

Y al foll , són roy, se cansa de cridar. 
Dexaume anar, iiue 1' univers tremola, 
Del món, ja vell, la closca 's va à badar, 

Y veure vull al univers finar. 
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LA VIDA 



I 



La vida es una nau que rauda avança. 
Quan nins , lo pur alè de la innocència 
Infla sas velas , y ella , ab impaciència , 
Navega per los mars de la esperança. 

L' aygua blavosa, erestallina y mansa, 
Talla ab sa prora , fins que la esperiencia 
Dels hòmens y del món, junt ab la ciència, 
La tempestat promòuhen que s' atança. 

Llavors , si '1 marí dupta ó sa fe es poca, 
Una illa veu aprop, creix negre en ella 
Lo fret egoisme; quan lo barco hi toca, 

Lo món que hi donga fondo li aconcella ; 
Mes, al bell mitj del port, s* alça la roca 
Del desengany, ahónt la nau s' estrella. 



II 



La vida es arbre; lo frondós fullatje, 
Que ab ricas perlas la rosada mulla , 
Nos guarda una il•lusió dins cada fulla 
Guarnint los braços del esbelt brancatje. 

S' apaga '1 sol del cor; bruns fer T oratje 
Que, al arbre removent , irat desfulla, 
Y lo fullam, arreu, va hónt lo vent vulla; 
Mes, sempre, groch y sech, lluny del ramatje, 

Llavors li resta al arbre , verda y sola , 
Una fulla , à qui 1 vent també mou guerra : 
Es T última il•lusió que 'ns aconsola. 

Qui pensa viure no guardantla , s' erra , 
Puix , si arrancada per los ayres vola , 
L' arbre s' inclina, mor, y cau en terra. 



LOH COMPANYS DE BERTORI 





Pevura d' Ansa. d' un lniseh ú dins, 

Seututs v tristos entre liis pins, 

llei llis Sertori sulrlats fuiruts, 

Heu clar se diulien, sense parlar: 

— jJa u<i hi lia pàtria; ja BOU retuts! — 

V la vergonya nu 'Is Vfii matar. 

l,a nit us negra COS) sa dolor: 
Del vent <pne passa s' òu \u vumor 
Brunzint pe 'Is arbres, y un vell, un' ho sent. 
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Molt baix mormola: — Plorós està. 
Companys, ohiulo, que conta '1 vent 
La mort traydora del capità. — 

Un legionari contesta trist : 

— Al gran Sertori morir no he vist. 

— Aquella tarde, diu un soldat, 
Dos colps va dirme « soldat fidel. » 
— Aprop sa tenda, com encisat, 
líespon un altre, mirava lil ei'l. 

— Són crit d' ajuda, quan va morir, 
Diu un deceni, jo vaig sentir, 

Y encara, ohintlo, se 'in trenca '1 cor. 
i Pe '1 fals Perpenna va ser venut ! — 

Y tots esclaman : — ; Sertori es mort ! 
i Plorem la pàtria , V honor perdut ! ' 

— Ja res nos resta, diu un soldat. — 
Respon un altre : — lioma ha guanyat. — 

Y brunz pe 'Is arbres més fort lo vent. 
— Nostras victorias perduda» són. 

i Adéu , Iberia ! — cridar se sent ; 

Y un vell pregunta: — ;,Què hi tem al món? 

Ningú contesta, restan callats, 
Creuhats los braços, los caps baxats, 

Y '1 vent , que passa , xiula més fort. 
— Per à ser lliures tan sols podem , 
Diu un, refugi trovà' en la mort. — t 

Y tots responen: — Morir debèm. 

— i Morim, un crida, morim aquí, 
Ahónt al nàxer lo sol vegi ! 

— i Ay , pàtria meva ! diu un soldat ; 
i Dolça Salauris, ja no 't veuré l — 

Y un legionari: — Tot ha tinat, 
Crida, y à Emporis no tornaré. 
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— i Santa Barcino, pàtria del cor, 
May més ab joya veuré ton port! 
Mormolan altres. — i Morim aquí! — 
Tots cridan , y alçan , fent sagrament , 
Las mans en V ayre, y 's sent brunzir , 
Blincant los arbres, mes fort lo vent. 

• — Ma pàtria es Grècia, m' aymia V art, 

Y al món per sempre vull recordar, 
Prenent un marbre , los diu un grech, 
Del gran Sertori la negra sort , 

Sa heroica historia, sa glòria, '1 prèch 
Que diu nostr' ànima , donantnos mort. 

D' una decena lo capità 
Li dicta: — «Ab ferro mort se van dà' 
Del brau Sertori soldats forçuts . 
Car desitjavan morir com ell 

Y no volian viure retuts.» — 

Y graba '1 marbre lo curt coltell. 

Lo grech travalla sense parar, 
Los colps que dóna s' òuhcn sonar, 
Lo vent s' ascolta més fort brunzir, 
No llu una estrella , tot es foscor, 

Y tots mormolan: — Debèm morir. 

i Adéu per sempre , glòria y amor ! — 

De sa estimada V amor fidel 
Los uns recordan , mirant al cel ; 
Volan los altres, ab V esperit, 
Cap & sa terra , cap à sa llar ; 
Sempre travalla lo grech ardit, 
Los colps que dóna s' òuhen sonar. 

— i Adéu per sempre, mare del cor! 

Un jove crida; j ploràu ma sort! 

— La meva es morta , respon un vell , 
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— i Au ! ; Depréssa , mala fura ! 

Se sent dir. 
; Maloliit sia lo téu poble ! — 
Una espasa, ab amargura. 
Veu llubir, 
V entra un noble. 



— Mi senyor, en esta casa. 

Lo jueu diu, 
iXiw cercàu? y trist sospira. 
V lo noble estreny la espasa . 

Y somriu . 

V se '1 mira. 

— Vull que 'ni digas què valdria 

l'n tresor 
De tumbagas y arracadas. 
— Tant quant valga, tant daria 

1)' uneas d' or 

Ren pesadas. — 

V. ja ab la cobdícia encesa, 

— Puch donar... 
Diu lo jueu que '1 noble escolta. 
Cents de doblas. Tincli riquesa 

Per pagar. 

—í Molta ?— jMolta! 

. — Ja hem fet tira, jper bé siga! 

Ab plaher 
Diu lo noble. ;Bé enrahonas! 
Lo tresor es ta botiga 

IV argenter. 
«.Quant me 'n dónas? — 



Del jueu lo cor s' omplenft 

De dolor, 
V són pit sent que *s desmaya. 



LO JUEU DEL CALL 



S' agenolla , y diu ab pena : 
— i Mi senyor ! — 



Y s' esclava. 



— à\o tem res? Lo noble crida. 

; Visca Déu ! 
Que la culpa es tota teva. 
Ta botiga tant guarnida, 

Bon jueu, 

Serà meva. — 
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Del juéií T arma plorosa 

Ab dolor 
Véu morir sas alegrí as. 
— lIY una nova més heriuosa 

Que T amor, 

Què n darias? 

— No us moleu de ma pobresa 

V pesar. 
Jo no compro la hermosura. 
— i Mes quan es tant bona presa!... 

— Sols puch dar 

Ma amargura. 

— ,j,Rès no dons per la jueva? 

i Per són bes? 
i Per lo foch que 'n sos ulls brilla?... 
Donchs ta filla serà meva 

Per no rès. 

— i Ay, ma filla ! — 

Y lo noble per la escala 

Passa avant. 

Y al jueu trist atropella, 

Y se sent un crit qu' eczala, 

Despertant, 
La donzella. 
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Quan lo sol dóna al món vida 

Ab planer, 
Veu la gent, allí aturada , 
La botiga tant guarnida 

IV argenter, 

Barrejada. 

l'ussa 1 temps ^ue may s' atura; 

(.'all avall 
l'n foll eorra sense trava , 
Tot cridant ab amargur<i 

Per lo Call: 

— i Filla meva! 




LO MANTELL 1)K LA HEYNA 




. LO MANTELL DE LA REYNA 



Ja fa cent anys d' aquí sortia 
Ca]) a la inar 1' Arxíduquesa ; 
Trista la goiit sou pas seguia , 
Ni una ramoi' sonar s'ohia, 
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Tot era dol, dòl v tristesa. 
Y , quan al j)ort ja va arrivav, 








;Ay trist.de nií, qu' ho veig encara ! 
— Jo tornaré, plorant digué, 
Y mon mantell nf heu de servar. 
Adéu, adéu, ciutat prcclara: 






•' 


Jo tornaré. — 

Y mar endins la nau anava. 
Sempre més lluny, volaut, fugia; 
Darrer conhort que nos restava 
Kra '1 mantell qu' aqui 's servava 
('om sagrament, de nit y dia. 








(Juan vingué V host de Felip quint, 


• 



;Ay, trist de mi, que jo ho vaig veure! 
— i Tota esperança perduda esta! 
Va dir lo poble, de dol morint, 
A na Isabel no havem de creure; 
No tornarà. — 



l'n jorn, glatint, en la mar vèyam 
Venir al port velas inriadas; 
Muts, ab amor y ab goig somreyam. 
— Són del austriàch las naus , nos deyam , 
Fitas al mar nostras ulladas. 
Mes de pescar eran las naus 
Y no de V Àustria las carabelas. 
; Se 'm va partir de pena '1 cor! 
i Ay ! Na Isabel nos volgué esclaus ; 
May, com V aixàm d' aquellas velas, 
Va torna' al port. 
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Confia '1 poder d' Knropa entera , 
Sèti de fam. de ferro v focli 
Nostra ciutat sofrí altanera , 
Nostra ciutat, que llavors era 
Kn mitj del niar combatut rocli. 
V, quan la pàtria lluytant caigué. 
(Juan va saltar V ultima mina. 
Veyent las flamas mantell formar: 
— Aquest, lo poble, plorant digué 
Ks lo mantell de» la regina 

i)\\ ba do tornar. — 



Tot era dol; per tot matança 
Yèvan mos ulls: tos bons morian: 
La llibertat, nostra esperança. 

Morta d ? horror v d' anvoranca. 

• ■ -• 

Los de Felip presa tenian. 
Va dir Felip : — l'u fort alçèm. 
Que Catalunya encar m* arredra. — 
V, damunt runas, un fort alço. 
Veyéntho 'l poble , va dir: — Darem 
A na Isabel mantell de pedra 
Quan tornarà. — 



Tot los soldats ho trocejaren. 

Pàtria v honor, virtut v llev: 
• • • 

Mitja ciutat rasa dexaren: 
Nostre país fort assotaren. 
Com criminal als pous del rey. 
Y sempre *1 poble , doya : — Servem 
De na Isabel paraula sagrada. 
Y. com es rcyna, no hi faltarà : 
Per són mantell li donarem 



La pujaria més penosa 
Per mi fóra de sati , 

Y la nit més tenebrosa 
Fóra tenda per a mi. 
Si ab sa força poderosa 
L' liuracjl la sorra alcés, 
Jo lio veuria ab dólr anhel, 

V estaria rom al n'l 

Si per sempre 'ui soterrés. 
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LO PACTE DE PEDRALBES 



1 

limivtant pt*r un finestral 

Del monastir de Pedrallies. 

Al pudret de líareolima 

Ku Joan segon los ulls clava. 

rosca nit li amaga 'I col 

giio tapa hi nuvolada: 

Sols a la Ullin d' uq incendi. 

Alia d* alia. trist esguarda 

La torra dol palau nou, 

Lo campanar do Santa Àguoda. 

V, mitj perdut en las omliras. 

Lo cercle de. las murallas. 

Voltat (w '1 cercle de tomi 

Ah i|u' t'H las guarda setiadas. 
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No canta '1 raig del sol 

Que daura '1 camp joliu, 
Puix diu, cantant : —j Perduda es nostra glòria ! 

De vostre ràpit vol, 

Germans del calent niu, 
No resta al món res més que la memòria. 

£(Juc hi la que, ardits, anem 

De pol a pol volant, 
Si més fa V hom que 'Is somnis de la faula; 

Si 'Is ecos , quan cantem , 

No portan nostre cant 
Com T hom sab dur lo sò de sa paraula? 

^Què hi fa qu' en una nit, 

Voltats per la negror, 
Passem la mar en mitj de la tempesta, 

Si, de la mar al llit, 

Estén 1' home, sens pór, 
Lo til d' aram, com signe de conquesta? 

;.Què hi fa qu' al cel volem 
Per a poder mirar 
Més camps, ijiés monts, si V home encara 'ns mira, 
Si un troç de món mirem 

Y T home . sens volar, 
No axeca '1 cap y al univers ovira? 

Quan per V enginy retut 
Va sé' '\ cavall ardit, 
Llançava 1' hom són eantich de victorià; 

Y en mitj de la quietut 

Y P ombra de la nit, 
Miravam 1' hom mofantnos de sa glòria. 

Després varen rodar 
Per la vall y lo mont 
Gegants enginys qu' ab joya nos miravam ; 
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Victoria vam cantar 

Y al més llunya horizont, 
Volant lleugers, enrera los doxavam. 

Pe '1 mont y por la vall 

Serpent de ferro y cor 
Passi xiulant, llançant glops do fumera; 

V, són fumós plomall 

Passant, 1' aucell, lleuger, 
Tant sols d* un vol, doxival endarrera. 

Més ja no podem dir 
Qu' al home haguem vençut; 
Mirar debèm qu' al foch del col fins mana, 

Y i dins d' un lil sentir 
Passar lo llamp retut, 

Esclau ja fet do la potencia humana. 

Per més que» '1 raig dol sol 

Endaure '1 camp joliu, 
Plorem, companys, ; perduda es nostra glòria ! 

Do. nostre rapit vol. 

Germans del calent niu, 
i No resta al món ros més que la memòria ! — 

Pe '1 caní]) ressona un clam ; 
L' aucell s' esglaya y fuig; 
Irats, los homs, invocan i la guerra; 

Y peta '1 fil d* aram, 

Y Us hòmons, ah enuig, 
Los pals trencats enfonzan a la terra. 

Fugint arran del cel, 

Llavoras V aucell diu : 
— May 1' hom sa sort ah són enginy pot torce. 

è.Què hi fa qu' ah són anhel, 

Germans del calent niu, 
Subjecte '1 llamp , si V fia de la força? 
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Són ànsia -de progrés. 

Sa santa potestat, 
/.Ver qui , Déu méu , per qui li va ser dada , 

Si com las cendras es. 

Sa folla voluntat, 
Que 'I vent d' un buf escampa en sa volada* 

Eu va vol fins al sol 

Pujar potent v ardit ; 
Nosaltres sols podem dexui•la terra, 

Y inay à nostre vol * 

Retrà són esperit ; 
Lligat lo té la fúria de la guerra. — 
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LO QUE DIU LA ENCLUSA 



Quan al ferro pica '1 mall, 

Y lo foch pren per mirall 
A la enclusa que s* abrusa, 
Lo repich mormola : — Ohíu 

Lo que diu , 
Lo que diu la vella enclusa. 

Cents anys fa que a la fornal 
Veig- encéndrers la infernal, 
La daurada flamarada, 

Y que sento al fort martell , 

Martell vell , 
Repetirme sa tonada. 

Tot me parla : del carbó 

L' espetcch es la cançó 

Que 'm complau y m* aconhorta, 

Que 'm recorda al bosch , y diu 

Qu' un estiu 
Mon piló era alzina forta. 

Quan que baxe lo cel vol 
A la farga un raig de sol , 
Jo me '1 miro embadalida, 
Puix me diu lo daurat raig 

Que lo maig 
A lo camp torna à dar vida. 

Prou me parla del clar riu, 
Que besava tot joliu 
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A ma mina soterrada, 
La veu ronca del torrent 

Furient 
Que s' enfonza à la dotada. — 

Y à n' al ferro pica '1 mall, 

Y lo foch pren per mirall 

A la enclusa que s' abrusa. 

Y T l repich mormola : — Ohíu 

Lo que diu, 
Lo que diu la vella enclusa. 

Ploro y penso ab dolor greu : 
jQuantas voltas damunt méu, x 
Per lo foch il•luminada, 
Ferro verge he vist picar 

Per forjar 
Del pagès la forta arada ! 

Y allavoras, ab plalïer, 
Jo pensava : té de ser 
Esta arada la riquesa 
Del honrat travallador, 

Són honor 

Y són títol de noblesa. 

Y després gemechs he ohit, 

Y, aprop méu, cridà' he sentit: 
«jL' estranger la pàtria arrasa!» 

Y '1 pagès la rella ha dut, 

Trist y mut, 
Perquè 'n fessen una espasa. 

Y després al estranger, 
De vergonya missatger, 
Venf he vist , morta de pena, 

Y à la espasa trocejar 

Per forjar 
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Los grellons d' una cadena. — 

Y a u' al ferro pica '1 mall, 

Y lo foch pren per mirall 

A la enclusa, 411è s' abrusa, 

Y '1 repich mormola; — Ohíu 

Lo ([iie diu, 
Lo que diu la vella enclusa. 

iQuants de rolps, al caure '1 jorn, 
Prop del foch y a mon entorn 
Los fadrins han fet rodona ! 
; Quantas voltas, riallers, 

Dels plahers 
Han parlat que V amor dóna ! 

i Quants fadrins he ohit cantar 
Quan, posantse a travallar. 
1)' un sol colp barras torcian, 
Y, després llançar, ja vells, 

Los martells 
Que axecar ja no podian! 

; Y s' han mort y 'Is he perdut, 

Y aquí uns altres han vingut, 
Que també han finat sa historia! 

Y jo sempre, al sentí' '1 mall , 

Del travall 
He cantat la santa glòria. 

Fins venir mon jorn darrer, 
De la llar del bon ferrer 
Jo vull ser la guardiana, 

Y la glòria jo vull dir, 

Fins morir, 
De la farga catalana. — 

Y a n' al ferro pica 1 mall . 
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Y lo foch pren per mirall 

A la enclusa, que s* abrasa, 

V '1 repich mormola: — Ohíu 

Lo que diu, 
Lo que diu la vella enclusa.— 




LO MERCADAL 




Quan de Girona, vint mil francesos, 
Voltat, tingueren lo muradal , 
Adojo queya, com xàfacli d' aygua, 
De plom y ferro pluja mortal. 
— iQué se 'ns dóna! 
Dins de Girona 
Dirse sentia's al Mercadal; 
iOydà! 
i Si que la faríam bona ! 
jOydà! 
jFer cas de bombas? Ningú 'n farà.- 
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Durava 1 séti feya tres mesos , 

Y en T ampla plaça, sempre alenats, 
Marxants y frares , noys y pagçsas , 

Y los d' Ultonia valents soldats. 

A cada estona , 
— Diu que Girona 
Té de rendirse, deyan irats. 

i Oydà ! 
i Si que la fari^am bona ! 
i Oydà ! 
Primer que ferho, s' esfondrarà. 

Hassanyas d' héroes sols s' hi retreyan ; 
May s' hi parlava de cap cobart ; 
Uns à n* O'Donuell sempre enaltian, 
Parlavan altres del brau Marshall. 
— Quan Déu braus dóna 
Axí à Girona, 
i Qui ni sols pensa capitular? 

i Oydà ! 
i Si que la fariam bona ! 
i Oydà ! 
Primer que ferho , s' arbolarà. 

— iY si ells se moren? — un preguntava. 
— Sant Narcís resta pera manarns'. 
Ell té unas moscas que , pe Is gabatxos, 
Diu que picada tenen mortal. 

— &Cóm, donchs, no 'n dóna? 
— Perquè à Girona 
Ja es prou miracle són general. 

i Oydà ! 
i Si que la fariam bona ! 
i Oydà ! 
5 Vols més miracles? Massa n' hi hà. 

— Güell y Ter baxan de sanch tots rojos. 
— Més roig vé encara lo Galligans. 
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— Cardoner diuhen que beu y porta 




Sanch de francesos y catalans. — 




Un vell s' adona 




De que Girona 




Vé à 'ser la pàtria del laietà ! 


i 



— jOvdà! 
i Si que V havem feta bona ! 
i Oydà ! 
Las quatra barras los rius són ja. — 

Mòlts colps , quan era la gran cridòria 
Més que may forta del Mercadal , 
Passava n' Alvarez, y, à cau d' orella, 
Tothom se deya : « \ Lo general!» 
Ni ara \s perdona 
A qui , à Girona , 
No '1 saludava la gorra en mà. 

i Oydà ! 
i Si que la fariam bona ! 
i Oydà ! 
^Per oli no 's trcya? ^Per qui 's treurà? 

i Quina tristesa, Reyna dels Àngels, 
Feya aquells dias lo Mercadal ! 
Los paners d' horta , los sachs de grana , 
Tot vuyt se veya. — ^Quí ' n fa cabal? 
Deya una dóna , 
Ja no prou bona , 
De malaltia mostrant senyal; 

i Oydà ! 
i Si que la fariam bona ! 
i Oydà ! 
i Per çó Girona no 's rendirà ! — 

Res més se veyan que caras grogas, 
Las sanitosas de tart en tart. 
La fam delmava , y , ab tot , ; rendirse ! 
i Ay , qui 'n parlava ! *, Déu nos en guart ! 
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De la gralla porta '1 vent 
La sonada , 

Y la vella , dolçament , 
Taral-leja la tonada 

De la dança que se sent. 

Lo vellet , endormiscat , 
La ou ab joya , 
Despertant tot d' un plegat , 

Y li diu: — /.Recordas, noya, 
Que vegadas la hem ballat ? 

— A T estiu, quan la calor, 

Respon ella , 
Encenia nostre amor. — 
Calla '1 vell y diu la vella : 

— jArrivada es la tardor! 

— $No recordas, ell li diu, 

La besada 
Que vaig darte un jorn d* estiu ? 
— Va dexarm' molt enutjada, 
Respon ella, y li somriu. 

— *No 't recordas, li diu ell, 

D' aquell dia 
Que vaig darte aquest anell ? — 

Y la mira ab alegria , 

Y la vella mira al vell. 

— I No 't recordas de 1' espant 

Ab que 'm deyas : 
« j Prou , que tots estan mirant ! » 

— Y 'm recordo que té 'n reyas, 
Respon ella , sospirant. — 

De la gralla porta '1 vent 
La sonada, 

Y 'Is vellets , ab feble accent, 
Taral-lejan la tonada 

De la dança que se sent. 
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NIT DE BODAS 



— Morint à la Oeuhada 
Lo noble comte vell. 
M' ha dit : «Ab ma mavnada 
Tornàu à mon castell. 
Digauli à la comtesa, 
Que moro com à brau ; 
Que visqui en la viudesa, 
Tancada en mon palau.» 
— De mort porteu missatge, 
La trista viuda diu ; 

Y plora y mira al patje, 
Al patje que somriu. 

— ^ Perquè, si mon cor plora, 
Vos veig* somriure ardit? 
— Remembro, ma senyora, 
1/ encàrrech del marit. 
• Ha dit qu' aquí us tanquesseu 
Plorant la mort d" un brau, 

Y que per ell portesseu 
Lo dol que no us escau. 
Per vos no hi ha viudesa. 
Molt baix lo patje diu. 
No plora la comtesa, 

No plora, y mitj somriu. 



L' alegre abril tornava, 
De maig tornava '1 sol , 
Y del castell s' en 'nava 
De la comtesa '1 dol. 
Del vell castell sortia, 
Sortia cada nit, 
Un patje qu' encenia . 
D' amor lo dolç neguit. 
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In mes al mort plorava, 
La viuda tristament.. 

Y '1 campanar tocava , 
Tocava a casament. 

Un mos fa del missatge . 

Y ja es de bodas nit. 

— Ja no sòu viuda, '1 patje 
A sa muller ha dit. 
La núvia, que se '1 mira, 
Vermella s' ha tornat. 
La núvia ja 's retira. 
Lo sequit se n ha anat. 
Lo p nou espòs espera, 
Espera '1 dolç moment ; 
Del comte la senvera 
Esguarda somrihent. 

A vèurer à sa esposa 
Se 'u va, glatint <T amor; 
La llàntia , tremolosa , 
l)ò n' tremola claror. 
Lo patje un crit exhala 

Y resta com glaçat , 

Ha vist per V ample sala 
Passar un embossat. 
— ;.Quí sòu? li diu ; mes calla 
L' altre hom' que despareix; 

Y una insultanta rialla 
IV 'Is avres retran veix. 

— iQuí es? lo patje crida, 

A sa muller mirant. 

La esposa , esporuguida , 

So '1 mira tremolant. 

— ; Av ! li diu ell ; travdora 

A mi v al comte sent, 

Avuy dos colps, senyora, 
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Quan T horta resta colgada 
Perquè ha baxat lo riu alt , 
Mira 1 pagès la riuhada 

Y diu : — j He perdut 1' anyal ! 

i Tant se val ! 
Camas ajudeume corre'; 
Pren lo càvach , ab suors 
Rega '1 camp que '1 riu esborra , 
Marges alça , y de la sorra 
Ne fa exf un jardí de flors. 

Quan crema '1 llamp la cabanya , 
No dexanthi dret ni un pal , 
Lo trist pagès que s' afanya 
Dorm al ras ó en un portal. 

— i Tan se val ! — 
Diu joyós, y, ab alegria, 
A travallar torna prest ; 
La cabanya fa masia , 

Y al dexarla als fills un dia, 

Diu, morintse : — Ja estich llest. — 

Quan s' aplega la gentada 
De Reus, à n' al Mercadal, 
En mitj la cridòria alçada 
S* ou à cada colp més alt : 

— i Tant se val ! 

— Dèuli à lliura. — Fémsem fira. 

— i Au! brivalls, fugiu; ^què feu? 
— i Brisa ! — ; Ufals !t-; Tria y regira i 

— i Xica , xica ! ; mira , mira ! 

— i Ma, xiquet, quin bé de Déu! — 

Fenícia un jorn va venirne , 
Després la Roma imperial , 
Tarragona va sortirne 
Portant corona real : 

— i Tant se val ! 
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Y al rústich sò de la gralla 
Va à la lluyta ab la destral , 

Y després sua y tra valia, 
liosa '1 bé , sofreix lo mal , 

— i Tant se val! — 
Dihent à tot tota sa vida , 
Rega '1 camp ab sa suor, 

A n' al mercat ven y crida , 
Brau se bat a la partida 

Y balla à festa major. 

iAy, pagesa Tarragona! 

Jo 't veig al cim d' un tossal, 

De pàmpols ab la corona, 

Que , à las peuas , sempre igual : 

— [Tant se val! 
Diusjoyosa, poble, espera; 
Riqucsas y honor tenim. — 

Y sempre rius falaguera , 
A 1' ombra d' una olivera , 
Tot esgrauaut un rahim, 
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Del Sícoris fondo mirant la ribera 
l'n jove que porta lo mantó de grana 

Y à Y alta ciniera, 

La lloba romana : 
— Y.ii altra vegada, al) ràbia murmura, 

L'n riu me detura. 



Hiui «ali! dospntst pensa, pot -ser en sa u) 
l'er ilann' la victorià, lo déu de la guerra 

Me tlii la corona 



P0ES1AS CATALANAS 

De rey de la terra, 
i Qui sab ! — V enlayrantsc al cel sa mirada , 
Hi resta clavada. 

Daurantue los núvols V aubada clareja; 
ISB onibras replegaa sa negra mortalla ; 

Del sol que brilleja 

Un àigla devalla , 

Y xiscla, y revola, y, ab dfílea alegria, 

A Ilerda fa via. 

— i Oh , Jove ! tu 'm mostras ab 1' au de la glòria 
La via del sòli, lo jove murmnra. 

Comença ma historia ; 

Lo riu no 'm detura. — 

Y mana qu' à Ilerda, ab anima y vida, 

L' host vagi enardida. 

Un pont lliga prompte del riu las ribera»; 
Per ell atravessa la host brava y forta , 

Y barcas lleugera» 
Lo Sícoris porta. 

L' eczércit murmura: — Si axis tot bo doma, 
De César es Roma. — 

Los braus de Pompeyo fi Ilerda defençan , 
Murallas lus eercau y Afrani los mana , 

Y à lluyta se lleuçan 
Ab aima romana , 

Y *s baten com feras, y jurun occirse 
Primer que rendirse. 

De vora del Cinca n' arriva un missatge: 
— «Mas tropas, retudas, ja a" César acatan; 

«Ah fúria salvatge; 

« Nos vencen y matan 
•<. Las tropa» del héroe. qu' & Ilerda s' atanea. 

« i No resta esperança ! » 
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— Encara '1 Mont públich podrà dcfençarse , 
Llegint lo missatge , Afrani contesta , 

Y haurà d' entornarse , 
Si vé de conquesta , 

L' ingrat qu' à Poinpcyo , dcxant sa host retuda, 
Li paga T ajuda. — 

Y mana aplegarne sas tropas guerreras , 
Alçar à muralla las màquinas mana , 

Que 's batin com feras 
A tots encomana. 
Y, en barcas lleugeras , de César V host forta 
. Lo Sícoris porta. 

Ja 's vèuhen y 's baten las hosts enemigas , 
Sas filas en P ampla planura 's barrejan : 

Com garbas d' espigas 

Los caps destralejan, 

Y César murmura: — Que guanyi qui puga ; 

Avuy tot se juga. — 

Lo Sícoris porta banderas y cossos ; 
Las pedras se badan ; la vila s' arbola , 

Y s' umplen los fossos 
De carn fins la gola. 

Ja roban las ombras del sol la llum clara , 

Y 's baten encara. 

Mes i ay , de Pompeyo]! Sa host ja 's retira; 
Del mur del Mont públich sols resta la runa , 

Afrani 4 sospira , 

i Fina sa fortuna ! 
Sos braus encatifan los murs en que jàuhen , 

Y al Barat ro càuhen. 

Fins morts espaventan, car Uú en sa mirada 
Valor indomable de rassa llatina ; 
De gala agençada 
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[.os rcb ProssiM-pinn, 

V 'Is diu : — Juli César ú Ilcnln ja doma, 

Do Vóm\t es Roma. — 

V César, iiiinintuc à [Wria ivtnda, 
Al temple ramiíia di•l déu de U guerra 

—i Oh, Murtelja muda 

Vuv il" aimi la terra: 
Ja Clutii a ["ompeyo texeix lii mortalla. 

Pilli la Malla.— 
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ltelotjer fa temps vaig sor 

V rclotjes anar feya; 

Com que 'm veya 
La gent font de l'eJotjor, 

Tothom creya 
Que veloijes componia, 

V 00 veyau que tonia 
l'n rolotje iiialliaui'at , 

Que '1 mou va espatHanne un <' 

V que sempre més ha ostat 

Cada culp més espatllat. 



Bé 'm cromava '1 pensament 
Cada jorn per adovarlo , 
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Loa rel) Priwst'i'ïiina , 

Y 'Is diu : — Juli César a Ilerda ja doma, 

De Tésar os Roma. — 

V César, mirautm- à Ilerda ívtuda, 
Al tcuijiU 1 camina ilt'l déu du la guerra 

— I Oli, Murtü! ja muda 

Vuy d' amo la terra; 
Ja Cloto à I\>ui|n'Vi> texeix la mortalla. 

Pillí la liatalla.— 




POESUK CATALANA» 

Són ànsia de progrés. 

Sa santa potestat. 
iPi'r ijní , lléii món , per uní li va wr dada . 

Si t'nm las cendras i's. 

Sa folla voluntat, 
(jue I vent d" un buf escampa i'n sa volada? 

Kn va vol fins al so] 

Pujar potent y ardit ; 
N'osaltres sols podriu ck'xar la terra, 

V may a nostre vol * 

lletra són esperit : 
Lligat lo té la fúria de la guerra.— 
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Per posarlo 
Sempre en plúcit mohiment , 

Per mirarlo 
Senyalar com desitjava; 
Mes, per més que *m angojava , 
Sempre anava adelantat. 
Lo tocava y P alentava, 
Li pregava agenollat... 
i Cada colp més espatllat ! 

Consagrantme tot à lï ell 
Vaig dexar 1' antich oíiei ; 

Ab desfici 
Vaig posar en lo novell 

Mon judici, 

Y adovarlo aixís volia, 
Y , fent tot lo que sabia , 
Travallant desesperat , 

Y pensant de nit y dia , 
May de Dòu P he adovat ; 
i Cada colp més espatllat ! 

i Si li he dit que *s deturés 
Ab veu trista y ab dolcesa ! 

De tendresa 
No hi ha al món qui més n' hi dés. 

Sa feresa 
May s' atura, sempre avança, 
j ^ ja perdo la esperança 

De mirarlo un colp parat, 

Y ja 'in mata la frisança . 
Perquè sempre P ho mirat 
; Cada colp més espatllat! 

; Xi 'm recordo (P aquell temps 
li 11 que al punt com pochs anava ! 

Quan jo amava, 
Quan joyòs y amant eusemps 
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Senyalava 
De V amor V hora enternida 
Que jamay lo cor oblida, 
L' hora dolça d' amistat. 
i Ja fa temps que de la vida . 
Sols dolors ha senyalat, 
i Cada colp més espatllat ! 

Sempre penso: — ^Què faré, 
Què faré per ado vario? 

Deturarlo 
Per à sempre ^com podré? — 

Trocejarlo, 
Foll de ràbia , à voltas juro, 

Y quan, insensat, procuro 
Sols d' un colp dèxarl' trencat, 
Penso, ploro, y me deturo, 

Y '1 veig sempre \ desditxat ! 
; Cada colp més espatllat ! 

àNo hi ha al món un relotjer 
Que '1 componga una vegada? 

^Sa dampnada 
Minutera de prim 'cer 

Desalada 
Pe '1 quadrant farà sa via, 
Sens que puga ni un sol dia 
Deturarlo ma ansietat? 

■ 

No; que, fins en ma agonia, 
L' haig de veure \ desditxat ! 
i Cada colp més espatllat ! 

i Si n hi he dadas d' ilusions ! 
i Si n' hi he dadas de venturas, 

De dolçuras , 
De creencias , de passions , 

Sempre puras! 
Per sa fam devoradora 
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Rès es prou. Ma encisadora 
Joventut jroch li ha semblat. 
Horas, dias, anys devora, 
ï '1 veig, sempre jdesditxat! 
i Cada colp més espatllat ! 

Quan s - * ature no ho sabré, 
Car la mort pendra ma vida, 

Decidida ; 
Ni allavors lo relotjer, ! 

Consumida 
Sa ecsisteDcia per la pensa, 
Que donantlhi pena intensa 
Lo séu cor ha trocejat, 
Podrà veure còm comença 

Lo relotje à estar parat, [ 

Car llavors, hauré finat. 
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[.' ivern no durarà; 
Pe '1 maig 1 ja tornarà 
Del camp lu dolça vida , 

V «iliro I' hi'ïba humida 

IflúBo serri 
La neu que se 'u 'nií'à. 

Llavors, ja feta riti , 
De ilalt del mont altiu 
Devallara à la plana, 

V cntr' herba boseatana 

Dirà joliu 
Las glorias del estiu. 

Llavors, pe '1 pla corrent, 
Uel>r& del vert torrent 
La tèrbola riuliada, 

V vers la mar salada 

Irà bullent 
Cantant ab dolç accent. 

Y, quan à 1' horizú 
Ovire la blavo 
De 1' ona ramorosa, 
tjue, ab pena fadigosa. 

Trista cançó 
Mormola en sa presó, 

Lo riu remembrcrà" 

La neu que '1 fïet glaça, 

V cu l* alta cim lluhia; 
Llavors , en sa agonia , 

Bè plorarà 
L' estiu ípie 1 va lliura'. 
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Allí hónt lo mont fa sombra à Y ona , 
Hónt bufa 1 vent de la marina 
Y 's veu al lluny de Barcelona 

Lo fondo port , 
Un clot caveu sota un* alzina 

Quan seré mort. 

Quan duga '1 maig la verda fulla, 
Lo fruyt primer, la flayre aymada , 
Ompliu lo clot ab ma despulla , 

i Presó crudel ! 
Dexàume allí , sentint la onada , 

Mirant al cel. 

Mon cos dexèu , y ab freda llosa 
May lo cobriu: las aus ardidas, 
Lo sol ardent , lo cel de rosa 

Vull contemplar. 
Ja '1 cobrirà de flors marcidas 

Lo vent del mar. 

Canteu , voltant ma tomba freda , 
Los lays d' amor que jo cantava ; 
L' oreig, passant per dins Y arbreda , 

Ab sa ramor, 
Planys llançarà, com jo llançava , 

Foll de dolor. 

Canteu, dexant la verda alzina, 
Mos cants de goig y de tendresa ; 
Que senti '1 vent de la marina 

L' himne sagrat 
Que 'm dictà un jorn , ab sa grandesa, 

La llibertat. 
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Y vostras veus , al lluny perdentse , 
Torneu del món al trist calvari : 

Al vent del mar ohiré, planyentse , 

Plorar ma sort , 
Quan resto allí, mut, solitari... 

Quan seré mort. 

Vai jorn , potser , ab crits de joya , 
Dirà mos cants gentil bri valia; 
Pot ser mos lays la tendra noya 

Mormolarà : 
Mon cos llavors dins ma mortalla 

Tremolarà. 

La mare, un jorn, brerant joyosa, 
Dirà mos cants à sa nineta; 
Llavors , ab pler ma filla hermosa 
Recordaré , 

Y à dins del clot, ma tomba estreta, 

Sospiraré. 

Potsé' 1 marí mirant la onada , 
Que va tallant la nau ardida, 
Potser, mirant ab trista ullada 

Nous horizonts, 
Mormolarà la més sentida 

De mas cançons. 



No vull mon nom grabat al marbre; 
Vull que V escriga, d' amor rendida, 
Gentil parella, dessota un arbre, 

Un jorn d' estiu, 
Damunt la sorra, la sorra humida 

Del camp joliu. 

Si may mon nom fama lleugera 
Un jorn se 'n dú de ma encontrada , 
Fins à mon nom terra estrangera 
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Farà anyorar, 
Car VOl sentir hi flamarada 
De nostra llar. 

Amíu ]> ■ 'l món cants de alegria , 
Com van pe '1 prat las papallouas; 
Anàu pe '1 món, cants d' agunú , 
Lays d« dolor, 

Cuin van po 1 mar las neyras unas 
Movent ramor. 

Amíu. cantant lo riu de pista . 
I..i sol rnhout, la blanca lluna, 
Lo sunt. trdvall, V amor uue. mata, 

I.o móu y '1 bi»1; 
Anàn dilii'iit tlO ma loi-tuua. 

La surt crudel. 

V tu, trist caut, vimi Uastimera , 
Au que 'n mou pit t'a temps mullava. 
Fondo guiflütih, cançó darrera , 

Crit de mou cor, 
Digas al món com jo estimava, 

Quan seré mort. 
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